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Hij bracht ze allerlei lekkernijen uit het dorp. (Blz. 6.)








 
Hoofdstuk I. 


Daantje.

Het was een warme Septemberdag en nog volop zomer.

Onder de wijd-uitgespreide takken van een grooten pijnboom lag Daantje, het arme, verwaarloosde jongetje van de hei.

Het was doodstil in het schemer-donkere bosch, waar de gouden zonnestralen niet konden doordringen. De lucht was zwaar van dennegeur, het dikke mos bedekte den grond als een zwaar tapijt, dat het geluid van voetstappen dempte.

Plotseling zat Daantje overeind, maar zonder eenig gedruisch te maken. Hij tuurde tusschen de takken door en zag, hoe een eekhoorntje, onbewust van zijn nabijheid, van tak tot tak naar beneden sprong. Daantje stak de hand in zijn zak en haalde een eikel te voorschijn, dien hij tusschen duim en vinger wegschoot. 't Eekhoorntje keek snel in die richting en huppelde op 't eikeltje toe. Daantje schoot een tweede en een derde op hem af, en het diertje verzamelde ze, en begroef ze in een kuiltje.

Daantje kende alle dieren in dit bosch, hij gaf ze de grappigste namen. Het bosch was zijn liefste verblijfplaats en de dieren waren  vertrouwd en op vriendschappelijken voet met hem. Hij bracht ze allerlei lekkernijen uit het dorp, stukjes koek en brood, gerstekorrels en maïs. Waar hij al die heerlijkheden vandaan haalde, wisten de vogels en eekhoorntjes niet, en het kon Daantje weinig schelen, zoolang hij maar genoeg had voor zijn boschvriendjes.

Toen Daantje opstond en zijn hand uitstak naar het eekhoorntje, ging het diertje op de vlucht. Dat verbaasde hem, want dat was hij niet van zijn vriendjes gewend.

‘Da's een nieuweling,’ mompelde Daantje, ‘zeker uit een ander bosch weggejaagd en hier komen wonen. O, wacht maar, hij zal me gauw genoeg kennen.’

Een oogenblik later was Daantje opgestaan en slenterde langzaam tusschen het dichte geboomte verder. Hij had nauwelijks eenige stappen gedaan, toen een konijntje hem achterna kwam, weldra gevolgd door drie, vier andere. Daantje keek om en lachte.

‘Kijk nou,’ zei-die vroolijk, ‘daar heb je nou de Mopneuzen-familie weer. Zeg eres, ik heb jullie vanmorgen pas koolbladeren gebracht, en heb je nou alweer honger?’

Daantje bleef staan en zette zich op de knieën neder. De konijntjes kwamen in een kring om hem heen zitten, ongeduldig wachtend, of ze weer wat krijgen zouden. Een paar andere eekhoorns hadden ook al gauw hun vriendje in het oog en renden van hun hooge verblijfplaats in de boomen naar beneden, om de vergadering bij te wonen en ook wat lekkers te krijgen. Voor een oogenblik was er een gedruisch in de boomtakken, toen vijf, zes eekhoorns naar beneden stormden.
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Hij bracht ze allerlei lekkernijen uit het dorp. (Blz. 6.)








  
Daantje moest er hartelijk om lachen.

‘Maakt jullie je maar niet zoo dik,’ zei hij, ‘ik heb je niet geroepen. Nou, dat is me ook wat moois, hoor, kunnen jullie me dan nooit met rust laten? Hee daar, jij Pluimstaart, blijf met je handen uit mijn zak.’

Dit laatste was gericht tot een van de eekhoorns, die al heel brutaal was en in Daantje's zak naar lekkernijen snuffelde. En alsof de vergadering al niet groot genoeg was, daar kwamen zoowaar een troepje roodborstjes en merels aanhuppelen, als gewoonlijk een handje vol broodkruimels of zaad verwachtend. Daantje zocht al zijn zakken na, maar hij had zijn voorraad dien morgen vroeg al uitgedeeld. Het eenigste, dat hij nog zijn vriendjes kon aanbieden, was een handjevol eikels. De eekhoorntjes wilden ze wel hebben, al konden ze er zelf genoeg vinden. De konijntjes roken er eens aan, maar waren niet hongerig genoeg om erin te bijten. En de vogels bedankten er heelemaal voor.

‘Nee jongens, niks gedaan hoor, ik heb niet meer. Misschien vanmiddag weer.’

Nadat Daantje tevergeefs eenige malen getracht had, iets eetbaars uit zijn zakken te voorschijn te brengen, stond hij eindelijk op, om verder te gaan. De weinige kleeren, die hij aanhad, slingerden hem als een zak om het lijf. Hij was blootsvoets, kousen en schoenen droeg hij zelden of nooit. Zijn lange haren, ongekamd, staken naar alle kanten uit, en zijn broek was door middel van een touw om het lijf gebonden. Wie was dit verwaarloosde kind van de natuur, dat de dieren des velds tot vrienden had?

Hoe zonderling het ook leek, de dieren  bleven hem volgen, totdat hij den breeden rijweg bereikte, die dwars door het bosch liep naar het kasteel Nederburgh. Paardengetrappel en het knallen van een zweep braken plotseling de stilte van het woud. Daantje's vrienden kozen het hazenpad, want hoe ze ook gehecht waren aan het jongetje, van de rest der menschenwereld moesten ze niets hebben.

Bij het hooren van die geluiden veranderde Daantje als met tooverslag. De vriendelijke, zachte uitdrukking verdween van zijn gelaat, een bittere trek kwam om zijn mond en hij balde de vuisten in zijn zakken. Hij volgde den rijweg, niet omkijkend naar het rijtuig, dat achter hem aankwam. Aan den kant van den weg liep hij voort, meer dan genoeg ruimte overlatend voor het rijtuig om te passeeren. Er was bepaald niemand van het kasteel in het rijtuig, want de koetsier en de palfrenier praatten overluid en schenen de grootste pret te hebben.

Meer en meer naderde het rijtuig Daantje en opeens hoorde hij roepen:

‘Uit den weg, schooier!’ Op hetzelfde oogenblik knalde de zweep, en voelde Daantje het scherp-snijdend zweepkoord om zijn lijf knellen. Met een schreeuw sprong hij opzij, terwijl het rijtuig met de schaterlachende lakeien rakelings langs hem heenging.

Woedend van pijn en schrik nam Daantje twee steenen van den weg, en slingerde ze snel achter elkaar in de richting van het rijtuig. Kort daarop vlogen twee hooge hoeden met cocarden door de lucht.



Van jongsaf had Daantje in het bosch gewoond, opgroeiend als het onkruid, als de wilde planten, temidden waarvan hij zijn dagen doorbracht. De afgrijselijke, vieze armoede van het huisgezin, waartoe hij behoorde, boezemde hem een grooten afkeer in. De onophoudelijke ruzies tusschen den man en zijn vrouw, in den geheelen omtrek bekend als Gijs en Mie, joegen Daantje voortdurend het huis uit. Zoo was het al jarenlang gegaan en het ventje kon zich geen ander leven herinneren.

Je kunt er nu wel lang over praten en misschien een paar hoofdstukken vol schrijven over Daantje's miserabele leven, over de scheldwoorden, die hij dagelijks te hooren kreeg, de scherpe verwijten, de onverdiende standjes en de aframmelingen, die soms op zijn kleinen rug neerdaalden, maar een goed verstaander heeft maar een half woord noodig.

Behalve de weinige lompen, die hij aanhad, bezat hij geen kleeren. Hij kon zich niet herinneren, ooit bij den barbier te zijn geweest, want zijn moeder zette hem maar een aarden kom op het hoofd en knipte dan de haren, die eronder uitstaken, met haar botten, verroesten schaar af. Wasschen deed-ie zich in de boschbeek, soms. Iedereen in het dorp ging hem uit den weg, niemand der kinderen speelde ooit met hem. De moeders joegen hun kleintjes naar binnen, als hij aankwam, de vaders stuurden den hond op hem af. Maar daar was Daantje niet bang voor, de honden deden hem nooit wat. De leerplicht-wet eischte, dat hij naar school ging, maar de meesters, die het ventje niet begrepen, moesten niets van hem hebben. Tien jaar was Daantje nu, maar hij had de levenswijsheid van een volwassen mensch. Tien jaren van eenzaamheid in de bosschen, van uitstooting door de menschen, tien jaren  van liefde en vriendschap met de dieren in het bosch, tien jaren van armoede, ellende, onrecht, slaag, scheldwoorden en mishandeling, hadden van Daantje gemaakt een wild, onopgevoed kind, zonder goede manieren, zonder nuttige kennis. In het bosch met de dieren was hij een en al goedheid en liefde voor zijn honderden vriendjes, in de menschenwereld was hij verjaagd en verstooten.

Daantje slenterde langs den rijweg naar het einde van het bosch, waar de eindelooze heide begon. Een kleine zwerm vinken kreeg hem in het oog en streek voor zijn voeten neer, om hem heen trippelend, hopend op wat kruimeltjes of 'n stukje brood. Ze bleven hem eenigen tijd volgen, maar toen ze zagen, dat er niets kwam, vlogen ze weer op en lieten hem gaan. Toen nam Daantje een zijpad, dat naar een vervallen hut leidde.

Bij het kleine huisje aangekomen, hoorde hij stemmen.

‘Ik geef er niks om, of je den jongen naar school brengt,’ hoorde hij zijn moeder zeggen. ‘En wat heb je eran? Hij loopt toch weer weg en als-ie niet wegloopt, dan jagen ze hem weg.’

‘Ja, hoor eens,’ sprak nu een mannestem, die Daantje dadelijk herkende als die van den dorps-veldwachter, ‘daar kan ik allemaal niets aan doen. De wet is de wet. En de leerplichtwet zegt, dat de jongen naar school moet. De bovenmeester krijgt last met de autoriteiten. En de schoolopziener heeft me gestuurd.’

‘Wel, je kunt hem krijgen, als je hem vinden kan. Hij zal wel weer in het bosch zijn.’

Daantje had al genoeg gehoord. De veldwachter kwam hem maar weer eens halen voor de school. O, Daantje zou best willen leeren op school en mooie kleeren dragen, net als de andere kinderen. Hij zou wat graag in staat gesteld worden om ook mooie boeken te lezen en brieven te kunnen schrijven! Maar hij wist al vooruit, hoe het weer gaan zou. Men zou beginnen met ruw geweld en met scheldwoorden, met grove bedreigingen en bangmakerijen, en dan begon Daantje weer driftig en wraakzuchtig te worden, bitter en onhandelbaar.

Intusschen liep hij niet weg. Integendeel, hij ging het huisje binnen en bleef in een hoek van het kamertje staan.

‘Daar is hij nou,’ zei de vrouw. ‘Waar heb je den heelen morgen weer gezeten, jou gannef? Kon je me niet eens helpen met houthakken en den boel opruimen? Luie niksnutter dat je bent, je groeit op voor de gevangenis. Hier is de veldwachter om je op te sluiten.’

Een minachtende, bittere grijns kwam op Daantje's gezicht.

‘Je hoeft niet te liegen,’ sprak hij tot de vrouw, ‘veldwachter Van Dijk komt me halen om naar school te gaan.’

‘Daar, nou hoor je 't zelf,’ sprak Mie, die er niet erg zindelijk uitzag. ‘Leelijke woorden en brutaliteit is alles, wat je van hem hoort. Als je denkt, dat-ie zoet met je mee zal gaan, dan heb je het mis. Je mag hem eerst wel eens flink door elkaar rammelen, dan krijgt-ie respect voor je.’

Veldwachter Van Dijk was pas kort geleden aangesteld in zijn nieuwe ambt. Vóór dien tijd was hij hondenscheerder geweest en hij had de overtuiging, dat een stok en een zweep de beste  middelen waren, om honden en jongens den baas te blijven.

De raadgeving van Mie was dan ook niet aan doovemans ooren gezegd. De veldwachter greep Daantje stevig bij den arm, schudde hem ruw heen en weer en daverde:

‘Probeer geen brutale streken met mij uit te halen, jongen, of je zal er je leven lang spijt van hebben!’

Een vriendelijk woord, een zachte hand, zou hier wonderen verricht hebben, maar wat kon de domme politieman van ruw geweld verwachten?

Nauwelijks had Van Dijk hem losgelaten, of Daantje bukte zich snel en trok met een krachtigen ruk het vloerkleedje, waar de man op stond, onder hem uit, zoodat de veldwachter met een dreunende bons op den vloer smakte. De vrouw gaf een gil van schrik en Van Dijk, zwaar beleedigd, uitte zijn woede in allerlei schoone bewoordingen.

‘Honderd duizend geesten en duivels!’ brulde hij. ‘Waar is die bandiet, waar is die aap? Als ik hem niet te pakken krijg, laat ik me levend villen!’

Daantje zat midden op het voetpad, dat naar het huisje leidde en wachtte de komst van den veldwachter af.

Hij behoefde niet lang te wachten, want de diep in zijn eer getastte dienaar der wet kwam snuivend en blazend naar buiten en stoof op Daantje toe.

Daantje kon echter veel harder stuiven en zette er een vaartje in, dat menig kampioenhardlooper er jaloersch van geworden zou zijn. Daantje volgde den weg naar het dorp en zette zich op 'n tweehonderd meters afstand  van den veldwachter neer. Hijgend en blazend kwam de onverstandige man aanloopen. Hij dacht de zaak gewonnen te hebben, en was juist bij Daantje aangekomen en wilde hem opnieuw grijpen, toen de jongen als een pijl uit den boog wegrende en alweer op grooten afstand ging zitten, kalm de komst van zijn vervolger afwachtend. Daantje vermaakte zich kostelijk, maar de veldwachter wond zich hoe langer hoe meer op en zag tenslotte zoo rood als een tomaat. Het zweet droop hem in stralen van het gezicht en meermalen moest hij zich met den rooden zakdoek het gelaat afdrogen. Op die manier werd door Daantje de openbare dorps-school bereikt.

Op het ruime marktplein, onder de boomen, waren de kinderen aan het spelen. De plotselinge verschijning van Daantje, met den veldwachter op den achtergrond, veroorzaakte heel wat opschudding. De kinderen staakten hun spel en keken in nieuwsgierige verbazing naar hetgeen er volgen zou.

Ze zagen Daantje de school binnengaan, weldra gevolgd door den puffenden, stoomenden, hijgenden veldwachter.

Er was nog niemand in de klassen, daar het nog veel te vroeg was. Daantje ging in een der banken zitten, om den aanvang der lessen af te wachten. Maar de veldwachter dacht er anders over.

Hij kwam het lokaal binnenstuiven, waar de jongen zat, en wou juist een nieuwen aanval op Daantje doen, toen deze kalm een inktpot uit de bank nam en dien voor zich uithield.

Veldwachter Van Dijk bleef staan... zijn oogen strak gericht op den inktpot.

‘Gooi niet, gooi niet... as je gooit, breek  ik je... Zet neer die inkt... hoor je me, hoor je me?’

Van Dijk deed een stap nader, maar dadelijk ging Daantje's arm omhoog.

‘Pas op, als je gooit...’

Als antwoord nam nu Daantje ook met de linkerhand een tweeden inktpot op en hield beide wapens voor zich uit, alsof het pistolen waren. En gedurende al dien tijd sprak Daantje niet, geen woord kwam over zijn lippen. Hij stond maar stil en hield den nu bijna schuimbekkenden man van zich af.

Toen kwam de hoofdonderwijzer binnen.

‘Wat heeft dit te beteekenen?’ vroeg hij den veldwachter.

Deze, die een verbazend ontzag had voor ieder, die maar boven hem stond in verstand en ontwikkeling, slikte een paar malen, knipte met de oogen en zei:

‘Hij daar ... hij daar ...’

‘Wat bedoel je toch met je ‘heidaar?’ vroeg de meester.

‘Hij daar,’ vervolgde de veldwachter, ‘heeft me mijn nek laten breken op een matje.’

‘Zeg eens, vriendje,’ sprak de hoofdonderwijzer glimlachend tot Daantje, ‘zou je zoo vriendelijk willen zijn, die inktpotten weer neer te zetten, ik ben bang, dat je morst.’

Die toon ontwapende Daantje voor het oogenblik en hij deed, wat er van hem verlangd werd.

‘Vertel me nu eens, wat er gebeurd is,’ sprak de meester tot Van Dijk.

‘Meester Steenvalk,’ begon de politieman, die zich in stilte had voorgenomen, een zware aanklacht tegen Daantje in te dienen, ‘deze jongen is de brutaalste schooier op de heele  wereld... enne...’

‘Waarde vriend,’ viel meester Steenvalk hem in de rede, ‘ik moet je verzoeken, kalm te blijven en niet te beginnen met schelden, want dat is al een heel zwak argument.’

‘Armegent of geen armegent, ik heb orders gekrege vanweges de schoolopzichter om...’

‘Schoolopziener,’ verbeterde meester Steenvalk.

‘Om... om Daantje naar school te brengen. En wat doet de doortrapte rekel? Raad eens, wat hij doet?’

‘Ik zit hier niet, om je raadseltjes op te lossen, Veldwachter Van Dijk,’ was het ongeduldige antwoord.

‘Wat doet-ie? Hij trekt het vloerkleedje onder m'n beenen uit en laat me half dood vallen!’

Meester Steenvalk kon ternauwernood een glimlach bedwingen.

‘En wat deed-ie toen? Heit-ie me krijgertje laten spelen heel den weg naar hier. Een rammeling zal-die hebben, een goeie rrrammeling, en ik, ik zal hem eens goed op z'n oud-hollandsch over mijn knie leggen, enne...’

‘Jawel, jawel,’ sprak meester Steenvalk, die genoeg begon te krijgen van 's mans domme bedreigingen. ‘Laat al die strafoefeningen maar aan ons over, Van Dijk. En wees zoo goed, eens een oogje te houden op mijn vruchtboomen. Er zijn gisteren weer twee appelboomen leeggeplunderd.’

‘Twee van uw appelboomen leeggeplunderd?’ stoof de veldwachter op. ‘Wacht maar, meester, als ik die gemeene roovers en smerige dieven in mijn handen krijg, zallen ze er van lusten!’
 
‘Al goed, Van Dijk, je kunt nu Daantje wel aan mij overlaten en dan zullen we het nog maar weer eens met hem probeeren.’

Veldwachter Van Dijk salueerde en wierp een woedenden blik op Daantje, wiens hand snel uitschoot naar een inktpot.

‘Ziet u nou wel, meester,’ barstte de veldwachter los, ‘nou wil-die weer een inktpot naar me kop gooien.’

De meester keek naar Daantje, maar die stond heel onschuldig, met de handen in de zakken, naar de zoldering te turen.

 
Hoofdstuk II. 


In school en d'r weer uit.

Meester Steenvalk was een onderwijzer, zooals iedere jongen en ieder meisje zich gaarne wenschen zou. Meer een vriend dan een meester, nee, eigenlijk meer je groote broer, waar je alles aan vertellen kon. Jammer was het, dat de overige meesters van de school niet precies eender waren, want daar mankeerde een heeleboel aan, hoor. Maar zoo'n gezellige baas als meester Steenvalk vond je in het heele land niet. Hij zat nou nooit op je te vitten, en mopperen deed hij alleen, als zijn tabak te nat of zijn pijp verstopt was. Of als ze zijn vruchtboomen beroofde. Heel het dorp, oud en jong, hield van hem en had de grootste achting voor hem. Hij was een man van middelbaren leeftijd en hij had een bijzonder zwak voor... netjes schrijven, fotografeeren en feestjes geven. Dat was een zonderlinge combinatie, maar meester Steenvalk voelde er zich volmaakt gelukkig mee. Zijn eerste liefhebberij had tengevolge, dat 99 procent van alle schoolkinderen schreven, alsof het gegraveerd was. Zijn tweede liefhebberij was de oorzaak, dat iedere familie in het dorp een of meer kiekjes van den meester had gekregen, en de laatste deed hem  meermalen optreden als ceremoniemeester bij bruiloften. Om de beschrijving te voltooien kunnen we erbij voegen, dat meester Steenvalk sprekend geleek op een portret van Willem den Zwijger, behalve dan, dat hij altijd een pijp rookte.

Toen veldwachter Van Dijk de school verlaten had, ging meester Steenvalk op een stoel zitten en begon kalm zijn pijp te stoppen. Langzaam en peinzend stak hij vervolgens de pijp aan, blies een paar groote rookwolken voor zich uit en zei op vroolijken toon:

‘Daan, Daan, je bent me toch een rare Chinees.’

Daantje wist niet, wat hij daarop antwoorden moest, en lachte flauwtjes.

‘De schoolopziener heeft om je gestuurd, jongen, en we zullen eens zien, of we het nog eens met je kunnen probeeren. Zou je niet eens wat willen leeren, vent?’

‘Ik wil wel leeren, meester, maar ik kan niet.’

‘Wat bedoel je met: ik kan niet?’

‘Ze vechte altijd met me... ze schelde me uit... allemaal...’

‘Wie... allemaal?’

‘Me moeder en me vader en de veldwachter en de jonges... Maar ze kenne me lekker toch niet an... ik sla ze d'r ooge dicht asse me anrake.’

Meester Steenvalk keek peinzend naar den grond.

‘Waar ben je al dien tijd geweest, Daantje?’ vroeg hij vriendelijk.

‘In 't bosch.’

‘Je bent nu meer dan drie weken niet op school geweest. Ben je altijd in de bosschen?’
 
‘Altijd.’

‘Wat doe je daar dan al dien tijd?’

‘Prate en spele.’

‘Praten? Loop heen, er is geen mensch in de bosschen te vinden, met wien je zou kunnen praten.’

‘Ik praat niet met de menschen.’

‘Wel, da's grappig,’ lachte meester Steenvalk. ‘Zit je dan zoo'n heelen dag tegen je eigen te mopperen?’

‘Ik praat met de konijnen en de eekhoorns en de vogels.’

Verbaasd nam meester Steenvalk de pijp uit den mond en staarde Daantje aan.

‘Je praat... met de dieren?’

‘Zeker... ze kenne me allemaal. En ze vertelle me van alles.’

‘Loop heen, hoe kunnen dieren je nu iets vertellen?’

‘Je mot ze begrijpe. Laast kwamme een heele troep roodborstjes naar me toe en schreeuwen dat ze deeën, nee maar... D'r most bepaald wat an de hand weze en ik had het al gauw gezien ook. D'r was een sperwer bij hun nest en die vrat al de eitjes op. Nou, enne toen heb ik me kattepul1 genome en pangg!!! schoot ik hem hardstikke dood. Zoo'n leelijke roover. O ja, ik verstaan ze best.’

‘Wel, dat is al heel merkwaardig,’ sprak de meester. ‘Maar beste jongen, je kunt toch zoo je heele leven niet doorbrengen onder de dieren? Je moet leeren leven onder de menschen en vrienden krijgen.’

‘Ik heb een hekel an de menschen... an me vader... an me moeder... an allemaal.’
 
‘Ook aan mij, Daantje?’

Daantje keek den goeden man met een weemoedig glimlachje aan.

‘Jou niet,’ zei-die. ‘Je bent goed voor me.’

‘Wel jongen, er zijn nog genoeg menschen op de wereld, die allemaal goed voor je zullen zijn. Maar dan moet je het er ook naar maken. Niet altijd zoo nijdig en driftig doen, niet zoo leelijk spreken, en probeeren of je nu niet eens een flinke, nette kerel kunt worden. Wil je me dat beloven, Daantje? En willen we nu vanmiddag weer eens ons best doen, wat nuttigs te leeren?’

Daantje knikte.

‘Beste jongen, hoor. En vergeet niet, morgenochtend je eens netjes te wasschen en je haar te kammen, voor je naar school komt. Het is nu tijd om de bel te luiden. Kom mee, dan mag jij het voor me doen.’

In de gang was het koord, dat leidde naar de groote schoolbel, die boven in het kleine torentje hing.

Daantje was er trotsch op, dat h ij de bel mocht luiden.

De kinderen stroomden naar binnen.



De vriendelijke woorden van meester Steenvalk hadden op Daantje een goeden indruk gemaakt, en de jongen stapte dan ook met de beste bedoelingen zijn klas binnen.

Eigenlijk gezegd was het heelemaal zijn klas niet, want door zijn ongeregeld schoolbezoek was Daantje heel wat ten achter geraakt. Volgens zijn leeftijd behoorde hij nu in de vierde klasse te zijn, maar hij wist nog niet genoeg, om het onderwijs in de tweede te kunnen volgen. Dat was nu erg vervelend, want in de tweede klas zaten heel wat jongere kinderen. Daantje trok er zich echter weinig van aan. Hij ging in een bank zitten en wachtte. Maar een oogenblik later kwam de eigenaar van die plaats en vond er Daantje.

‘Ga d'r uit,’ zei de jongen, ‘dat is mijn bank.’

‘Ruk uit,’ zei Daantje vriendelijk.

Er kwamen andere jongens omheen staan.

‘Dat is Tom z'n bank,’ hielpen ze hem.

‘M'n zorg,’ zei Daantje, ‘ik zit.’

Toen kwam meester Haarman, de klasseonderwijzer, binnen.

Meester Haarman was, evenals de hoofdonderwijzer, een man van middelbaren leeftijd, maar voor het overige deel geheel verschillend. Hij was ongeduldig en driftig, opvliegend bij de minste stoornis. Meester Haarman vereischte van zijn klasse doodelijke stilte. Hij was streng en onverbiddelijk. Hij strafte zwaar en dikwijls, en de kinderen waren bang voor hem. Nauwelijks had meester Haarman Daantje ontdekt, of hij stapte op hem toe. De kinderen stoven naar hun zitplaatsen, behalve Tom.

‘Meester,’ klaagde Tom, ‘hij zit op mijn plaats.’

‘Ga d'r uit,’ commandeerde hij.

Daantje deed wat gezegd was en Tom kon zijn plaats hernemen.

‘Wat kom jij hier uitvoeren?’ vroeg de meester smalend.

Daantje keek naar den grond en beet zich op de lippen. Hij had bijna iets onaangenaams gezegd, maar de belofte aan meester Steenvalk deed hem zwijgen.
 
‘Hoor je me niet, doove kwartel?’ herhaalde meester Haarman. ‘Ik vraag je wat je hier komt uitvoeren? Zeker een hoop kattekwaad, hé? Je bent haast in een maand niet op school geweest en wat mij betreft, ik kan je missen als kiespijn.’

Daantje bleef zwijgen, maar in zijn hart bevroren de warme gevoelens weer, door meester Steenvalk opgewekt. Hij voelde zich vanbinnen weer koud en hard worden, en zijn kleine vuisten balden zich weer krampachtig. Jammer, jammer alweer. Een paar aanmoedigende woorden en een vriendelijke blik zouden hier een prachtige uitwerking hebben gehad. De weg was zoo goed als gebaand, maar nu was alles weer bedorven.

‘Hè-hè,’ spotte meester Haarman, ‘een lieverdje om in de klas te hebben, kijk me zoo'n vies product er eens uitzien. Regelrecht uit de modder getrokken. Bah, wat een viezerd.’

En de kinderen knikten en herhaalden in zichzelven:

‘Bah, wat een viezerd.’

Daantje bleef zwijgen, maar zijn oogen schoten vuur.

Voor de tweede maal luidde de schoolbel.

‘Beginnen,’ zei de meester. ‘Krijg je schriften.’

Op het bord waren de sommen geschreven en de kinderen, die vooruit hun taak wisten, begonnen ijverig te rekenen.

‘En jij,’ sprak de meester, zich tot Daantje wendend, die wachtte, tot hem een plaats werd aangewezen, ‘jij gaat maar in de achterste bank zitten, zoodat niemand je ziet. En heb het hart niet, je te bewegen, anders zal ik het je op een andere manier duidelijk  maken.’

Daantje nam plaats in de laatste bank en zette zich schijnbaar aan het werk. Schijnbaar. Hij zag niets van de sommen op het bord, hij begreep er toch niets van. In gedachten zette hij allerlei dwaze streken op zijn lei, nietsbeteekenende figuren, kris-kras, van links naar rechts. Het was alweer het oude liedje, standjes en bespottingen en scheldwoorden. En nadat hij pas beterschap beloofd had aan meester Steenvalk. Wat had hij dan gedaan, dat ze hem dadelijk weer zoo behandelen moesten? Ze gaven hem niet eens een kans om zijn best te doen. Niemand wilde met hem te maken hebben, en meester Steenvalk beloofde wel, o ja, maar wat had je aan die beloften, als niemand je toch hielp?

Een der jongens, Gerrit Mullens, die graag een wit voetje bij den meester had, keek naar Daantje en stak plotseling zijn vinger op.

‘Meester... meester, hij zit te teekenen.’

Dat was genoeg voor den driftigen Haarman om op Daantje af te vliegen en hem bij den kraag uit de bank te sleuren. Hij bracht hem tot voor de klasse, nam een rotting en wilde juist den knaap een geduchte afstraffing geven, toen Daantje een paar stappen achterwaarts deed en snel met elke hand een inktpot greep. Al zijn goede voornemens waren nu verdwenen, er was niets dan bitterheid in hem overgebleven en een drang, om zich te verdedigen.

‘Wil je wel eens gauw die inktpotten neerzetten, bandiet dat je bent!’ daverde meester Haarman hem toe, en tegelijk ging de rotting omhoog en daalde met een striemenden slag neer op Daantje's schouder. De jongen gaf een  gil van pijn en slingerde een der inktpotten naar meester Haarmans hoofd. Hij miste, maar de tweede was raak en werd weldra gevolgd door een derde en een vierde. De man droop van inkt en liep als een wildeman door de klas, zich voortdurend de zwarte vloeistof door het gezicht wrijvend.

‘Stop... houd op... houd op met dat inkt gooien!’ bulderde hij. De muren, de zoldering en de vloer waren met inkt overdekt. Toen duwde Daantje de deur open en rende de gang in. Niemand vervolgde hem, en in een oogenblik was hij verdwenen.

Terwijl dit gebeurde, stond meester Steenvalk te praten met den onderwijzer van de hoogste klasse.

‘We hebben Daantje maar weer eens op school,’ sprak hij. ‘Het is verwonderlijk, hoeveel je bij dien jongen bereiken kunt met een paar vriendelijke woorden. Ik ben er zeker van, dat we het ditmaal zullen winnen. Er zit een goed hart in den jongen, maar we moeten samen werken, om al het goede naar boven te brengen. Met wat zachtheid en tact kunnen we van den jongen nog een nuttig mensch maken. Ik ga er nu met Haarman eens over spreken, om het ditmaal eens met den jongen met zachte overreding en minzaamheid te probeeren. Ik denk, dat mijn geneesmiddel werken zal.’

Maar Daantje was het dorp weer ingerend en kwam niet tot staan, voordat de school geheel en al uit het gezicht was.

Intusschen was hij aardig hongerig geworden, want in de opwinding van al de laatste gebeurtenissen had hij vergeten, iets te eten. Naar huis gaan om te eten was tevergeefs,  zijn moeder zou hem toch niets te eten geven, omdat hij weer uit school weggeloopen was.

Bovendien kon zijn vader wel in dien tijd thuisgekomen zijn, en dan zat er waarschijnlijk ook nog een pak slaag voor hem op. Maar dergelijke nietigheden brachten Daantje niet van de wijs. Hij was gewend, zelf zijn kostje op te halen en zou er ook ditmaal wel raad op weten.

Zoo'n jong ventje als Daantje vergeet al heel gauw het doorgestane leed. Het leven is te vol van afwisselingen en ieder oogenblik brengt weer wat nieuws. Hij liep dan ook niet lang over het gebeurde te treuren, maar zette er zich met zijn aangeboren vroolijkheid luchtig over heen. 't Eenigste, wat hem op het oogenblik hinderde, was zijn honger. Hij liep langs de huisjes met de netjes aangelegde tuintjes ervoor, de witgeschilderde hekjes, de perkjes viooltjes en geraniums.

Plotseling hoorde hij een stem achter zich:

‘Hei, schooier, weer uit school gejaagd?’

Snel keerde Daantje zich om en bemerkte een jongen, die heel smakelijk een paar dik-met-ham-belegde boterhammen stond te verwerken. Hij was het zoontje van den notaris, en zou den volgenden dag naar de stadskostschool gaan. Daantje keek meer naar de aanlokkelijk uitziende boterhammen, dan naar den jongen, die Frans heette. Frans was ook een beetje een ruwe klant, iets, wat je niet zoo verwachten zou van een notaris-zoontje. Hij nam altijd zijn boterhammen mee naar buiten, tot groote ergernis van zijn moeder.

Daantje stapte op hem toe en Frans legde de boterhammen neer, ten einde op het ergste voorbereid te zijn. Hij had zelf nooit tot  Daantje durven spreken, daar deze door heel het dorp als een echte wildeman bekend stond, wien het niet schelen kon, met wien hij vocht, al was de tegenstander tweemaal zoo groot en zoo sterk.

Daantje greep met een snelle beweging Frans' pols en draaide dien een halven slag om.

‘Schooier ben ik, hè? Schooier ben ik, hè?’ grijnsde Daantje hem toe.

‘Au, au... je doet mij zeer!’ klaagde Frans, die nu al spijt had van zijn waaghalzerij.

‘Ik ga je een paar blauwe oogen slaan,’ beloofde Daantje hem, nog steeds hem bij den pols houdend.

‘Heidaar!!!’ klonk opeens een zware mannestem, ‘wil je wel eens gauw loslaten?’

Daantje zag, hoe de notaris met opgeheven wandelstok uit het huis kwam loopen, gereed om Daantje een gevoelige les te leeren. Hij liet den wringenden jongen los, greep met een bliksemsnelle beweging diens boterhammen van de stoep en vloog met een vaart van nul komma zes den weg op. Wat verder bleef hij staan, deed een geweldigen hap in het brood-met-ham, keek eens om, zwaaide den notaris en zijn zoon een hartelijk vaarwel toe en vervolgde dan zijn weg naar de hei.

Spijt of schuldgevoel over zijn daad had hij niet, het behoorde zoo bij zijn levenswijze. Thuis kreeg hij niet genoeg, niemand gaf hem ooit wat, zoodat er voor hem geen ander middel was, om aan den kost te komen.

Toen de boterhammen op waren, ging hij aan een pomp wat drinken en voelde zich zoo gelukkig als het maar kon.

 
Hoofdstuk III. 


Daantje verwerft zich een vriend.

Daantje had nog niet veel verder geloopen, toen hij iemand op een ruit hoorde tikken. Hij keek op en zag, dat de oude dorpsschoenmaker hem riep. Achterdochtig bleef de jongen even staan, overwegend, of het wel geraden was, de schoenmakers-werkplaats binnen te gaan en misschien een pak slaag met den spanriem op te loopen. Je kon nooit weten. Ze loerden allemaal op hem. Het leek wel, of iedereen hem wilde slaan of schelden. Niet, dat het iets nieuws was, hij was er jarenlang aan gewend. Maar het had hem geleerd, op zijn hoede te zijn.

Hij overwon tenslotte zijn aarzeling en trad het kleine winkeltje binnen.

‘Kom er maar gerust in,’ moedigde schoenmaker Bos hem aan.

Daantje kwam nader en ging op een kistje zitten.

‘Ik heb hier een paar schoenen, die dadelijk weggebracht moeten worden. Zelf kan ik niet gaan en er is niemand anders hier, om het voor mij te doen. Als je de boodschap wilt doen, zal ik je een dubbeltje geven.’

Daantje knikte levendig, hij vond het best.
 
‘Geef maar hier,’ zei-die, ‘waar is het?’

‘Bij den notaris,’ was het antwoord.

‘De notaris? Dank je lekker, daar ga ik niet naar toe!’

‘Waarom niet?’

‘Denk je, dat ik een rammeling met den notaris z'n stok wil hebben?’

De schoenmaker begon hartelijk te lachen.

‘Wel jongen, de notaris zal je toch niet slaan, omdat je hem zijn schoenen komt thuisbrengen?’

‘Nee, maar wel om wat anders.’

‘En wat is dat dan wel?’

‘'k Heb net Frans z'n boterhammen gekaapt.’

‘Boterhammen gekaapt?’

‘Ja. Hij schold me uit voor “schooier”. Heb ik 'm zijn brood afgenomen. Fijn hoor. Boterhammen met ham. Zóó dik.’

De schoenmaker schudde het hoofd.

‘Je mag niet stelen, Daantje.’

‘D'r mag zooveel niet. Magge ze me schelde?’

‘Ook niet. Maar, dat is voor jou nog geen reden, om te stelen.’

‘Huh... 't zou wat. 'k Ben vanmiddag weer weggeloope uit school.’

‘Ook dàt nog...’

‘Wel... kan ik het hellepe? Meester Steenvalk is een echte vent, nou, echt lief voor je, hoor. En ik wou heusch wat gaan leere en me best doen.’

‘En waarom heb je dat dan niet gedaan?’ vroeg de schoenmaker.

‘'t Was mijn schuld niet. Meester Haarman begon al dalek met me te judassse. Wat doe je hier? zeit-ie. Wat kom je hier uitvoere? En toen wou-die me slaan.’
 
‘Waarom wou meester Haarman je slaan?’

‘Omdat er 'n knul verklikte, dat ik zat te teekene. Nou, de meester gaf me een leelijke mep, maar ik heb hem zes inktpotte in z'n gezicht gegooid.’

‘Zes inktpotten? Maar jongen, dat is vreeselijk?’

‘Nou maar, die pats was nog vreeselijker. Ze motte me ook altijd slaan, toen jij an de ruit tikte, dacht ik, dat je me ook slaag wou geve.’

‘Waarom zou ik je willen slaan, Daantje?’

‘Weet ik het? Waarom slaan ze me allemaal?’

De schoenmaker keek peinzend voor zich heen.

Hij dacht eens over het geval na.

Hij had Daantje nooit zoo van nabij beschouwd, had hem alleen gekend als het verwaarloosde kind uit de hut van Gijs en Mie.

Van de andere dorpsbewoners had hij dikwijls verhalen gehoord omtrent Daantje, en daardoor had hij den jongen nooit anders beschouwd dan als de dorps-schooier, die leefde van roof en diefstal, en voor galg en rad opgroeide. Maar nu hij met den jongen sprak, kreeg hij een heel anderen kijk op de zaak.

‘Waarom ze je allemaal slaan, Daantje? Omdat de menschen bang voor je zijn. Omdat je ze berooft en besteelt, omdat je niet naar school gaat, en omdat ze bang zijn, hun kinderen met je te laten omgaan.’

Maar dat begreep Daantje heelemaal niet.

‘Bang van me?’ vroeg hij verbaasd. ‘Als ze bang van me waren, zouen ze mij niet altijd achterna zitten. Vanmiddag nog de veldwachter.’
 
‘De veldwachter? Wat moest die van je hebben?’

‘Kwam me halen voor school. Me moeder zeit, neem hem maar mee, maar pas op, dat-ie niet wegloopt. Nou enne toen kneep die ge-meene kerel me in m'n arm en schudde me heen en weer, en ik dee niet eens wat.’

‘Wel, en toen?’

‘En toen trok ik de mat onder z'n poote uit. Pats, rolde-die op den grond.’

De schoenmaker, die niet bijster veel hield, van den al te ijverigen veldwachter Van Dijk, schoot in een lach.

Daantje lachte mee.

‘Nou,’ vervolgde hij, ‘en toen zette ik 'r de beene in, dat begrijp-ie. Sjeeme wat heb ik me hem late loope. Nou enne toen we in de school kwamme, wou die me weer an. Heb ik 'm van me lijf gehoue, hoor?’

‘Hoe kon jij den veldwachter van je lijf houden?’

‘In elke hand een inktpot... assie me an-raakt, gooi ik ze in je snoet.’

De schoenmaker proestte het uit. Ondanks het minder behoorlijke van de zaak deed het hem inwendig genoegen, dat Van Dijk eindelijk iemand gevonden had, die hem aandurfde, al was het dan ook maar een jongen.

‘Nou, en toen kwam meester Steenvalk. Dat is een goeie vent, nou maar.’

‘Ja,’ sprak schoenmaker Bos diepzinnig, ‘meester Steenvalk is een ware kindervriend. En een menschenvriend. Het ware te wenschen dat de andere meesters wat van hem overnamen. Ik zal je eens wat zeggen, Daantje. Je moet maar veel bij me komen. Ik heb mooie boeken met platen. Je kunt toch wel  lezen?’

‘Niet veel. 'n Klein beetje maar.’

‘Als je geregeld naar school ging, zou je heel goed kunnen lezen.’

‘'k Wil nooit meer naar school... ik ben veel liever in de bosschen. De konijne en de andere beeste hate me niet... De mensche hate me.’

De schoenmaker krabde zich achter het oor.

‘En hoe krijg ik nu die schoenen bij den notaris?’ vroeg hij.

‘Weet ik het?’ zei Daantje schouder-ophalend. ‘Plak er een postzegel op en stop ze in de brievebus.’

Hij liep, zonder verder een woord te zeggen, het winkeltje uit, stak de handen in de zakken en floot een deuntje. Hij was weer heelemaal het kind van de hei, onverschillig voor de wereld om hem heen, zorgeloos, luchthartig en avontuurlijk. Al de opwinding van de laatste uren was hij weer vergeten en alle pogingen van de menschen, om hem op het rechte spoor te brengen, waren weer op niets uitgeloopen. Hij was nog precies zoover als bij het begin. Tra-la-la, De zon scheen en de vogels kwinkeleerden in de boomen, heel de natuur lachte hem toe, zijn natuur, zijn zon, zijn boomen!! Hij zette het op een rennen, zijn bloote voeten raakten nauwelijks den grond, zijn ruimen kiel en broek fladderden om zijn leden. Kleine kinderen, spelend voor de deur hunner woning, zagen hem aankomen en vluchtten naar binnen. Een groote, grijze kater zat op een paal en maakte een hoogen rug. Daantje greep een kluit aarde van den grond en mikte. Met een sprong was de kat het huis in. De kluit vloog door het open raam in het handwerkmandje van  een vrouw, die daar te breien zat. Ze stak het hoofd naar buiten en riep hem na:

‘Schooier!...’



In de hut van Gijs en Mie, de ouders van Daantje, was een bezoeker. Gijs was de man, tegen wien Daantje sinds zijn geboorte ‘vader’ had leeren zeggen. Hij was een man van ongeveer vijf en dertig jaar, en zou zeer zeker een flink en aangenaam uitziend mensch geweest zijn, als hij niet zoo onzindelijk en onverschillig eruit had gezien. Hij rookte een zwarte, steenen pijp en zat achterover in zijn ouden stoel, met de voeten op de tafel. Zijn klompen stonden bij de deur.

Moeder Mie zag er al even onaantrekkelijk uit in haar verschoten en gelapt jak en de vettige, afgetrapte rok. Een grauwe muts bedekte haar wanordelijke haren.

De bezoeker was als heer gekleed, maar scheen zich weinig te storen aan de onmanierlijke gewoonten van het echtpaar. Zijn naam was Samuel Server, en als Daantje hier aanwezig was geweest, zou hij in den bezoeker dadelijk een der lakeien van het kasteel hebben herkend, denzelfden, dien hij dezen middag den hoogen hoed van het hoofd had gegooid.

Dit kleine voorvalletje was echter niet de reden van zijn bezoek, er was nauwelijks over gesproken.

‘Wel,’ sprak Gijs, zijn pijp opnieuw stoppend en aanstekend, ‘vertel ons nou maar eens, wat voor nieuws er is. Ik begrijp wel, dat je hier niet komt, om een buurpraatje te houden.’


‘Steek eerst eens een goeie sigaar op,’ sprak Samuel Server, terwijl hij Gijs een welvoor
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‘Sjeeme, wat heb ik me hem late loope.’ (Blz. 30.)






  zienen koker aanbood. ‘Ze zijn van den Baron, prima, eerste klas.’


‘Dank je,’ zei Gijs, er een aannemend. Hij rook er eens aan, legde de sigaar dan op tafel en zei:

‘'k Zal hem vanavond oprooke.’

De vrouw schoof een stoel bij de tafel en ging eens op haar gemak zitten, de ellebogen op de tafel steunend.

‘Om kort te gaan,’ begon de bezoeker, ‘moet ik je vertellen, dat Jonker Van Westhove in den laatsten tijd kouwe voeten begint te krijgen.’

Gijs en Mie keken elkander eens aan.

‘Mot je eerst maar wete, wat dat beteekent?’ zei Gijs.

‘Kouwe voeten krijgen beteekent, dat de Jonker bang is voor iets.’

‘Wel, daar zal hij dan wel reden voor hebben,’ merkte de vrouw op.

‘De reden is,’ vervolgde Sam Server, ‘dat de oude Baron in den laatsten tijd weer aardig over het verdwijnen van zijn erfgenaam aan het piekeren is. Jarenlang scheen hij zich erbij neergelegd te hebben, dat het kind dood en begraven is.’

‘Ik begrijp niet, hoe dat mogelijk is,’ onderstelde Mie. ‘De oude Baron is zelf bij de begrafenis van het kind geweest.’

‘Dat is waar,’ gaf Server toe, ‘maar dat neemt niet weg, dat de oude twijfel weer sterk bij hem opgekomen is. De Jonker was laatst op het Kasteel en de oude Baron vertelde hem, dat hij een zeker gevoelen had, dat het kind niet dood was.’

‘Zou iemand hem verteld hebben, dat...?’

‘Nonsens,’ zei de lakei, ‘niemand spreekt  er ooit met den ouden man over. Maar de Jonker is danig bevreesd, dat de Baron ditmaal de zaak eens goed zal aanpakken, en dan kon het wel eens misloopen met ons allemaal. En om je de waarheid te zeggen, heb ik m'n leven nog veel te lief, om de rest ervan in de gevangenis door te brengen.’

‘Natuurlijk, natuurlijk,’ gaf Gijs toe. ‘Maar wat wilde de Jonker dan?’

De lakei antwoordde niet dadelijk, maar stond op en liep naar de deur. Hij liep eens om het huisje heen, kwam weer binnen, grendelde de deur en zei:

‘Voorzichtigheid is de moeder van de porceleinkast. Luister goed, want van nu aan ga ik heel zachtjes spreken.’

Ze staken de hoofden bijeen en Server vervolgde op fluisterenden toon: ‘Binnenkort komt de Jonker met zijn zoontje François eenigen tijd op het kasteel doorbrengen. Van die gelegenheid hoopt de Jonker gebruik te maken, om zich voor goed bij den ouden Baron in te werken, vooral met het oog op diens laatsten wil en testament. De Baron is nu al tweeen-tachtig jaar oud en zal het waarschijnlijk niet lang meer maken.’

‘Naar ik hoor, moet hij tamelijk ziekelijk zijn, in den laatsten tijd,’ zei Gijs.

‘Dat is zoo. Maar nu schijnt hij weer plannen te hebben, om de ziekte en het sterven van zijn kleinen erfgenaam opnieuw te gaan onderzoeken. Hij heeft den Jonker al zooveel gezegd, alsdat hij het grootste detective-bureau van de stad er op afsturen zal. Als dat waar is, kan het er leelijk voor ons gaan uitzien.’

‘Wel, we hebben het verloop van de zaak af te wachten en vóór er iets gebeurt, kunnen  we toch niets doen.’

‘Het verloop van de zaak afwachten?’ vroeg de lakei verbaasd. ‘En in dien tusschentijd lekt de heele zaak uit en gaan wij achter slot en grendel.’

‘Wat anders kunnen we doen? Of heeft de Jonker soms andere plannen?’

De lakei legde den vinger op de lippen.

‘Niet zoo luid,’ waarschuwde hij op fluisterenden toon. ‘Ik zal het je vertellen. Het heeft den Jonker nooit veel kunnen schelen, dat het kind zoo in de nabijheid van het Kasteel werd grootgebracht. Wat er van hem gegroeid is, leidt ieders verdenking genoegzaam af. Maar nu schijnt de Jonker van meening veranderd te zijn. Met andere woorden, hij wil den jongen uit den weg geruimd hebben.’

Gijs en Mie richtten zich in verbazing op.

‘Uit den weg geruimd?... W-wat bedoelt hij?’

Samuel Server haalde de schouders op.

‘Uit den weg geruimd is uit den weg geruimd. Ik hoop, dat jullie Hollandsch verstaat.’

‘Maar...’

‘Met maren komen we geen stap verder. Ik ben hier gekomen om de zaak met jullie af te handelen.’

‘Hoor eens,’ zei Gijs, met zijn pijp op Server wijzend, ‘dat staat niet in het contract. Tien jaar geleden hebben we dat zaakje voor den Jonker opgeknapt. Hij heit ons geregeld betaald, en als het niet voor die centen was geweest, was ik hier nooit op de hei blijven zitten. We zijn hier met het kind komen wonen en er heeft nooit een haan naar gekraaid. Dat is alles, wat we te doen hadden.’
 
‘Best, dat is alles ook goed gegaan,’ gaf de lakei toe. ‘Maar voor een extra belooning...’

‘Hoeveel?’ vroeg Mie gretig.

Hier sloeg Gijs met de vuist op de tafel.

‘Als er geldzaken te behandelen zijn, dan zal ik dat doen, verstaan?’

‘Sssst...’ waarschuwde Server, ‘maak toch niet zulk een kabaal. Als er iemand het huis passeert...’

‘Kom voor den dag met het heele plan,’ zei Gijs ongeduldig. ‘Dat gescherm met woorden begint me te vervelen. Kort en goed, vertel ons, waar het op staat, dan kunnen we ja of nee zeggen.’

‘Best, ofschoon er niet veel meer te zeggen is. Voor een som van duizend gulden maakt jullie, dat de jongen spoorloos verdwijnt. Je kunt er voor mijn part een dag over denken, en dan kom ik morgenavond wel je antwoord halen.’

‘Duizend gulden,’ mompelde Mie, en zette groote oogen op.

Maar Gijs schudde het hoofd.

‘Denkt de Jonker, dat we bedelaars zijn, die tevreden zijn met een aalmoes? Neen, Server, zeg maar aan den Jonker, dat hij met dat verzoek aan het verkeerde kantoor is.’

‘Tweeduizend gulden,’ zei de lakei, ‘en ik kom morgen om...’

‘Ssssttt...’ zeiden Gijs en Mie opeens, naar de deur kijkend.

Maar het was slechts een eenzame wandelaar, die langs het huisje ging.

‘Morgen avond antwoord,’ herhaalde de lakei en verliet de hut.

 
Hoofdstuk IV. 


Geheimzinnige dingen.

De school was uitgegaan en de kinderen hadden zich over het geheele dorp verspreid. Sommigen woonden veraf en moesten wel een half uur of langer loopen, eer ze thuis waren. Daartoe behoorde ook Jan Boterman, het elfjarig zoontje van een arme weduwe, die een klein huisje aan den boschrand bewoonde. Jan was een stevige jongen voor zijn leeftijd, vlug van begrip, een goed leerling in school, maar hij had één slechte gewoonte: hij had een onverzadelijken vechtlust. De minste aanleiding greep hij aan om een vechtpartij uit te lokken. Die gewoonte had hem heel wat vijanden op den hals gehaald en er waren verscheidene jongens in het dorp, die op een gelegenheid wachtten, om Jan eens onderhanden te nemen.

Dat oogenblik scheen vandaag aangebroken te zijn, want toen Jan uit de school naar huis terugkeerde, werd hij op het boschpad aangehouden door een drietal jongens.

Dat ze geen vriendschappelijke bedoelingen hadden, zag Jan al gauw en hij begreep, dat het hun om vechten te doen was. Daar had Jan niet het minst op tegen, maar ze waren met hun drieën en dat was een ongelijke kans. Na de gewone, gebruikelijke uitdagingen en  beleedigingen bracht een der jongens Jan den eersten slag toe. Dadelijk daarop begonnen ze alle drie op Jan los te hakken. Onze vriend zag toen al heel gauw, dat het den jongens minder om een geregeld gevecht te doen was, dan wel om hem eens flink af te drogen. Het duurde ook niet lang, of Jan voelde zijn krachten verminderen... hij kon het tegen die drie niet uithouden, daar hij van alle kanten tegelijk aangevallen werd. Maar opeens scheen de strijd hem gemakkelijker gemaakt te worden. Terwijl hij een der jongens op den grond geworpen had, bovenop hem was gesprongen en hem met vuisten en knieën in bedwang hield, verbaasde hij er zich over, dat de andere twee hem niet van hun makker afrukten. Jan bleef op den jongen zitten en keek eens om, waar de anderen bleven.

Eén lag op eenigen afstand onder de boomen te kreunen en de ander werd juist op een onvergetelijke manier toegetakeld door Daantje.

Juist op het oogenblik, dat de vechtpartij een gevaarlijke wending begon te nemen voor Jan, was Daantje voorbijgekomen. Drie tegen één vond hij te bar, en daarom had hij, op zijn manier, een handje geholpen. Den eersten, dien hij te pakken kreeg, had hij met een stok zulk een hevigen slag tegen de beenen gegeven, dat de jongen niet meer staan kon. En toen was hij gemoedelijk op den ander toegesprongen, en met bliksemsnelle bewegingen liet hij zulk een hagel van stompen op diens gezicht neerkomen, dat de jongen na twee minuten niet meer uit zijn oogen zien kon.

Jan liet nu zijn slachtoffer los en stapte op Daantje toe.

‘Zeg,’ vroeg hij aan dezen, ‘loerden ze op  jou ook?’

‘Welnee, kee-je begrijpe,’ zei Daantje. ‘Ik kwam net anloope toen ze alle drie bovenop je woue springe.’

‘Nou, ik vind het mooi, dat je me geholpen hebt,’ sprak Jan dankbaar.

‘D'r was nog al wat an. Kijk, daar gaan ze nou al.’

‘Die eene loopt heelemaal mank.’

‘Dat zal uitkomme,’ zei Daantje. ‘Ik heb hem een watjekou met een stok op zijn beene gegeve, dat zijn kuite van voren zitte.’

‘Met een stok? Je moet niet vechten met een stok, dat is gemeen.’

‘Nou maar, drie tegen één is zeker niet gemeen. Als ik dat niet gedaan had, hadden ze appelmoes van je gemaakt.’

‘Ik had nooit gedacht, dat je zoo flink was,’ zei Jan.

‘D'r is heelemaal niks flinks an,’ vond Daantje.

‘Nou, ik bedoel maar, ik dacht niet, dat jij me helpen zou.’

‘Waarom niet? Die knulle waren te veel voor je. Waar ga je naar toe?’

‘Naar huis. Kom mee, we eten pannekoeken met spek vandaag.’

‘Nou, en òf ik meega,’ zei Daantje gretig.

Hij had nog nooit een uitnoodiging gehad om bij iemand te komen eten, en pannekoeken met spek kreeg je niet alle dagen.

‘Kom mee dan.’

Ze liepen samen voort naar het huisje van Jans moeder, niet niet ver afgelegen was.

‘Ben jij niet op school geweest?’ vroeg Jan hem.

Dat bracht Daantje aan het vertellen. En op  zijn gewone, kernachtige manier verhaalde hij aan Jan, wat er dien middag gebeurd was.

‘Nee hoor,’ vervolgde hij. ‘Niks geen school meer voor mijn. Bah, opgeslote zitte tussche vier mure en uitgeraasd worde. Dankie lekker. A-B-C... één en één is twee... pats!!!... 'n draai om je kop... zit stil... tweemaal twee is vier... schooier, wat doe je hier?... Pats... een mep met de rotting. - Niks gedaan voor mijn, hoor. Jò, je ken me nogal geen dès hebbe buite...’

‘Maar mag je dat dan voor je vader en moeder?’ vroeg Jan, die aan orde en regel gewend was.

Daantje floot voor zich heen.

‘M'n vader en me moeder? Als 'k nou thuiskwam en om een boterham vroeg, zouen ze me blind slaan. Waarom? Weet ik het? Ze slaan altijd en asse ze me niet slaan dan schelde ze. ‘Lieve mense. Je mot is komme kijke.’

‘Waarom loop je niet weg?’

Daantje haalde wijsgeerig de kleine schouders op.

‘Heb 'k al honderdmaal gedaan. Wat heb je d'r an?’ Eens ben ik met 't spoor meegeweest.’

‘Met 't spoor?’ herhaalde Jan vol bewondering.

‘Nou, wat emmes. In een goederewage. Ze zagge niet, dat ik 'r inkroop en de trein gong an 't rije hoor, heelemaal naar de stad. Daar krege ze me in de gate en toen mos ik tippele, hoor, anders hadde ze me an de p'lisie gegeve... Gossie, zulleke hooge huize as ze in de stad hebbe... met drie verdiepinge bove mekaar... Je mot is meegaan.’

Het avontuurlijke leven van Daantje trok Jan bijzonder aan. Hij begon langzamerhand  te vergeten, dat Daantje de dorps-schooier was, door iedereen vermeden en ontweken. En vooral het feit, dat Daantje voor hem gevochten had, deed een gevoel van vriendschap voor den jongen in hem ontwaken.

‘Willen we vriendjes worden?’ vroeg Jan spontaan.

‘Best,’ zei Daantje, die alles aannam als vanzelf sprekend. ‘Maar dan moet je met me meegaan. As-ie uit school komt.’

Ze waren bij het huisje aangekomen, waar Jan woonde.

Toen zijn moeder zag, wien hij daar meebracht, ontstelde ze niet weinig.

‘Maar Jan,’ zei ze op een toon van verwijt, ‘wien heb je daar nu meegebracht? We kunnen dien jongen niet in huis laten.’

‘Daantje heeft me geholpen tegen drie knullen, moeder, die me wouen afranselen. Als hij niet gekomen was, hadden ze me bont en blauw geslagen.’

‘Nou maar, Jan, ik houd niet van die vechterijen en dit kind uit de hut is zeker geen goed gezelschap voor je.’

‘Och moeder,’ pleitte Jan, ‘Daantje is wel een goeie jongen en ik heb hem een paar pannekoeken met spek beloofd.’

‘Nu, voor dezen keer zal ik het arme jongske een paar pannekoeken niet weigeren. Maar je moet hem niet in huis brengen, Jan.’

Kort daarop bracht Jan aan Daantje een bord met de beloofde lekkernij. Hij ging in het gras onder de boomen zitten en smulde alles lekker op.



Het kasteel van Nederburgh tot Westhoven lag op een kwartier afstand van het dorp. Het  was omgeven door heerlijke tuinen, die reeds aangelegd waren ten tijde der Fransche Revolutie. Gebouwd door een der nazaten van het oude geslacht Van Nederburgh in 1790, was het kasteel van vader op zoon overgegaan.

Op het oogenblik was Baron Hugo Van Nederburgh tot Westhoven er de heer en meester. Een breede laan, gevormd door reusachtige kastanjeboomen, leidde naar den hoofdingang van het kasteel. Ruime stallen waren terzijde gebouwd met koetsierswoningen, en alles wees erop, dat het geslacht der Nederburghs niet alleen op een adellijken titel kon bogen, maar ook op het bezit van groote rijkdommen.

In de bibliotheek van het kasteel was de oude Baron Hugo verdiept in het nalezen van een belangrijk document, toen de lakei een bezoeker kwam aankondigen.

Het was een jonge man met een aangenaam voorkomen, netjes gekleed en welgemanierd. Hij werd zonder veel commentaar direct tot de bibliotheek toegelaten, waar de oude Baron hem hartelijk verwelkomde.

‘Ik begrijp wel,’ sprak de Baron, ‘dat gij degene zijt, die mij gestuurd is door het Bureau uit de stad, nietwaar, mijnheer Flint?’

‘Om U te dienen, Baron,’ was het antwoord, ‘en ik ben bereid, naar Uw orders en inlichtingen te luisteren.’

‘Wees zoo goed, plaats te nemen.’

De baron wees zijn bezoeker een gemakkelijken fauteuil bij het open venster, vanwaar hij het uitzicht had op den prachtigen rozentuin achter het gebouw. De heer Flint nam een aanteekenboek en potlood ter hand en zette zich tot luisteren.
 
De Baron nam in een stoel tegenover hem plaats, bracht de vingertoppen van de handen te zamen en keek peinzend naar buiten.

‘Het is slechts na zeer lange aarzeling,’ begon hij eindelijk, ‘dat ik de hulp van Uw detective-bureau ingeroepen heb. U begrijpt, dergelijke teedere familie-zaken houdt men zoolang mogelijk geheim.’

De jongeman knikte zwijgend, hij hield er niet van, iemand met opmerkingen te onderbreken.

‘Maar tenslotte heb ik alle aarzeling overwonnen, om de doodeenvoudige reden, dat ik hulp van buiten noodig heb. Ik voel me omringd door vijanden, en toch is iedereen schijnbaar mij vriendschappelijk gezind. Men is beleefd en besteelt mij van het liefste, dat ik in de wereld bezat, men is hartelijk en minzaam en bedriegt mij tegelijkertijd. In één woord, mijnheer Flint, ik sta alleen temidden van een menigte beschaafde bedriegers, die mij voortdurend om den tuin leiden.’

De heer Flint knikte weer, maar sprak niet.

‘Ik zal U het geval duidelijk maken,’ sprak de Baron. ‘Ik behoef U natuurlijk niet eens te zeggen, dat hetgeen ik u ga mededeelen, strikt geheim moet blijven en dat ik...’

Er werd geklopt en de lakei trad binnen.

‘Heeft de Baron gescheld?’

‘Neen, Server,’ sprak de Baron verstoord, ‘ik heb niet gescheld en ik verzoek je dringend, mij niet verder te storen en ook niet binnen te komen, voordat ik je roep. Zeg dat ook aan de anderen.’

De bezoeker keek den lakei scherp aan en deze wierp een schuwen blik op den detective. Daarop boog Server en verliet het vertrek. De Baron  ging naar de deur en draaide den sleutel om.

Gedurende dat oogenblik maakte Flint een aanteekening in zijn zakboek.

‘Twaalf jaren geleden,’ hervatte de Baron, nadat hij weer plaatsgenomen had tegenover zijn bezoeker, ‘zag het er voor onzen familiestamboom treurig uit. Ik had geen zoon, en na den dood van de Baronesse was mijn dochter Freule Amalia alles, wat ik op de wereld bezat. O ja, er was nog een verre verwant, een neef, maar wat onzen familiestamboom betreft, had ik geen directen erfgenaam. Mijn dochter Amalia huwde daarop, twee jaren later, met een jonker, die kort daarop na een kortstondige ziekte overleed. Niet lang daarna werd er een zoon geboren en ge kunt u mijn grenzelooze blijdschap voorstellen, nu ik weer een mannelijken erfgenaam had. Die blijdschap echter was van zeer korten duur. Een week na de geboorte van mijn nieuwen erfgenaam stierf de moeder, mijn dochter Amalia... en geen maand later moest ik helaas ook de kleine zuigeling begraven. Alles was mij in enkele weken tijds ontnomen, en het geslacht der Nederburghs zal moeten uitsterven, als er geen maatregelen genomen worden, om een groot en grievend onrecht te herstellen.’

Flint, de detective, die gedurende het verhaal van den Baron aandachtig geluisterd en een paar aanteekeningen gemaakt had, stond geruischloos van zijn stoel op en fluisterde:

‘Excuseer mij een oogenblik.’

Hij liep op de teenen naar de deur, hield één hand aan den knop, de andere aan den sleutel en draaide bliksemsnel de deur open.

De lakei viel haast naar binnen.

Flint greep hem bij den kraag en sleurde hem  het vertrek in.

‘Server,’ riep de Baron uit, ‘wat heeft dit te beteekenen?’

‘Ik... het was... pardon... het was een ongeluk, Baron... Ik was...’

‘Voor spion aan 't spelen,’ vulde Flint aan.

De oogen van Server keken den detective vol haat en minachting aan, maar deze liet zich daardoor allerminst uit het veld slaan.

‘We zullen er wel aan doen, Baron,’ sprak Flint, ‘met een oogje op dezen sinjeur te houden. Hij weet meer dan hij bekennen wil, maar ik zal zijn hulp tot later bewaren.’

‘Waarom stondt ge aan de deur te luisteren, Server?’ vroeg de Baron op gestrengen toon.

‘Ik verzeker U, Baron,’ was het antwoord, ‘dat zulks niet in mijn bedoeling lag. Ik raapte slechts een kaartje op, dat deze heer waarschijnlijk bij het naar binnengaan had laten vallen.’

Inderdaad had Server een kaartje in de hand, dat hij den Baron toonde.

‘Heel knap verzonnen, heel knap,’ glimlachte Flint. ‘Maar daar zal je ons niet mee om den tuin leiden, Server.’

De Baron beduidde den lakei, heen te gaan. Verdrietig schudde hij het hoofd.

‘Gij ziet, waarde heer Flint,’ zei hij na een oogenblik van stilte, ‘wat ik bedoelde, toen ik zei, dat ik omringd was door vriendelijke vijanden.’

‘Het laat niets aan duidelijkheid te wenschen over,’ was het antwoord, ‘alleen verbaas ik me maar over één ding.’

‘En dat is?’

‘De verbazende domheid en lompe onhandigheid, waarmee uw tegenpartij te werk gaat. Laten we echter voor het oogenblik op de zaak zelve terugkomen. U vertelde mij, Baron, dat er maatregelen genomen moesten worden.’

‘Zeer juist, dat zei ik.’

‘Voor zoover ik de geschiedenis begrepen heb en ook uwe gevoelens, Baron, is U van meening, dat het kind van Uw dochter om het leven gebracht is?’

‘Om het leven gebracht? Geen kwestie van. Het kind leeft.’

‘En U vertelde mij zooeven, dat ge zelf het kind begraven hebt?’

De Baron boog zich voorover en fluisterde Flint eenige woorden toe. Deze luisterde aandachtig, dacht even na en knikte toen toestemmend.

‘Dat lijkt er meer op,’ sprak hij.

‘Nu we zoover gevorderd zijn, dat ge u geheel op mijn standpunt kunt indenken, draag ik U op, deze zaak voor mij af te wikkelen. Zie niet op kosten. Spaar geen moeite en geen geld om deze geschiedenis op te helderen. Behalve het bedrag, dat ik verschuldigd zal zijn aan Uw bureau, zal ik U een schitterende belooning toekennen. Uw taak is nu: mijn erfgenaam te vinden en hem hier te brengen.’

‘En wat omtrent de schuldigen?’

‘Die zullen we vanzelf wel vinden en straffen.’

‘Ik zou U gaarne nog eenige vragen willen stellen, Baron.’

‘Ik ben bereid, die te beantwoorden.’

‘Wie zou er eenig belang kunnen hebben bij den dood van Uw kleinkind?’

‘In dat geval zou de eenige rechtmatige erfgenaam kunnen zijn het zoontje van mijn  neef, Jonker Van Westhoven, maar die is geheel buiten verdenking. Jonker Van Westhoven komt mij nu en dan bezoeken, wij brengen tezamen eenige weken aangenaam door. Hij tracht mij altijd op te beuren en mijn levensdagen aangenaam te maken. Zijn zoontje François is een stil, bedaard kind, ietwat verwend en verweekt door een te zachte opvoeding. Neen, neen, zij vallen geheel buiten alle verdenking.’

‘Neem mij niet kwalijk, Baron,’ informeerde Flint, ‘maar ik moet zooveel mogelijk bijzonderheden weten. Is uw neef... eh... welvarend, rijk?’

De Baron schudde het hoofd.

‘Jonker Eduard Van Westhoven heeft zich aan onvoorzichtige speculaties gewaagd, ik heb hem dikwijls persoonlijk uit groote moeilijkheden geholpen... maar dit blijft natuurlijk onder ons... Het heeft niets met de zaak te maken.’

‘Hm... natuurlijk... 't blijft onder ons,’ stemde Flint toe.

‘Zoudt ge mij het genoegen willen doen, met mij te blijven dineeren?’

De heer Flint nam die uitnoodiging aan, want het gaf hem gelegenheid, zich eens wat meer en beter met de toestanden en de personen op het kasteel op de hoogte te brengen.

 
Hoofdstuk V. 


Een groote gebeurtenis in het leven van Daantje.

De dagen gingen voorbij in trage sleur. Daantje bleef weer van school weg, alsof er geen leerplichtwet en geen veldwachters op de wereld waren. Hij voelde zich gelukkig in zijn leven van zwerver en landlooper, en soms gingen er dagen voorbij, dat hij niet thuiskwam. Gijs en Mie, het achtbare ouderpaar, wisten nooit waar hij was, en het kon hun weinig schelen ook. Ze hadden geen liefde voor Daantje en ze werden ervoor betaald om hem zooveel mogelijk aan zijn lot over te laten.

In het diepste, donkerste gedeelte van het uitgestrekte bosch, had Daantje een hol ontdekt, en daarin sliep hij bijna altijd.

De dieren uit het bosch kwamen er hem bezoeken en hij praatte met ze, alsof ze hem troosten konden in zijn eenzaamheid.

‘Zie je wel, Vlekneus,’ vertelde hij een wit konijntje, dat een grooten, zwarten vlek op den neus had en smakelijk een broodkorst knabbelde, die Daantje hem gegeven had, ‘zie je wel... nou mag Jan ook niet meer met me spele... net als de andere jonges... maar 't zal mijn me zorg weze, hoor... ik heb jullie.’
 
En hij keek met dankbare oogen naar de andere dieren, eekhoorns, konijnen en vogels, die om hem heen zaten of liepen, wachtend op een hapje, en luisterend naar zijn gebabbel. Ze hielden van zijn gezelschap en nooit scholden ze hem uit of mopperden ze tegen hem.

‘Piet, piet-piet...’ zei een roodborstje en ging op zijn schouder zitten.

‘Ja, zeg dat wel,’ zei Daantje. ‘Piet wil ook niet met me spelen en Jan niet en Kees niet. O wel, zoo is 't ook goed. Sjonge Prins,’ sprak hij tot een ouden eekhoorn, die juist aan kwam springen, ‘ik heb jou in lange niet gezien... Waar heb jij gezete? Zeker een hoop pret gehad, hè? Nou maar, je hebt gelijk, hoor. Vanmorge zat die leelijke veldwachter me weer na... omdat 'k bij den bakker twee krentebroodjes gesneesd had. Phoe... nog al erg... 'k mot toch ete, wat zeg jij, Prins? Gommes wat ken die vent loope... maar ik kan nog veel harder tippele, hoor... Nou maar, toe-die zoo hard achter me ankwam, heb ik me in late hale en toe-die vlak bij me was, liet ik me ineens op de grond valle... nou enne toen maakte-die een fijne smak op z'n toet... ha-ha-ha... Had je z'n gezich moete zien. Nou en ik weer overend en d'r vandoor... Enne toen riep de kruijenier me... of 'k de boodschappe effe wou wegbrenge... maar geen streke uithale, zei die, dan krijg je 'n duppie. Heit-ie me 't mandje met boodschappe meegegeve en 't duppie was van lood, zoo'n gemeene vrek. Nou maar, de mense konde lekker fluite naar d'r boodschappe want ik heb ze lekker naar hier meegenome... fijn hoor... suiker en bussies boone en 'n zakkie vijge. O ja, jonges, dan was d'r ook nog een flessie pepermunt-olie... maar dat was zoo sterk... ajasses... het brandde op je tong... Nou, dat heb ik toen maar in de pomp op de mart leeggegooid... Ha-ha-ha... al de menschen, die kwamme pompe hebbe pepermunt-water gedronke... gratis voor niks niemendal kadoo... Enne weet je dat van die notaris, je weet wel, de vent, die altijd met z'n wandelstok wil slaan?... Nee? weet je dat niet? Nou maar, die vent pakte me ineens bij me kiel en zeit: Als dat rondschooieren van jou niet ophoudt, laat ik je opsluite in een gestich... Ka-je net denke... Ik in een gestich? Nou enne toen ben ik stiekem achter in het huis van de dokter gegaan... D'r was geen mensch thuis, jonges en ik naar de tillefoon. Weet je wat een tillefoon is? Dat is een kassie met belle d'r an en een slingertje. Maar d'r komp geen meziek uit, as je an het slingertje draait... bee-je betoetert... maar dan gaat de bel. En dan neem je dat zwarte ding an je oor en je hoort een juffrouw roepe: Hallo, wat belieft U? Enne toe zei ik: De notaris assieblief... Nou en een oogenblikkie later komt me die stokslaander an zijn tillefoon en zeit: “Hallo,... wie is daar?” Ik zeg: Meheer de notarius of u dalek op het kesteel wil komme bij de B'ron. Jawel, zeit-ie, ik kom dalek. Ha-ha-ha... is-t-ie me heelemaal naar 't kesteel geloope voor niks... Toen die terugkwam zat ik bove in een boom en ik riep: Dag meheer de notarius, is uwes op het kesteel geweest? Sjonge, wat was-ie toen nijdig... Hij wist heelemaal niet, waar ik zat en ik heb 'm nog een paar denne-appels op z'n hoed gegooid...’

Daar werden opeens voetstappen gehoord in het bosch, geritsel van bladeren en gekraak  van takken.

Bij die geluiden stoven de dieren uiteen en lieten Daantje alleen. Vanuit het donkere geboomte kwam weldra de groote, breede gestalte van Gijs opdoemen. Hij bleef staan en zag om zich heen. Daantje had het voorbeeld van de dieren gevolgd en was het hol binnengegaan, vanwaar hij zijn vader in het oog kon houden.

Gijs stond stil om een pijp te stoppen en keek eens om zich heen. Het was duidelijk te zien, dat hij zich in een onbekend gedeelte van het bosch bevond, waar hij nog nooit tevoren geweest was.

Toen de pijp was aangestoken, zette hij zich op een omgevallen boomstam neder. Gijs had de eigenaardige gewoonte, als hij alleen was, hardop te denken. Met andere woorden, hij sprak tot zichzelven en omdat er dan niemand was, om hem tegen te spreken, had hij meestal gelijk.

‘Hm... mompelde hij, ‘geen kwaad idee... geen kwaad idee... en tweeduizend gulden om den aap te verdonkeremanen... geen kwaad idee... maar eerst geld bij de visch... o ja... geld bij de visch... 'k vertrouw die Server niks... mij het vuile werk laten doen en dan zelf met de centen er vandoor gaan... Nee, nee... de helft vooruit en de rest na 't karwei... Hm... ziet er hier zoo kwaad niet uit voor dat karweitje... en wat hebbe we hier?... Dat lijkt wel een grot of zooiets.’

Langzaam stond Gijs op en liep naar het hol, waar Daantje in verscholen zat.

Daantje was niet bang voor den kerel, maar hij vond het niet geraden, dat deze zijn verblijfplaats ontdekken zou. Daarom nam hij  een list te baat. Hij raapte een steen van den grond en wierp dien door de opening van de grot naar buiten. Het geritsel van den neervallenden steen tusschen de boomen deed Gijs snel opzien.

De namiddagzon stond op het punt van ondergaan en in dat gedeelte van het bosch werd het langzamerhand geheel donker. Daantje nam een tweeden steen op en wierp dien in een andere richting naar buiten. Opnieuw een takken- en bladeren-geritsel en dan een plof.

Gijs ontstelde ervan.

Volgde hem iemand?

Hij liep in de richting van het geluid en riep:

‘Hei daar!!... Wie is daar?’

Geen antwoord.

Rrrroetsch... plof... weer een steen.

Gijs voelde zich alles behalve op zijn gemak. Menschen met booze voornemens en slechte gedachten laten zich gauw bangmaken. Gijs meende, dat er iemand hem op het spoor was en daarom vond hij het beter, om maar terug te gaan. Het duurde dan ook niet lang, of hij was verdwenen en had den terugtocht weer aanvaard.

Voorzichtig kwam Daantje nu uit het hol te voorschijn. Hij zette zich op een steen voor den ingang neder, het hoofd op de ellebogen steunend. Wat beteekende dat gepraat van Gijs? Wat bedoelde hij met die tweeduizend gulden om den aap te verdonkeremanen? Daantje begreep er niet veel van, maar 't klonk net, alsof ze Gijs geld zouen betalen om iemand uit den weg te ruimen. Wie was ‘de aap?’



Hoemeer Gijs erover dacht, hoemeer tegenzin kreeg hij in zijn voornemen, om voor dat geld Daantje uit den weg te ruimen.

Het was al meer dan erg, dat hij sinds jaren in dat zaakje betrokken was, maar de gedachte aan een moord ging hem toch wat te ver. Kon hij het karwei maar door een ander laten doen? Ja, maar wie? Als een ander het deed en de zaak kwam later uit, was hij er toch niet aansprakelijk voor. Gijs bracht slapelooze nachten door. Daarbij kwam nog, dat Mie, zijn gewetenlooze vrouw, hem voortdurend in het hoofd praatte, dat hij een lafaard was en een domkop, die zijn mooiste gelegenheid liet voorbijgaan om rijk te worden.

Zoo gingen eenige dagen voorbij, toen op zekeren avond Server, de lakei van het kasteel, weer een bezoek in de hut aflegde. Hij vond het echtpaar aan de tafel, nam zelf een stoel in beslag en begon zonder verdere plichtplegingen Gijs te ondervragen.

‘Wel, en hoever zijn we nou met de plannen?’

Gijs antwoordde niet dadelijk, maar haalde zwijgend de schouders op.

‘'k Heb er nog is goed over nagedacht,’ zeidie eindelijk, ‘maar ik kan het niet doen.’

‘En waarom niet?’

Gijs maakte een tellende beweging met duim en wijsvinger.

‘De helft vooruit en de rest na afloop,’ zei hij kort.

‘O, is het dat? Je wilt, dat we je duizend gulden vooruit betalen, vóór je er nog iets voor doet? En dan stilletjes met den buit er vandoor gaan? Nee Gijs, zoo dom zijn we niet, zoo dom zijn we niet.’

‘Goed,’ zei Gijs, ‘dan is het ook afgeloopen.’

‘Afgeloopen, afgeloopen?’ kwam nu Mie er  tusschen, ‘ben je niet bij je verstand, Gijs? Tweeduizend guldens door je vingers laten glippen?’

‘De helft vooruit,’ hield Gijs koppig vol, ‘en anders doe ik niks.’

‘'k Zal je morgenavond vijfhonderd vooruit geven,’ stelde Server voor. ‘De Jonker betaalt niets, vóór het heele werk gedaan is. En de 500 schiet ik maar uit m'n eigen zak voor.’

‘Goed dan,’ berustte Gijs eindelijk. ‘Morgen avond dan.’

‘En denk erom,’ vervolgde Server, ‘dat je er een goed karwei van maakt. De oude Baron heeft een detectief op ons afgestuurd, en we moeten zoo gauw mogelijk den jongen uit den weg hebben.’

‘Een detectief? Je... bedoelt... de politie?’

‘Ach wel nee... Niet de politie... een privé man... een jonge snuiter, maar maak je daar maar niet bezorgd over. Tot morgen avond.’

En met deze woorden verliet Server het huisje en sloeg het donkere heidepad naar het kasteel in.

Hij had nog niet ver geloopen, toen een net gekleed heer op hem toekwam en op beleefden toon zei:

‘Goeden avond. Zou ik U ook om een lucifer mogen verzoeken?’

Daar was niets vreemds in en Server haalde een doosje lucifers uit den zak, dat hij den vreemdeling aanbood. Deze nam er een uit en stak zijn sigaar aan. Het vlammetje hield hij toevallig wat dicht bij het aangezicht van Server.

‘Wel heb je ooit?’ riep de vreemdeling uit, ‘Meneer Server, de lakei van het kasteel. Herkent U me niet? Ik ben Flint, u weet wel...  toen U zoo nieuwsgierig aan de deur van de bibliotheek stond te luisteren.’

Het was maar goed, dat het zoo donker was, anders zou Flint bepaald gezien hebben, hoe de lakei van kleur verschoot.

‘Liefelijk weertje geweest vandaag,’ zei Flint. ‘Als u er niet op tegen hebt, loop ik een eindje met u mee.’

Server gromde wat in zichzelven en Flint glimlachte fijntjes.

‘Vrienden van U?’ vroeg hij terloops, op de hut van Gijs en Mie wijzend.

De lakei schudde het hoofd, hij had niet veel lust tot praten, vooral daar hem plotseling de gedachte door het hoofd schoot, dat Flint wel eens aan de hut geluisterd zou kunnen hebben en alles verstaan.

‘O... niet? Geen vrienden... alleen maar kennissen... heel aardige lui, naar ik hoor, maar niet bepaald het gezelschap, dat U zich zoudt kiezen, meneer Server.’

De ander zweeg. Hij verwonderde er zich over, dat Flint hem hier op dit uur ontmoet had. Nu waren er twee gevallen mogelijk. De detectief had hem gevolgd en afgeluisterd en was dus van de verdere plannen op de hoogte ... of... de ontmoeting was maar heel toevallig. Server hoopte, dat het laatste het geval zou zijn.

‘De menschen in die hut,’ sprak hij eindelijk, om Flint op een dwaalspoor te brengen, ‘doen soms wat werk voor den Baron en ik moest ze daarover spreken.’

‘Juist, juist,’ zei Flint. ‘Wel, waarde heer, daar schiet me juist te binnen, dat ik nog een brief naar het postkantoor moet brengen. U moet me dus maar excuseeren. Goeden avond  en slaap wel.’

Flint lachte eens, toen hij dit zei en Server keek hem in verbazing na.



Den volgenden morgen was Gijs aan het houthakken achter de hut. Onder het werk dacht hij na over de komende dingen.

Als Server het geld niet brengt, bemoei ik me verder met de heele zaak niet, overwoog hij bij zichzelven, en dan moet hij het varkentje zelf maar wasschen. En als hij werkelijk komt, dan zullen we het gevalletje gauw opknappen en de rest van het geld binnenkrijgen. En dan... zoo gauw mogelijk de grens over ... naar het buitenland...

Hij werd in zijn overpeinzingen gestoord door een arbeider, die van de hei kwam en het huisje passeerde.

‘Morgen,’ zei de man, terwijl hij bleef staan bij Gijs, ‘lekker weertje.’

‘Ja, we hebben nog zomer,’ zei Gijs. ‘Werk je hier in de buurt?’

‘Ik wou, dat het waar was,’ was het antwoord. ‘Heb geen werk gehad in de laatste vier weken. Zou je wat voor me weten?’

Gijs schudde het hoofd.

‘D'r is niet veel werk hier in den omtrek,’ sprak hij, ‘je zou d'r beter an doen om meer in de buurt van de stad te gaan.’

‘Wel,’ berustte de arbeider, ‘'t is jammer... 'k zou zoo graag buiten werken, da's beter voor m'n gezondheid.’

Een gedachte, snel als een bliksemflits, schoot Gijs door het hoofd. Als de man zoo dringend werk en geld noodig had... dan zou hij misschien er wel voor te vinden zijn... mee te helpen om...
 
‘Daar schiet me juist wat te binnen,’ zei hij, ‘misschien is er hier wel wat voor je te verdienen.’

's Mans gelaat helderde op bij dat vooruitzicht.

‘'k Wil graag wat verdienen,’ herhaalde hij gretig, ‘en het kan me weinig schele wat soort van werk ik moet doen.’

‘Nou,’ zei Gijs veelbeteekenend, ‘dat komt dan net goed van pas. Maar misschien heb je honger en zou je eerst wel wat brood met spek lusten en een glas bier.’

‘Dat zal waar zijn,’ was het antwoord, ‘'k heb in lang niet gegeten.’

Ze gingen daarop het huisje binnen, waar Mie juist aan het broodsnijden was. Gijs vertelde met een paar woorden, dat de man naar werk zocht en wat eten wou. En daarop gromde ze wat en zette voor den arbeider ook brood en spek neer. Gijs ging de glazen vullen. Gedurende het eenvoudige maal werden alleen het mooie zomerweer en andere dagelijksche dingen besproken, maar toen ze verzadigd waren en Gijs den bezoeker wat van zijn tabak had gegeven, staken ze samen een pijp op en gingen naar buiten.

‘Laten we een eindje oploopen,’ zei de arbeider, ‘ik moet je wat vertellen.’

‘Goed,’ zei Gijs, verwonderd, wat de man wel te zeggen zou hebben.

‘Naar ik hoor,’ begon hij, ‘moet er hier in de buurt een groot kasteel zijn, en de baas ervan is aardig rijk.’

‘Dat is zoo,’ zei Gijs.

‘We zouen d'r een goeien slag kunne slaan ... jij en ik... en de buit verdeele.. minstens een paar duizend gulden voor ieder...’
 
Gijs keek den arbeider met groote oogen aan.

‘Je bedoelt... een inbraak?’

‘Niks eenvoudiger dan dat... met werken wor je nooit rijk... en een paar van die karweitjes brengen je een hoop lood in je zak...’

Gijs schudde het hoofd.

‘Ik weet wat beters... geen kans om gesnapt te worden en duizend gulden bij de visch... Om kort te gaan, ik kan je vanavond alvast vijfhonderd in je handen uittellen... Maar zeg me eres... hoe heet je eigenlijk?’

‘Blommers... Piet Blommers is mijn naam...’

‘Wel, Blommers... wat zeg je van zoo'n sommetje?’

‘Ja, het sommetje is heel mooi... maar je heb me nog niet verteld, wat ik er voor doen moet.’

Toen begon Gijs op fluisterenden toon te spreken, gedurende welk gesprek de arbeider steeds met het hoofd knikte... ook op fluisterenden toon een paar vragen deed... weer knikte... en zoo was na weinige oogenblikken de zaak beklonken. Blommers had zijn orders: De jongen heette Daantje... deugde nergens voor... en een zeker iemand had er belang bij, dat de jongen voor goed verdween... en hij zou 500 gulden voor dat werkje krijgen. Best, niet gemakkelijker dan dat.

Gijs wenschte zichzelf geluk, dat zijn goede gesternte hem dien man had toegezonden. Nu behoefde hij zelf zijn handen niet vuil te maken aan den misdaad en de rest van het geld, vijftienhonderd gulden, zou zijn aandeel zijn. Dat was nog eens slim gedaan! Gijs wreef zich de handen van plezier en drukte Blommers herhaaldelijk de hand.


 
Daantje liep maar weer eens, oudergewoonte, door het dorp te bavianen. Op zijn bloote voeten, handen in de zakken, haren fladderend in het zachte herfstwindje, liep hij luidzingend door de dorpsstraat. Van den anderen kant zag hij Jan Botermans aankomen, een eigengemaakt wagentje achter zich voorttrekkend.

‘Wil jij trekken?’ vroeg Jan.

‘Best,’ zei Daantje.

Ze reden het dorp uit en gingen de hei op. Om beurten reden en trokken ze. Bij het bosch gekomen, zei Daantje:

‘Kom mee... laten we naar mijn hol in het bosch gaan.’

‘Vooruit dan maar.’

Maar bij de plek aangekomen, zagen ze, dat er iemand was. Er zat een man op den grond en hij had een vuurtje gestookt juist voor de opening van Daantje's hol. Het was Blommers, de arbeider.

‘Zoo, jongens,’ zei hij op vroolijken toon, ‘aan 't spelen in het bosch, hè?’

De jongens knikten, maar zeiden niets.

‘Ik kook mijn diner hier, zooals je ziet,’ vervolgde de man. ‘Hier heb ik een bus soep, wat boonen, koffie en een stuk brood. Ja jongens, ik leef zoo maar bij den weg, zie, je. Gaat zitten en eet mee. Hoe heet jij?’

‘Ik heet Jan,’ was het antwoord. ‘Hij hier is Daantje.’

‘Daantje, hé? Nou, Daantje, jij mag je ook wel is wassche, hoor, en wat benne je kleere gescheurd. Nou maar, ik zie er ook niks netjes uit, hè? Geen wonder, as je zoo in de buitelucht leeft, als ik.’

Blommers gaf den jongens wat brood en soep in een blikken busje en ze aten lachend mee.
 
Toen de maaltijd afgeloopen was, keek de man eens op zijn nikkelen horloge en zei:

‘Half twee, wel, wel.’

‘Half twee al?’ riep Jan uit. ‘Dan moet ik gauw naar huis. Ik moest om één uur bij moeder zijn. Ga je mee, Daantje?’

‘Nee, 'k blijf maar hier,’ zei Daantje.

Een oogenblik later was Jan vertrokken en bleef Daantje met Blommers achter. - Och, och, als Daantje eens geweten had, wat hem in de volgende oogenblikken te wachten stond.



Het was dienzelfden avond, dat de lakei Server het beloofde geld bij Gijs in de hut bracht.

‘En nou, Gijs,’ sprak hij op dreigenden toon, ‘verwacht ik van je, dat je zoo gauw mogelijk de zaak opknapt.’

‘Wees daar maar niet ongerust over,’ was het antwoord, ‘het is al gebeurd.’

Verbaasd keek Server hem aan.

‘Al gebeurd? Wil je daarmee zeggen, dat de jongen al...’

Gijs knikte zwijgend en wees op Blommers, dien de lakei nog niet bemerkt had, omdat hij in een hoek zat.

‘Wat? Wie is dat?’

‘Een vrind van me. Hij en ik hebben het karweitje opgeknapt.’

‘Dus de jongen is verdwenen? Daar zal ik dan het bewijs van moeten hebben.’

‘Goed, kom maar mee.’

De drie mannen verlieten het huisje. Blommers liep voorop. Server hield den pas wat in en trok Gijs bij den mouw.

‘Stommeling,’ fluisterde hij, ‘waarom een derde erin gehaald? Wie is die man en wat  heeft hij met de zaak te maken?’

‘Hou je kalm, Server,’ sprak Gijs. ‘Als je dacht, dat ik m'n handen en m'n geweten bezoedelen zou aan zoo'n gevalletje, dan heb je het mis. Deze Blommers is een inbreker van beroep... Hij wou 't kasteel binnensluipen en zijn slag slaan... Hij heeft 't zaakje voor ons netjes opgeknapt... Maar ik heb hem vijftienhonderd gulden moeten beloven...’

‘Dat maakt je een dubbele stommeling,’ zei Server, ‘je had het zelf kunnen doen en alles houden...’

‘Sssst... hier komt hij.’

Zwijgend stapten ze verder door het donkere bosch, tot ze kwamen aan de plek waar Daantje's hol was.

‘De jongen maakte een kabaal van de andere wereld,’ vertelde Blommers, ‘maar dat heeft niet lang geduurd. Wil je hem zien?’

‘Ja, natuurlijk wil ik hem zien,’ zei Server, maar zijn stem beefde.

‘W-wacht even...’ liet hij erop volgen. ‘Laten we eerst... zeker zijn, dat er niemand in de buurt ons ziet.’

‘Och, loop rond,’ zei Gijs, ‘er is geen mensch hier. Je krijgt het op je zenuwen, dat is het.’

Blommers stak een lucifer aan en trad het hol binnen. Er lag een bundel onder een grooten hoop herfstbladeren.

‘Kom hier,’ zei Blommers, ‘dan zal ik je 't laten zien.’

Server had het op het kritieke oogenblik danig op zijn zenuwen gekregen. Hij stond te klappertanden bij den ingang van het hol en zijn handen beefden.

Hij deed een stap nader en zag bij het schijnsel van het vlammetje Daantje's broek...
 
‘Genoeg... genoeg...’ riep hij met heesche stem en deinsde achteruit.

‘Wel, ben je nu tevreden?’ vroeg Gijs.

‘Ja, ja... het is goed... ik heb het gezien ... maar laten wij in 's hemelsnaam hier vandaan gaan.’

Op dat oogenblik liet Blommers plotseling een schel gefluit hooren... Bladeren ritselden, takken kraakten, een electrische lantaarn verlichtte opeens de gezichten van Gijs en Server, en in de duisternis werden duidelijk zichtbaar de uniformen van drie marechaussée's.

Blommers begon te lachen.

Hij nam zijn zakdoek en wreef zich het kunstmatige vuil van zijn gezicht waardoor zijn gelaat plotseling veranderde.

‘Goedenavond, mijnheer Server,’ zei hij vroolijk. ‘Zoudt u me ook aan een lucifertje kunnen helpen? Liefelijk weertje geweest vandaag.’

Server keek hem ontzet aan.

Flint, de detectief!

Gijs was niet minder ontzet, hij had een gevoel, alsof hem een emmer koud water langs den rug werd gegoten.

‘Ja, waarde vrienden, het is een heele geschiedenis,’ lachte Flint, ‘maar die zal ik u later wel eens vertellen. Boeit de schavuiten goed,’ sprak hij tot de marechaussée's, ‘want we moeten zuinig op hen zijn.’

‘M-maar... de... de... jongen?’ stotterde Server.

Flint nam den electrischen lantaarn van een der militairen, ging het hol binnen en schopte den bladerenhoop uiteen. Dan hield hij een paar oude kleedingstukken omhoog, de broek en den kiel van Daantje!
 
‘Dat was alles, wat je zag, waarde heer Server, Daantje is in veilige handen. Ondertusschen zullen je vijfhonderd gulden door den Staat bewaard worden, je zult ze voorloopig niet noodig hebben.’

Gijs verwenschte zichzelven, omdat hij zoo goedmoedig den vreemden arbeider vertrouwd had. Maar het was te laat, de heele onderneming was mislukt, en de stoet zette zich in beweging naar het dorp. Gijs en Server werden voorloopig in den kelder van het raadhuis opgeborgen onder strenge bewaking van de militairen, en Flint, de detectief, begaf zich naar het kasteel.

 
Hoofdstuk VI. 


Een gedaanteverwisseling.

Toen Daantje met den zoogenaamden arbeider Blommers was achtergebleven in het bosch, nadat Jan Botermans naar huis was gegaan, was er volstrekt niets afgrijselijks gebeurd. Integendeel.

‘Wel Daantje, ik zal je eens wat vertellen,’ begon Blommers. ‘Ik werkte in den tuin van het kasteel vanmiddag. Jongen, wat is het daar mooi! En in het kasteel hebben ze toch zulke mooie kamers. Eén ervan is bepaald een jongenskamer, want daar is allemaal prachtig speelgoed in. Doozen soldaten en een fort en een spoortrein met wel twintig meters rails. En 'n hoop boeken met platen, dat er zijn. Verbazend! Weet je wat? Ga met mij mee, dan zal ik aan den huisknecht vragen, of je dat mooie speelgoed eens mag zien. De huisknecht is een vriend van me.’

Daantje's oogen begonnen te schitteren bij al dat heerlijks. Nog maar zelden had iemand hem zoo vriendelijk toegesproken en de vriendelijke toon van Blommers' stem boezemde hem vertrouwen in.

‘Nou,’ zei Daantje, ‘dat wil ik wel, hoor. Maar jij bent me toch een rare landlooper, zie je... met je bussies soep en boone, en dan gaan  werke bij de B'ron. Ga nou gauw hoepele... de B'ron heeft genog tuinmanne... maar ik wil toch wel met je mee om dat speelgoed te gaan kijke... Is d'r ook een sjakoo en een sabel en een trompet?’

‘Sjonge ja,’ zei de man, ‘en dan zal ik vragen, of je eens mag paardrijden.’

‘Op een heuselijk paard?’ vroeg Daantje met groote oogen.

‘Natuurlijk, geen hobbelpaard.’

En toen waren ze op stap gegaan naar het kasteel. Maar even buiten het landgoed van den Baron lag een klein huisje, dat vroeger als tuinmanswoning was gebruikt. Blommers nam Daantje mee naar binnen en bracht hem in een kamertje, dat eenvoudig ingericht was.

‘Nu moet je hier even wachten, Daantje,’ sprak de man. ‘Ik moet me even wasschen en ben in een paar minuten weer bij je.’

Daantje begreep niets van dien vreemden landlooper, die nu in het huisje scheen te wonen. Maar in zijn jongensgedachten zag hij maar steeds dat beloofde, heerlijke speelgoed voor zich en het kon hem weinig schelen, wie Blommers nu eigenlijk wel was.

Vijf minuten later kwam er vanuit het andere vertrek, waarheen Blommers zoo juist gegaan was, een heer te voorschijn.

‘Al klaar, Daantje,’ hoorde de jongen zeggen.

Het was de stem van den landlooper, maar hij was geheel veranderd. Flint lachte.

‘Ja, ik ben dezelfde,’ zei hij. ‘Ik heb me alleen maar een beetje opgeknapt om naar het kasteel te gaan. Maar je zult nog even geduld moeten hebben... we moeten voorzichtig te werk gaan.’
 
‘Waarom?’ vroeg Daantje.

Flint antwoordde niet, maar stond in gedachten. Er was een telefonische verbinding tusschen den tuinmanswoning en het kasteel en Flint begaf zich naar het toestel. Hij schelde het kasteel op.

‘Kan ik ook even spreken met Samuel Server, den bediende?’ vroeg hij.

‘Server is niet thuis,’ was het antwoord door de telefoon. ‘Hij is naar de stad gegaan en komt pas om zes uur vanavond terug.’

‘O jawel, dank u, zegt u maar, dat Jansen naar hem gevraagd heeft.’

Flint wreef zich de handen.

‘Mooi zoo,’ mompelde hij. ‘Server is uit en de gelegenheid prachtig. Kom mee, Daantje, nu gaan we.’

Flint bracht Daantje aan de achterzijde van het kasteel, door de keuken, naar binnen. Zonder zich door iemand te laten aandienen, begaf hij zich met Daantje regelrecht naar het vertrek van den Baron.

Baron Hugo Van Nederburgh tot Westhoven was tot op dit oogenblik geheel onkundig van hetgeen er voorgevallen was. Hij wist niet beter, of het verdwijnen van zijn laatsten erfgenaam was een raadsel, dat misschien pas in den loop der jaren zou opgelost worden. En die gedachte stemde hem treurig en bedroefd. In Flint had hij groot vertrouwen, maar ondanks dat had hij niet veel hoop op een spoedige oplossing van het familie-drama.

‘Binnen,’ riep de Baron, toen er geklopt werd.

Flint leidde Daantje aan de hand.

‘Baron,’ zoo begon hij glimlachend, ‘ik heb de eer u voor te stellen Uw verloren erfgenaam, Jonker Daniël.’

Voor een oogenblik staarde de oude man het tweetal met ongeloovige oogen aan.

‘Wat... hij is... hij is... Daniël?’ stamelde hij.

‘Ongetwijfeld,’ verzekerde Flint. ‘Het jongetje uit de hut van Gijs en Mie.’

‘O, maar ik heb dien kleinen rekel meermalen gezien op mijn rijtoeren in den omtrek... Maar wat doet U vermoeden, mijn waarde Flint, dat dit verwaarloosde kind van de hei mijn kleinzoon is?’

‘Vermoeden, Baron?’ riep Flint uit. ‘Het zijn geen vermoedens... het is de onwrikbare waarheid. Ik zal U alles vertellen.’

‘Neem plaats,’ zei de Baron.

Nadat Flint aan die uitnoodiging gevolg gegeven had en ook aan Daantje een stoel had aangewezen, begon hij verslag te doen van zijn onderzoekingen.

‘Toen U mij het familie-geheim vertelde, Baron, was de zaak mij vrijwel duister, dit moet ik nu bekennen. Maar het zonderlinge gedrag van Uw lakei, Server, gaf mij al spoedig een draad in handen. Ik heb doodeenvoudig dien draad gevolgd, met het resultaat, dat ge thans Jonker Daniël terug hebt.’

Maar de Baron durfde het heerlijke nieuws nog niet gelooven... hij was bevreesd, dat het een vergissing mocht zijn en dit jongetje volstrekt niet zijn verloren erfgenaam was... en dan zou al zijn blijdschap voorbarig geweest zijn.

‘Ik kan het nog niet gelooven,’ zei de Baron hoofdschuddend. ‘Welke bewijzen hebt ge... dat dit ook weer niet een... list is...?’

‘Ik neem U Uw wantrouwen volstrekt niet  kwalijk, Baron. Als men zooveel geleden heeft, als U, en door zoovelen jarenlang is bedrogen, wordt men wat voorzichtiger. Maar laat ik u alles geregeld vertellen. - Sinds ons eerste gesprek, waarbij Server aan de deur luisterde, heb ik den lakei in zijn doen en laten gevolgd. U hadt mij de oude tuinmans-woning tot verblijf aangewezen en ik verzeker u, dat ik er een goed gebruik van heb gemaakt. Ik verschafte mij wat werkmanskleeding, oud en versleten, en vermomde mij als een armen landlooper, of iemand, die naar werk zocht. Als zoodanig kon ik mij vrijelijk in en om het dorp bewegen, zonder door iemand lastig gevallen of herkend te worden. Dank zij de onhandigheid van Server heb ik in weinige dagen kunnen ontdekken, wat jarenlang voor u verborgen is gehouden. Na den dood van Uw dochter Amalia, zooals ge U herinneren zult, was het kind, de kleine Jonker Daantje, ziek geworden. En hier is het, dat men U begon te bedriegen. Jonker Daantje was in het geheel niet ziek, maar op bevel van uw neef, Jonker Eduard van Westhoven, werd hij uit het kasteel ontvoerd en in zijn plaats een ziekelijk kind van vreemde menschen in de wieg gelegd. Die zuigeling stierf na eenige dagen en dat is het kind geweest, hetwelk door U begraven is. De ware erfgenaam werd door een berucht echtpaar, bekend onder den naam van Gijs en Mie, aangenomen, hoewel niet wettig, en onder de meest miserabele omstandigheden groot gebracht. Het was er Uw neef om te doen, door het zoogenaamde sterven van Uw laatsten erfgenaam, bij uw dood het kasteel en verdere bezittingen voor zijn zoon te krijgen, hopende, dat gij op uw sterfbed uw testament  te zijnen gunste zoudt veranderen.’

‘Onmogelijk... onmogelijk!’ riep de oude Baron uit, en hij bedekte het gelaat met de handen. ‘Tot zulk een afgrijselijke daad is mijn neef niet in staat. Hij is altijd zoo goed voor mij geweest, een en al vriendschap en hartelijkheid... neen, dat is niet mogelijk... dat is onbeschaamde laster!...’

Flint haalde de schouders op.

‘In ons vak, Baron, krijgen we zoo af en toe eens een kijkje in de onmetelijke diepten van het menschelijk karakter. Het onschuldige schaap blijkt dikwijls een woedende wolf te zijn met een liefelijk voorkomen. En de meest verwaarloosde, havelooze straatjongen blijkt later een kind van adel te zijn... Het leven is vol raadselen, Baron.’

De oude man steunde en scheen zwaar te lijden onder het besef, dat zijn neef een bedrieger en avonturier was.

‘Welnu,’ vervolgde Flint, ‘om verder te gaan ... nadat de verwisseling had plaats gehad, heeft Jonker Eduard, steeds door de bemoeiingen van Samuel Server, den bediende, het huisje op de hei aangekocht voor dit bewuste echtpaar en hen een maandgeld gegeven. Het kind moest worden grootgebracht als een landlooper, zoodat niemand in hem ooit den verloren erfgenaam zou herkennen. De reden, dat het kind zoo in de nabijheid van het kasteel werd gehouden, is, omdat dan Server beter een oog kon houden op hetgeen er met hem gebeurde.

‘Maar hoe zijt ge dit alles te weten gekomen?’ vroeg de Baron.

‘Door eenvoudig de gesprekken af te luisteren tusschen Server en die lui in de hut.  Menigen avond heeft Server daar doorgebracht, steeds trachtende Gijs over te halen, om den jongen uit den weg te ruimen. Toen de tijd daarvoor aangebroken was, heb ik me bij Gijs aangemeld als een naar werk zoekend arbeider. Ik bracht hem heelemaal van de wijs, door hem te vertellen, dat ik van plan was, op het kasteel in te breken en diefstal te plegen. Toen Gijs daardoor in de meening kwam, dat ik een misdadiger was, stelde hij mij voor, den jongen uit den weg te ruimen, voor 500 gulden. Ik heb zijn voorstel aangenomen, nadat hij mij uitgelegd had, dat Daantje de verloren erfgenaam was. U begrijpt, dat ik toen onmiddellijk maatregelen genomen heb, om den jongen in veiligheid te brengen.’

‘Wanneer gebeurde dit?’ vroeg de Baron.

‘Vanmorgen. Ik vond Daantje's schuilplaats in het bosch en begon er een vuurtje te stoken en mij voor te doen als een landlooper. Daantje kwam weldra opdagen met een vriendje en al gauw had ik uitgevonden, wie van de twee de verloren zoon was. Om kort te gaan, Baron, hier is hij en ik kan U alleen nog zeggen, dat ik U vanavond alle verdere bewijzen in handen zal geven. Ik moet mij nu weer verkleeden als Blommers, den landlooperarbeider, en den jongen om het leven brengen.’

Dit laatste zei hij lachend.

De Baron keek hem met verbaasde oogen aan.

‘Om het leven brengen?’ vroeg hij.

‘Zeker,’ verklaarde Flint, ‘heb ik U dan zooeven niet verteld, dat ik voor 500 gulden den jongen uit den weg zou ruimen? Laat U dat maar aan mij over. Maar ik zou U willen verzoeken, hem wat andere kleeren te laten  geven, zoodat ik zijn oude plunje kan meenemen. Ik zal het laten voorkomen, alsof ik na de misdaad den jongen onder een hoop bladeren heb verborgen in het hol.’

Tenslotte was de blijdschap van den Baron grooter dan zijn verdriet over zijn bedriegelijken neef. Hij opende zijn armen wijd en drukte Daantje aan zijn borst.

Gedurende al dien tijd had Daantje niet veel begrepen van hetgeen er verhandeld werd. Wel had hij herhaaldelijk zijn naam hooren noemen, maar hij kon het ware van de geschiedenis toch niet goed verwerken. De sluier werd hem van de oogen genomen, toen Flint tot hem zei:

‘Daantje, de Baron is je Grootvader, en jij behoort hier op het kasteel thuis.’

Daantje opende zijn mond wijd en keek met groote oogen van den een naar den ander. Dat was teveel voor hem!! Wat... hij behoorde op het kasteel thuis??? Hij was niet de arme Daantje, de schooier van de hei, door ieder ontweken, door niemand bemind?

De vreugde van den Baron steeg met ieder oogenblik.

‘Kind... kind... Dank zij God... eindelijk ... eindelijk... o, hoe hebben zij het kunnen doen... En wat hebben ze van je gemaakt... Alles zal ik doen, om goed te maken aan je, wat die anderen je aangedaan hebben... mij en jou...’

En de tranen van aandoening liepen den ouden Baron langs de wangen. Daantje's gevoelige hart kon die tranen van den Baron niet verdragen en hij huilde mee van den weeromstuit. Zelfs detectief Flint, gehard door zooveel misdaden, die hij meegemaakt had, kon een  traan niet bedwingen.

‘Wel allons,’ sprak hij eindelijk, ‘er is meer te doen, en...’

‘Ik zal oogenblikkelijk den lieven jongen wat laten opknappen,’ sprak de Baron, ‘dan kunt ge zijn oude kleeren meenemen.’

Toen werd Daantje door de huishoudster van het kasteel eens terdege onderhanden genomen, gewasschen en van nette kleeren voorzien. In dien tusschentijd ging Flint met Daantje's oude spulletjes terug naar de tuinmanswoning, waar hij zich weer verkleedde als Blommers. En daarop begaf hij zich naar het hol in het bosch, om de zoogenaamde misdaad te voltooien.



Er is een oud spreekwoord, dat zegt: ‘Al draagt een aap een gouden ring, hij is en blijft een leelijk ding.’ Het spreekwoord klinkt niet erg mooi, maar het is in vele gevallen waar. En al was nu de nieuwe Daantje niet bepaald een leelijk ding, wel, een gouden ring en mooie kleeren konden hem toch niet plotseling veranderen in een werkelijken Jonker.

Het vrije leven in de natuur, het rondbuitelen in de hei, het samenleven met de dieren in het bosch zaten hem in het bloed, en dat was er maar niet één-twee-drie uit te krijgen. De eerste dagen van zijn verblijf op het kasteel waren zoo nieuw voor hem, dat hij er bijna geheel zijn oude leven door vergat. De Baron was bijna voortdurend bij hem en de oude man scheen opnieuw vreugde in het leven te vinden. Hij nam dikwijls zijn weergevonden erfgenaam op zijn knie en vertelde hem verhalen van ridders en schoone maagden, die  opgesloten waren in torens, en wachtten op bevrijding. Daantje begreep in het eerst niet veel van die verhalen. Soms verschrikte hij zijn Grootvader met de vertellingen over het losbandige, vrije leven, dat hij geleid had.

Gijs en Server waren door de politie op het kasteel gebracht voor een verhoor. En daar hoorde de Baron uit den mond van zijn vroegere lakei, hoe de heele geschiedenis zich afgespeeld had. Server bekende zijn daad en gaf alle schuld aan Jonker Eduard, die tot op heden van alle gebeurtenissen der laatste dagen onkundig was. Door de bekentenis van Gijs en Server was nu bij den Baron alle twijfel verdwenen en had hij in zijn hart Daantje als zijn waren erfgenaam erkend. De schuldigen werden daarop naar de gevangenis geleid voor een verdere behandeling van de zaak en later tot een lange tuchthuis-straf veroordeeld. Mie, de vrouw van Gijs, werd vrijgesproken, en door tusschenkomst van den Baron werd ook Jonker Eduard van Westhoven niet gerechtelijk vervolgd.

Laten we nu terugkeeren naar Daantje. Het moeilijkste voor den jongen was, om behoorlijk te leeren spreken. Het leek een onmogelijke taak, maar de Baron hoopte het ten laatste toch te winnen.

Ze zaten weer eens bij elkaar, Daantje en zijn Grootvader.

De Baron vroeg hem glimlachend:

‘Voel je jezelf nu niet veel gelukkiger, mijn jongen, in je nieuwe leven? Ben je nu heusch gelukkig?’

‘Ja,’ wijsgeerde Daantje, ‘ik vind het hier wel fijn, zie je, maar de hei is toch veel emmeser.’
 
‘Wat is dat?’

‘Veel fijner, nou. Enne ik zou wel is wille wete, hoe Pluimstaart en Vlekneus en Prins het make... zoue ze me misse?’

‘Zijn dat jongens?’ vroeg de Baron.

‘Bee-je betoeterd... dat benne konijne en eekhoorns... nou kan ik ze geen ete meer geve...’

‘Weet je wat we doen zullen, Daantje? We zullen morgen eens naar het bosch rijden en je dieren-vriendjes bezoeken.’

‘Nou, dat is echt, hoor,’ zei Daantje blij. ‘En as ik dan in 't dorp kom, zal ik wat brood en zaad voor ze gappe...’

‘Foei, wat is dat nu?’ riep de Baron verschrikt.

‘Da's heelemaal niks erg, dat dee ik altijd. Maar je mot oppasse voor de bakker, want asdie je snapt, ben je zuur.’

De Baron schudde het hoofd.

‘Je moet niet meer aan die dingen denken, Daantje. En stelen is heel slecht en daar is nu ook geen reden meer voor. Alles, wat je noodig hebt, kun je te allen tijde hier op het kasteel krijgen.’

‘Alles?’

‘Jazeker, mijn jongen. Maar dan moet je me beloven, dat je eens flink zult gaan leeren en ernaar streven, een nette jongen te worden. Je bent nu een echte Jonker, vergeet dat niet. Een Jonker.’

‘Is dat een scheldnaam?’ vroeg Daantje.

De Baron lachte.

‘Je zult nog heel veel te leeren hebben, Daniël. Maar we zullen hopen, dat je met goeden wil en volharding een beschaafd mensch zult worden.’

 
Hoofdstuk VII. 


De nieuwe Jonker.

Op aanraden van den detective Flint bracht de Baron om te beginnen een geheele verandering in zijn dienstpersoneel. Dit was een voorzorgsmaatregel, opdat er niemand van het oude personeel, waaronder meer dan één medeplichtige van Jonker Eduard behoorde, zou achterblijven. En zoo gebeurde het, dat er een nieuwe huishoudster kwam, nieuwe lakeien, een andere keukenmeid en verdere gedienstigen, zoodat niet een van de oude garde achterbleef.

De nieuwe dame voor de huishouding was Madame Olive, een deftig personage, die heel haar leven onder de hoogste standen had doorgebracht. De Baron had haar meegedeeld, dat Jonker Daniël (op het kasteel werd hij nooit Daantje genoemd) een bijzondere leiding en verzorging noodig had. En met het oog daarop werd er voor den jongen een Gouverneur genomen, die zich met de opvoeding van den nieuwbakken Jonker zou belasten.

Daartoe werd de heer Antonius Licht, privéonderwijzer en opvoeder, door den Baron aangesteld.

Natuurlijk was het gebeurde der laatste dagen in het heele dorp en de omgeving bekend geworden. Iedereen had er den mond vol van.  De algemeene verbazing der dorpsbewoners over het groote geluk, dat Daantje, het verwaarloosde kind van de hei was ten deel gevallen, was grenzeloos. Wie had er nu ooit kunnen denken, dat deze kleine landlooper een Jonker was, een kind van adellijken bloede? De tongen raakten er niet over uitgepraat en sommige personen, zooals de veldwachter, de notaris met zijn wandelstok, en vele anderen, die Daantje dikwijls op slaag en scheldnamen hadden getrakteerd, wisten niet, wat ze zeggen zouden, als de vroegere straatjongen hen nu als Jonker Daniël zou ontmoeten.

Jonker Daniël maakte zich daarover echter niet druk. Nadat de eerste nieuwheid van het leven op het kasteel wat was gesleten, begon hij zich eenzaam en verlaten te gevoelen. O ja, men was vriendelijk en goed voor hem, en de tuinen van het kasteel met de uitgestrekte rozebedden, de heerlijke lanen en vijvertjes waren wel prachtig, maar het was toch niet zooals zijn bosch en de hei. En er waren geen Pluimstaarten en Mopneuzen en andere konijnen en eekhoorns. Daantje begon zich te vervelen.

Het prachtigste speelgoed kon hem op den duur niet vermaken en hij snakte ten slotte naar een dag in de heerlijke, vrije natuur... naar zijn oude plunje... naar het gevoel van dennenaalden en mos onder zijn bloote voeten.

De heer Antonius Licht, zijn gouverneur, was een zeer stipt, nauwgezet en zeer geletterd man. Hij sprak de Hollandsche taal voorbeeldig, en was er zeer trotsch op, dat hij alle verbuigingsuitgangen duidelijk liet hooren. Hij had zich dan ook in de eerste plaats als taak gesteld, den Jonker een behoorlijk gebruik der taal aan te leeren.
 
Het was een ondankbare taak, want Daantje was erg vergeetachtig op het gebied van netjes spreken en nette manieren.

Daarbij had de leuke snuiter telkens de gewoonte, zijn gouverneur in de rede te vallen met allerlei banale verhalen van zijn vroegere leven. Iederen morgen om negen uur begon de les.

De heer Licht wachtte in de bibliotheek de komst van zijn veelbelovenden leerling af. Daantje verscheen weldra. Zijn haren waren nu keurig geknipt en gekamd, zijn handen en nagels schoon, en zijn pak was onberispelijk. Zoolang hij zijn mond niet open deed, leek hij een Prins uit een sprookje.

‘Goeden morgen, Jonkheer,’ sprak mijnheer Licht, ‘heeft U goed geslapen?’

‘Nou,’ zei Daantje, ‘ik heb gemaft als een os.

Dadelijk was de heer Licht gereed, om Daantje's antwoord te verbeteren.

‘Men zegt dan: Dank U, ik heb uitstekend geslapen... of:... ik heb een zeer verkwikkenden slaap genoten.’

Dat was Daantje allemaal veel te geleerd en hij snapte er geen sikkepit van.

‘Om te beginnen zullen we ons dezen morgen bezighouden met het gebruiken van zekere woorden in zinnen. Hier in ons leesboek hebben we een les over “De Dieren des Velds”. Weet ge, wat dat beteekent, Jonkheer?’

‘Dat zal uitkomme,’ zei Daantje, ‘dat benne de konijne en de pluimstaarte, enne de vogeltjes.’

De heer Licht schudde bedenkelijk het hoofd.

‘Gij bedoelt het goed, Jonkheer, maar uwe spreekwijze is een weinig uit-heemsch. Wat beteekent het woord: uitheemsch?’

‘As je 't mijn vertelt, weet ik het ook,’ zei Daantje minzaam.

‘Uitheemsch beteekent: niet behoorende tot het heem of heim, dus ongebruikelijk of vreemd.’

Daantje knikte, hij vond het best.

‘Nu zal ik eerst de les voorlezen en dan zal ik U verzoeken, hetzelfde te doen.’

En toen begon de gouverneur te lezen, waarbij Daantje hem telkens met allerlei opmerkingen in de rede viel. Toen de les een half uur geduurd had, nam de heer Licht hem mee naar den tuin, om er de bloemen en planten te bestudeeren, maar het bleek al spoedig, dat Daantje daar meer van wist dan zijn onderwijzer.

‘Laten we 's hardloope,’ stelde Daantje voor. ‘Wie 't eerst achter in den tuin is. Hoepla, daar gaat-ie!’

Meteen zette Daantje het op een rennen. De heer Licht, om den jongen te plezieren, liep hem een eindje na, maar was weldra buiten adem.

‘Jonkheer Daniel...’ hijgde en pufte hij, ‘dat moet... u niet... doen... pffff... dat is niet behoorlijk... Men moet studeeren.’

‘Je kan me lekker niet krijge!’ jubelde Daantje, ‘vooruit nou, tippel 's zoo hard as je ken.’

Maar de gouverneur achtte het beneden zijn waardigheid, om aan die uitnoodiging gevolg te geven. Intusschen holde Daantje naar hartelust den tuin rond en kwam weer uit aan de achterzijde van het kasteel, waar de keukens waren.

Daar troonde de nieuwe keukenmeid in al haar trots en praal temidden van de als goud  en zilver blinkende potten en pannen en koperen fornuizen. Ze was een gezellig, dik mensch, en heette Aaltje.

Daantje viel als een bom de keuken binnen, waar de dikke Aaltje zich gereed maakte, een paar lekkere schoteltjes te bereiden voor de koffietafel.

‘Guns Jonker, is me dat schrikken!’ riep ze uit.

‘De meester zit me na,’ zei-die verklarend. ‘Hebbie wat lekkers voor me?’

Aaltje schudde het hoofd in verbazing.

‘Wel Jonker, nog geen uur geleden hebt u pas ontbijt gehad?’

‘Nou maar, ik rammel, hoor. Wat is dat... bessensap? Geef me 's een lepel, ik lust dat wel.’

‘Wacht even, Jonker, ik heb nog wat pudding, dan zal ik de bessensap er over doen.’

Terwijl de goede ziel het schoteltje voor Daantje gereed zette, kwam de heer Licht, geheel buiten adem, aanloopen.

‘Jonkheer Daniël, ik moet U verzoeken, uit de keuken te komen en Uw lessen voort te zetten.’

‘Ik kom dalek, meester, effe me pudding met bessesap opete.’

‘Noem mij als het U blieft geen meester, maar ‘gouverneur,’ verzocht de heer Licht, diep in zijn waardigheid gekrenkt.

Aaltje lachte en dat mishaagde den deftigen opvoeder nog meer.

Intusschen liet Daantje het lekkere hapje in minder dan geen tijd verdwijnen, veegde zijn mond met den mouw af en zei:

‘Nou, dat was emmes, hoor. Daar zou ik wel een emmer vol van luste.’
 
‘Jonkheer Daniël,’ vermaande de gouverneur, ‘met uw goedvinden zullen we thans de lessen voortzetten.’

Daantje maakte een gebaar van verveling.

‘Ach, die lesse... ik wil geen lesse... late we naar het bosch gaan, dan zal ik je mijn hol wijze...’

De heer Licht zuchtte van wanhoop, er was niets met den jongen te beginnen. Zulk een leerling had hij nog nooit gehad. In den tuin ontmoetten zij den ouden Baron.

Deze kuste zijn kleinzoon hartelijk goeden morgen en vroeg:

‘Wel, en hoe gaat het met de opvoeding van den Jonker?’

De gouverneur sloeg zijn handen te zamen en zei op wanhopigen toon:

‘Vergeef mij de uitdrukking, Baron, maar de Jonker is hopeloos. Ik kan hem niet in het werk interesseeren... Hij loopt voortdurend weg en doet en zegt allerlei dwaasheden...’

‘Grootvader,’ zei Daantje, ‘laten we wat gaan rijden in het bosch, en laten we eens wandelen door het dorp.’

‘Best, mijn jongen, het zal gebeuren,’ antwoordde de Baron. En zich daarop tot den gouverneur wendend: ‘We moeten een weinig geduld hebben met den Jonker, hij zal wel spoedig aan het nieuwe leven wennen.’

Maar daarin vergiste de baron zich. Tien jaren van ongebonden leven in de vrije natuur hadden Daantje ongeschikt gemaakt voor het kalme, rustige bestaan, dat zijn opvoeders voor hem hadden bestemd.

Op verlangen van den Baron werd een rijtuig ingespannen en voorgebracht. Zij stegen in en weldra waren ze op weg naar het bosch, waar  Daantje zoo wel bekend was! Dit was de eerste maal, dat hij zijn oude, liefelijke omgeving terugzag sinds zijn overplaatsing naar het kasteel.

Och, och, wat leek alles hem daar mooi en aantrekkelijk toe! De tranen kwamen er hem van in de oogen. Opeens riep hij uit:

‘Late we hier stilhouwe... Grootvader... en wat loope...’

Zoo gebeurde het en weldra liep hij naast den ouden Baron voort, het rijtuig op den weg latend.

‘Kom mee... hierheen,’ wees Daantje en trok den Baron met zich voort naar het dichtste gedeelte van het bosch. ‘Lekker hier, hè? Doe je jas uit, Grootvader... dan heb je 't niet zoo warm... Nou moet je effe wachte, dan zal-je is wat zien...’

Daantje floot zachtjes tusschen de tanden en al spoedig kwamen er een paar konijntjes aanhuppelen.

‘Dat is Vlekneus, die witte daar,’ zei Daantje, ‘hou je nou stil, anders loope ze weer weg.’

Maar de konijntjes, afgekomen op het bekende geluid, dat ze eenigen tijd gemist hadden, herkenden in den Jonker niet de oude Daantje, en bleven achterdochtig op een afstand.

‘Wat is dat nou, jongens?’ vroeg Daantje, ‘kenne jullie me niet meer?’

Op het geluid van die stem kwamen er nog wat eekhoorntjes bij en wat vogeltjes streken uit de takken naar omlaag. Maar toen ze de vreemde figuren zagen zitten inplaats van het arme jongske, dat hen steeds voederde, waren ze teleurgesteld en gingen weer weg, bang om  gevangen te worden.

Daantje kon wel huilen van verdriet... zijn vriendjes wilden hem niet meer kennen! Dat was het ergste, wat hem kon overkomen!

‘O Grootvader,’ zei hij bedroefd, ‘zie-je nou wel... ze kenne me niet meer... ze denke... dat ik Daantje niet ben...’

‘Dat komt, mijn jongen, omdat je er nu geheel anders uitziet dan vroeger. De diertjes zijn nog niet aan je nieuwe kleeren gewend.’

Daantje's gezicht klaarde op.

‘O... m'n kleeren?... Nou... dan wil ik die nieuwe kleere niet meer an hebbe... dan doe ik ze uit...’

‘Neen, neen, Daniël, nu niet... We zullen nog wel eens later naar het bosch teruggaan, en ik ben er zeker van, dat de dieren je langzamerhand zullen leeren kennen in je nieuwe kleeren.’

Daantje liet zich door die belofte troosten, maar hij was toch diep getroffen, dat zijn vriendjes hem als een vreemde hadden beschouwd. Ze gingen weer terug naar het rijtuig en reden naar het dorp.

Wat werden de hoofden bij elkaar gestoken, toen Daantje, naast den Baron zittende in het prachtige rijtuig met de schuimbekkende paarden, door de dorpsstraat reed. De notaris, die juist naar buiten kwam, en vroeger zijn wandelstok dreigend tegen Daantje zou opgeheven hebben, nam nu met een buiging zijn hoed af. Misschien was die beleefde groet voor den Baron bedoeld geweest, maar Daantje lachte eens, nam op een grappige manier zijn pet af en zei:

‘Mògge... mògge.’
 
De Baron begreep niet, dat Daantje een grapje maakte en vond het zeer prettig, dat zijn kleinzoon zoo beleefd kon zijn, als hij wilde.

‘Waar zullen we heen rijden, Daantje?’ vroeg hij.

‘Naar de school,’ was het antwoord.

‘Dat doet me opeens eraan herinneren, dat ik voor de schoolkinderen een aardige verrassing heb bereid!’

‘Wat is dat dan, Grootvader?’

‘Dat kan ik je nog niet zeggen, jongen, dat is nog een geheim. Je zult er spoedig meer van hooren.’

Nauwelijks had de bekende equipage van het kasteel stilgehouden voor de school op het marktplein, of een der meesters, die vanuit het raam gezien had, wie er op bezoek kwam, ging den hoofdonderwijzer waarschuwen. Meester Steenvalk kwam dadelijk naar beneden en heette den Baron welkom. Glimlachend zag hij op Daantje neer.

De Baron reikte hem de hand toe en sprak:

‘Mijnheer Steenvalk, ik zou U gaarne een oogenblik spreken.’

‘Met genoegen, Baron, komt u binnen.’

Meester Steenvalk ging zijn adellijke bezoekers vóór naar zijn kamertje en bood stoelen aan.

‘Zooals U waarschijnlijk wel gehoord zult hebben,’ begon de Baron, ‘is de verloren erfgenaam weergevonden. Ik zou gaarne willen, dat alle bewoners van het dorp zich met mij daarover konden verheugen, en daarom zou ik met U plannen willen bespreken voor een algemeen feest, en niet in het minst voor de schoolkinderen.’

‘Dat is een prachtig plan, Baron,’ sprak meester Steenvalk, zich de handen wrijvend, want feestvieren was een van zijn liefhebberijen. ‘We hebben in jaren geen feest gevierd in het dorp en de menschen zullen er allen gaarne wat voor over hebben.’

‘Voor over hebben? Geen kwestie van, waarde heer Steenvalk. Alles voor mijn rekening, versiering, muziek en niet te vergeten een feestmaal voor iedereen op mijn landgoed. Voor de schoolkinderen zullen we een extra schoolfeest geven en ik verzoek U, daarvoor een geschikt programma op te maken.’

‘Laat u dat maar aan mij over, Baron,’ sprak meester Steenvalk.

‘Mijn kleinzoon wenschte de school te bezoeken,’ vervolgde de Baron. ‘Misschien zoudt ge ons willen toestaan, de klassen eens te doorloopen.’

‘Dat zal mij een groote eer en een genoegen zijn,’ was het antwoord.

Daarop leidde de hoofdonderwijzer den Baron en Jonkheer Daantje naar de verschillende lokalen.

Wat keken de kinderen op, toen de vroeger zoo verachte en gesmade jongen van de hei als een Jonkheer de klasse binnenkwam, begeleid door den Baron van het Kasteel!! - Niemand waagde het nu of dacht er ook maar aan, Daantje een schooier te noemen, die voor galg en rad opgroeide. Of Daantje van uit de hoogte op hen neerzag? Geen kwestie van, daar was de jongen veel te eenvoudig voor. - Maar hij had recht schik, toen ze in de klasse van meester Haarman kwamen. Terwijl de Baron met dezen meester een gesprek voerde, wandelde Daantje eens op zijn gemak tusschen de banken door, knikte lachend tegen de kinderen, die ook glimlachten, en toen hij weer voor de klasse kwam, nam hij den dikken rotting op, waarmee diezelfde meester hem nog kortgeleden geslagen had.

De jongens grinnikten, toen Daantje den stok in de handen nam en dien eens door de lucht liet zwiepen.

‘Wat doet ge daar, Daniel?’ vroeg de Baron glimlachend.

‘O Grootvader, mag ik dien stok hebben? Ik zou zoo graag een rotting willen hebben.’

‘Maar waarom wilt ge juist dezen rotting hebben?’

Daantje lachte eens en zei:

‘Ik wou hem bewaren... meester Haarman heeft me genoeg ermee op m'n rug getrommeld...’

De kinderen schoten opeens in een luiden lach en meester Haarman werd zoo rood als een kroot.

‘Dat zal bepaald een vergissing geweest zijn,’ suste de Baron.

‘Natuurlijk, natuurlijk,’ haastte meester Haarman zich te zeggen.

‘Natuurlek,’ zei Daantje grappig, ‘meester bedoelde mis te slaan, maar bij vergissing sloeg hij raak. En bij vergissing liet ik een paar inkt-potte op z'n gezicht valle.’

De kinderen gierden het uit en de meester wist zich niet te bergen van woede en schaamte voor den baron.

Hij gebood stilte en was hartelijk blij, toen de bezoekers zijn lokaal verlieten.

 
Hoofdstuk VIII. 


Een raadsel, dat de veldwachter niet kon oplossen.

Aaltje, de keukenmeid van het kasteel, was een goede ziel. Ze was als een moeder voor Jonker Daniël en luisterde vaak naar zijn eindelooze verhalen over zijn vroegere leven in de vrije natuur. Ze kon zich zoo goed het verdriet van den jongen indenken, die nu gedwongen was in nette kleeren te loopen en lessen te leeren, en zich allerlei verfijnde manieren aan te wennen.

Dikwijls zocht hij troost bij Aaltje in de keuken, zeer tot wanhoop van den heer Licht, zijn gouverneur.

‘Och, Aaltje,’ zei hij dan, nadat ze hem stilletjes weer op het een of ander getracteerd had, ‘het smaakt allemaal wel erg lekker, maar ik wou dat ik weer op de hei zat.’

‘Maar kind,’ zei ze vermanend, ‘op de hei kun je geen nette dingen leeren en een jonker worden.’

‘Ik wil geen nette dingen leeren en geen jonker weze... ik wil weer naar de dieren in het bosch... nog al niet fijn... vroeger had 'k een hoop pret, hoor... neemaar... in 't dorp kon je van alles krijge...’

‘Krijgen?’
 
‘Nou ja... sneeze natuurlijk... fijn hoor... en ze krege me nooit... enne dan broch ik ete an de beessies in 't bosch... en verdikkie zooas die veldwachter me altijd nazat... Nou en op een dag heb ik een touw door 't gras gespanne tusse twee boome, enne toen die me nazat sprong ik over 't touw heen, maar hij liep er tege an en brak z'n poot haast...’

‘Foei, foei, jonker, dat moogt u niet zeggen,’ riep Aaltje verschrikt uit.

‘Waarom niet?’

‘U moet zeggen: beenen.’

‘Nou ja, of je nou zegt poote of beene... je mot er toch mee loope, of je wil of niet. Gossie en wat stond-ie te raze... enne toen ben ik hard naar z'n huis geloope en heb tege z'n vrouw gezegd, dat-ie niet thuis kwam om te ete omdat-ie bij de burregemeester mos weze... enne toen die thuiskwam kreeg-ie geen ete, want z'n vrouw had niet gekookt omdat-ie toch niet thuiskwam... Nou, motte ze met mijn beginnen... Jan Botermans was een aardige jonge... maar z'n moeder wou me nooit in huis hebben, gek hè?... En de slager gooide n's een bezem naar me toe, lekker mis, hoor... heb ik de bezem genome en op m'n neus gezet, net as een kunstemaker in een cirrecus... Heb je wel is een cirrecus gezien met van die gedresseerde paarde en ape en honde?... 'k Wou, dat ik de baas van zoo'n spul was... Ik ken ook op me kop staan en op me hande loope... Wil je is zien?’

En de levendige Daantje maakte een buiteling in de keuken, liep op zijn handen, stond op zijn hoofd en deed de verbaasde Aaltje de handen van schrik in de lucht slaan.

Maar toen kwam de gouverneur hem weer  halen en moesten de lessen beginnen.

Op zekeren dag was Daantje eens door de kamers van het kasteel aan het snuffelen. In een der vertrekken vond hij een grooten koffer. Uit nieuwsgierigheid, en omdat hij op het oogenblik niets beters te doen had, opende hij het deksel en vond den koffer gevuld met allerlei oude en uit den tijd geraakte kleedingstukken.

Er lag nog een bundeltje bij, in papier gewikkeld. Daantje gluurde eens tusschen de vouwen door en ontdekte tot zijn groote blijdschap, dat het zijn oude plunje was, zijn broek en kiel, die hij zoo lang gedragen had op de hei. Hij wist natuurlijk niet, dat deze kleedingstukken bewaard werden door den Baron als een souvenir. Nauwelijks had Daantje ze herkend of een onweerstaanbaar verlangen maakte zich van hem meester, ze aan te trekken. Hij nam den bundel met het papier uit den koffer, liet het deksel weer neervallen en begaf zich met zijn schat naar den tuin. Achter in den tuin, nabij het hek dat langs de rijlaan liep, was een koepeltje. Daarin verdween Daantje. Hij ontdeed zich van zijn nieuwe kleeding en trok zijn oude spullen aan. De kleeren verstopte hij zoo goed mogelijk en daarop waagde hij zich naar buiten, blootsvoets, zonder pet, geheel en al de oude Daantje. Achter den koepel, tusschen de struiken, maakte hij zijn beenen en voeten zwart op den grond, hij wreef er zijn handen mee in en streek zich daarna eenige malen over het gezicht. Zijn net gekamde haren verwarde hij met de vingers en toen zou geen mensch ter wereld in hem Jonker Daniël herkend hebben, maar wel de vroegere Daantje van de hei.
 
Toen zijn toilet voltooid was, keek hij voorzichtig om zich heen en sloop langs het hek, tot hij aan een begroeid gedeelte van den weg kwam.

Daar klom hij vlug over het hek en was in de rijlaan. Achter de boomen sloop hij voort, tot hij ver genoeg buiten bereik van het kasteel gekomen was. Als een pijl uit een boog begon hij te rennen... en plotseling voelde hij het oude leven in zich terugkeeren... Hij maakte de dolste sprongen... schreeuwde, gilde, danste, zong, rende weer in de richting van de hei en voelde zich zoo gelukkig, dat hij er bijna van schreien kon.

Vrij... vrij!!... vrij!!!... Hij kon de heele omgeving wel omhelzen van pret... de hei... het bosch... alles... Er was geen mensch in den omtrek te bespeuren... geen mensch... maar daar ginds, in het bosch... daar waren de vriendjes... Hij rende erheen en kwam niet tot staan, vóórdat hij het bosch bereikt had...

Dan zette hij zich op den grond neder... Hij nam een handvol dennenaalden van den grond en snoof de lucht ervan op... Hij streelde den pijnboom... waaronder hij zat... hij uitte al zijn liefde voor zijn oude boomen en planten en dieren op de meest onbeteugelde manier... Dan floot hij zachtjes en het duurde niet lang, of daar kwamen ze... Daar kwamen ze weer op hem toe... niet aarzelend en op een afstand blijvend... maar blij en gelukkig, omdat hun Daantje weer terug was...

‘Kom jonges... kom jonges,’ lokte Daantje... ‘Daar ben ik weer, hoor, daar is Daantje weer... kom maar... kom dan maar...’

En het was, alsof de dieren al even uitgelaten van pret waren als Daantje; ze herkenden hem oogenblikkelijk en renden als dollen om hem heen in wijde cirkels... als een hond, die zijn baas weergevonden heeft. Ze sprongen op hem toe... renden weer weg... kwamen terug en wisten van plezier niet, wat ze doen zouden. Toen had er een algemeene aanval op Daantje's zakken plaats, maar helaas... in zijn groote vreugde had Daantje heelemaal vergeten, wat lekkers voor zijn vriendjes mee te brengen.

Daantje was er heelemaal door onthutst!

‘Nou jonges,’ zei hij teleurgesteld, ‘dat is me nou ook wat moois, ik heb niet eens wat bij me... nee hoor, niks... gemeen, hè? Nou maar, asse jullie nou effe wachte, ga 'k wat hale...’

Daantje sprong op en liep een eindweegs terug. Maar plotseling kwam hij tot de ontdekking, dat hij zoo onmogelijk naar het kasteel kon gaan om wat eten voor zijn vriendjes te halen... Neen, neen, dat kon niet... Wat dan? Hij moest aan wat eten zien te komen... wat brood... wat zaad... Toen dacht hij eraan, hoe hij vroeger het benoodigde verkreeg... Het dorp... de winkeltjes!...

Zonder aarzeling rende Daantje in de richting van de dorpsstraat. Geen vijf minuten later zagen de dorpsbewoners, dat de ‘schooier’ was teruggekeerd. Sommigen wreven zich de oogen eens uit.... anderen wezen hem na en riepen in de hoogste verbazing: ‘De Jonker van 't Kasteel is weer schooier geworden... kijk... kijk!!’

't Winkeltje van den bakker was leeg, niemand was daar. Daantje glipte naar binnen, griste een paar broodjes van de toonbank en vóórdat de winkelier op 't geluid van het deurschelletje  naar voren gekomen was, was Daantje al verdwenen. Bij den kruidenier stonden als gewoonlijk een paar geopende zakken met maïs en gerst voor de deur. In een wip had Daantje zijn zakken gevuld en holde weer terug... De menschen waren nog niet van hun verbazing bekomen, toen hij alweer bij zijn vriendjes terug was, die ongeduldig zijn terugkomst hadden afgewacht.

‘Daar ben ik al, hoor... daar ben ik al,’ juichte hij... ‘Kom maar hier.’

Hij ging weer op het mos zitten en nu was het aardig om te zien, hoe de dieren op hem toevlogen. Daantje strooide het brood en het zaad met volle handen om zich heen, tot alles op was. Hij nam een der konijntjes op zijn knieën en het diertje liet hem kalm begaan. Een eekhoorn was op zijn schouder gesprongen en knabbelde even aan zijn oor. Daantje liet zich achterover op den grond neervallen en de dieren huppelden en sprongen op hem en over hem heen, dat het een aard had!

O, Daantje was weer volmaakt gelukkig... volmaakt gelukkig... Ja, zoo was alles weer goed, de boomen om hem heen en de heerlijke dennelucht, de lieve dieren, het zachte mos en... vrij... vrij!!!

Een oogenblik later naderden voetstappen. Daantje keek op.

De veldwachter!!

Veldwachter Van Dijk had zooeven rare geruchten gehoord in het dorp. Men vertelde hem, dat de schooier weer teruggekeerd was, de oude Daantje. Had weer gestolen en was verdwenen in de richting van het bosch! Van Dijk was er eens opaf gegaan... en jawel... daar zat Daantje... Voor een oogenblik stond  de veldwachter beteuterd te kijken... want... dit was de Jonker van het Kasteel. Ja, ja, al had hij nu honderdmaal zijn oude kleeren aan, het was in elk geval de Jonker van het kasteel.

Daantje sprong op en keek den veldwachter aan.

Deze krabde zich eens achter het oor en keek Daantje aan.

Maar de jongen vond het ten slotte toch maar het veiligste, om beenen te maken.

‘Hei, ho, wacht even, stop!!... Hee daar, Jonker... hee Daantje...’ riep de veldwachter, die eigenlijk nu zelf niet goed wist, hoe hij den jongen moest aanspreken.

Maar Daantje liet hem praten en daarop begon Van Dijk hem te achtervolgen. De jongen toonde, dat hij nog even goed rennen kon als vroeger. Van Dijk trachtte hem in te halen, maar dat was mis. Daantje liep voort in de richting van het dorp en verdween in het geboomte. Maar een eindje verder sloeg hij plotseling een andere richting in en liep weer op het kasteel aan. Daar aangekomen, ging hij terug naar den koepel, deed zijn oude plunje uit, zijn nieuwe kleeding aan en sloop ongemerkt de achterzijde van het kasteel binnen. Boven waschte hij zich flink en deed daarmee alle sporen van zijn avontuur verdwijnen. Den kiel en de broek legde hij weer netjes ingepakt in den koffer.

Toen ging hij naar de bibliotheek, waar de Baron zenuwachtig heen en weer liep.

‘Daniël... Daniël... waar ben je geweest?... Iedereen loopt naar je te zoeken.’

‘Ik?... ik ben niet weg geweest... 'k ben zeker in slaap gevalle... op mijn kamer...’

‘Kind, kind, wat heb ik een angst uitgestaan  ... Ik dacht, dat je...’

Daar werd geklopt.

Het was de bediende, die een bezoeker aankondigde.

‘De veldwachter Van Dijk om den Baron te spreken.’

‘Laat hem binnen,’ sprak de Baron.

Daantje nam een boek en bladerde er wat in om.

Veldwachter Van Dijk kwam binnen, salueerde op militaire wijze.

‘Wel, Van Dijk, wat is er van Uw dienst?’ vroeg de Baron.

‘Mijnheer de Baron,’ sprak de veldwachter, ‘ik zou... ik...’

Plotseling verstomde hij... Daar zat Jonker Daantje bij het raam!

‘Wel... wat zou je?’ vroeg de Baron glimlachend.

‘B... B... Baron... n... neem me niet kwalijk, maar is dat... Jonker Daniël... daar bij het raam?’

‘Natuurlijk, wie anders zou het zijn?’

‘Maar Baron de mijnheer, ik bedoel Mijnheer de Baron... nog geen kwartier geleden zag ik de schoo... pardon... den jonker in 't bosch... Daantje... de ouwe Daantje van vroeger...’

‘Man, je vergist je... Jonker Daniël heeft zoo juist een uurtje geslapen en is niet uit het kasteel geweest.’

Daantje keek met verbaasde oogen naar den veldwachter en haalde de schouders op.

‘En Daantje was weer in het dorp en stal broodjes bij den bakker en zaad bij den kruideniet... Heusch waar, Baron.’

‘Wel vriend, dat moet dan bepaald een andere Daantje geweest zijn, mijn kleinzoon doet  dergelijke dingen niet.’

De veldwachter verliet daarop het kasteel en nam zich voor, zoo spoedig mogelijk den dokter eens te raadplegen en zich te laten onderzoeken. De oude Baron keek Daantje doordringend aan. Daarop scheen hem een gedachte te binnen te schieten. Hij begaf zich naar boven en opende den koffer...

Daantje's oude plunje lag nog netjes in het papier, schijnbaar onaangeroerd. Daarop sloot de Baron den koffer weer, schudde het hoofd en ging naar beneden.

Niemand, die het geval had meegemaakt, heeft ooit begrepen, hoe dat mogelijk was geweest... het was bepaald iets bovennatuurlijks!...

Daantje wist het best. Hij zei niets, maar hij wist een mooi maniertje om af en toe eens van zijn oude leventje te kunnen genieten!

 
Hoofdstuk IX. 


Net als Hugo de Groot, maar niet in een boekenkist.

Baron Hugo Van Nederburgh tot Westhoven had zich danig vergist, toen hij verwachtte, dat Daantje wel langzamerhand aan zijn nieuwe omgeving zou wennen en geleidelijk in een Jonker zou veranderen. Al draagt een aap een gouden ring... het spreekwoord bleek meer en meer waarheid te bevatten. Het verschil tusschen het vrije, ongebonden leven in bosch en hei, zonder toezicht, leiding of lessen, en het vormelijke, gedwongen, verfijnde leven op het kasteel, onder voortdurend toezicht, bewaakt als een gevangene, steeds nieuwe vermaningen en terechtwijzingen te moeten aanhooren, was meer, dan Daantje verdragen kon.

De overgang was te groot voor hem.

En daarom voelde Daantje zich met den dag ongelukkiger. Het deed den Baron veel leed, dat zijn kleinzoon zoo weinig meewerkte, om een nieuw leven te beginnen, maar dat was Daantje's schuld niet.

De reden was, dat de manier, waarop Daantje's verbeteringen werd aangevat, verkeerd was. Als men den jongen stap voor stap naar het veel beschaafdere, verfijnde kasteel-leven had  geleid, inplaats van hem er plotseling in over te plaatsen, dan zou het resultaat veel beter geweest zijn. Men zou hem eerst in een nette werkmansfamilie gebracht moeten hebben, waar hij kon leeren eten met een vork, inplaats van met zijn vingers; waar hij gewend had kunnen worden aan slapen in een behoorlijk bed met dekens en witte lakens, inplaats van in een hol op den grond. En dan, later, had men een stap verder kunnen gaan, en den jongen in een betere omgeving geplaatst kunnen hebben, om dan ten slotte hem als een beschaafden knaap het kasteel binnen te leiden.

Zooals het nu ging, had alles een verkeerde uitwerking. Daantje ging het kasteel als een gevangenis beschouwen, zijn gouverneur als zijn bewaker, en alle andere leden van het personeel als spionnen, die hem voortdurend in het oog hielden. De Baron was zoo bevreesd, dat Daantje hem weer op de een of andere manier ontnomen zou worden, dat hij orders gegeven had, om den jongen nimmer uit het oog te verliezen.

Zoo voelde Daantje zich van alle kanten bewaakt. Vroeger, toen hij de dorpsschooier was en de menschen hem ontweken, had hij tenminste zijn vrijheid gehad en de vriendschap en liefde van de dieren in het bosch, maar nu was hij nog veel ongelukkiger. De eenige, die gedurende een paar oogenblikken van den dag hem werkelijk liefde betoonde, was de oude Baron, voor de rest van den tijd was hij omringd door personen, die hem steeds nieuwe dingen wilden leeren, waar hij niets om gaf.

Zoo liep de maand September ten einde en  October deed haar intrede.

Het was nog lekker na-zomerweer, ofschoon de boomen al aardig hun bladerdos verloren.

Op zekeren dag was de Baron uit de stad gegaan en Daantje gebruikte alleen het middagmaal met Madame Olive, de dame der huishouding. Zooals reeds gezegd, was deze een zeer deftige dame, die een groot gedeelte van haar leven onder de hoogste standen had doorgebracht. Madame Olive vooral was het, naast den gouverneur Licht, die Daantje's leven ondraaglijk maakte met haar voortdurende terechtwijzingen en aanmerkingen. Het maakte den jongen soms driftig en ruw, en dan hadden ze heel wat met hem te stellen.

‘Jonker Daniël,’ sprak ze, ‘hebt ge vanmorgen de les gekend?’

‘Nee,’ zei Daantje en prikte met zijn vork een aardappel uit het schaaltje.

‘Men doet dat niet op die manier, Jonker. Ik zal u de aardappeltjes aanreiken, en dan kunt ge er met dezen lepel een uitnemen.’

‘O... wat 'n gezanik... zoo gaat 't veel kwieker.’

‘Hm... maar ge moet nette manieren leeren, Jonker. Zooals ik zei: hoe was de les?’

‘Vervelend,’ zei Daantje, den aardappel heelemaal in den mond stekend. ‘De meester... mom-mom... geeft altoos van die... mommom... gekke sommen op... As-je nou eerst twee appels eet en dan nog drie... mom-mom ... en dan nog es twee... wat heb-je dan? zeit ie... Pijn in me buik... zei ik, niewaar mom-mom... enne...’

‘Eet nu eerst uw mond leeg, Daniël... en gebruik niet zulke ongemanierde woorden.’

Daantje smeet zijn vork driftig en ongeduldig neer.

‘Ach wat,’ riep hij uit, ‘kan ik nooit is wat vertelle... altijd maar standjes en praats tegen me.’

Verontwaardigd zette Madame Olive groote oogen op.

‘Ge moet leeren om...’

‘Ik wil niet leere...’ viel Daantje haar plotseling in de rede. ‘Ik wil niet elleke dag pommade in me haar en fluweele kleere en van die witte kouse en gekke schoene... ze kriebele an me voete... en ik wil niks... niks... hoorie? Laat me maar weggaan... o, waarom late jullie me niet weggaan? Waarom sluite jullie me op, elleke dag...?’

‘Maar kind,’ zei Madame Olive onthutst, ‘wat overkomt je nu? En wil je wel eens niet zoo gooien met je vork? Foei!’

Daantje's geduld was ten einde. Tot nog toe had hij zijn nieuwe leven geduldig verdragen, had hij zich onderworpen aan de vele nieuwe wetten en voorschriften en lessen, maar nu kon hij het niet langer uitstaan. Het eeuwigdurende gefit van Madame Olive, het onophoudelijk vermanen van gouverneur Licht, heel het gedwongen, vormelijke, overbeleefde gedoe maakte hem waanzinnig... Hij kwam er tegen in opstand en het kon hem niet schelen, wie het hoorde.

Als antwoord in zijn opwinding nam hij zijn bord en smeet het op den grond. Dan greep hij een schaaltje en slingerde het naar den spiegel, die kletterend naar beneden viel, aan duizend stukken. En om de kroon op het werk te zetten, trok hij woest aan het tafelkleed, zoodat alle borden, schalen en het zilverwerk met een geweldig geraas op den vloer viel.  Madame Olive kreeg het op haar zenuwen en liep naar de deur, die ze wijd opende.

‘Help, help!!’ riep ze. ‘Jonker Daniël is gek geworden!’

Een paar lakeien kwamen toesnellen.

Buiten zichzelven van drift gooide Daantje den een een aardappel tegen het oog en den ander een sinaasappel. Toen greep hij een mes van den grond en wilde dat naar zijn aanvallers werpen, maar deze sprongen gauw terug en wierpen de deur dicht. Het mes kletterde tegen de deur en viel op den grond.

Zijn woede bekoeld, voelde Daantje zich verweeken en de tranen sprongen hem in de oogen... Door een andere deur liep hij de eetzaal uit en ging de trap op, naar zijn eigen slaapkamer. Daar wierp hij zich voorover op het bed en huilde eens flink uit.

Vanaf dat oogenblik veranderde Daantje's houding tegenover allen, die met hem in aanraking kwamen. Hij voelde zich machteloos en gebroken. Niemand om mee te spelen, zelfs geen konijntje, geen eekhoorn. De menschen trokken hem allerlei dwaze kleeren aan en lieten hem leeren uit boeken, waar hij niets van begreep en altijd maar: je moet dit niet doen en je moet dat niet doen... Hij liet nu alles maar verder met hem gebeuren... Het kon hem niets meer schelen... liet ze hun gang maar gaan... hij zou er zich niet meer tegen verzetten, maar hij zou ook niets meer zeggen... niets meer... tegen niemand... alleen met den Baron zou hij praten... die was goed en lief voor hem... en hij zou den Baron vragen... hem assieblieft weer los te laten in het bosch... en niet hier in die gevangenis...

Na een poosje werd er aan zijn kamerdeur  geklopt en kwam zijn onderwijzer, de heer Licht, voorzichtig om het hoekje kijken.

‘Jonker Daniël, jonker Daniël,’ sprak hij. ‘Het is tijd voor de les... denk er om... Vaderlandsche Geschiedenis...’

Met een zucht stond Daantje op en liet zich leiden naar de leerkamer. Daar zette hij zich aan de tafel en zat onbeweeglijk, met neergeslagen oogen.

‘Om te beginnen, Jonker, zal ik u een paar vragen stellen omtrent de vorige les. Wat gebeurde er in 1572?’

Daantje haalde zwijgend de schouders op.

‘Kom, kom, Jonker, dat is u nu reeds niet vergeten?’

Daantje antwoordde niet.

‘En wat had er dan plaats in 1574?’

Geen antwoord.

En zoo ging het maar door. Hoeveel vragen de heer Licht hem ook stelde, Daantje zat maar stil voor zich te kijken en opende den mond niet éénmaal. Ten einde raad begon de gouverneur een geschiedenis te vertellen, hopende, Daantje's aandacht te trekken en zijn belangstelling te wekken. Het was het verhaal omtrent de ontvluchting van Hugo de Groot in een boekenkist van het slot Loevestein. Het eerste gedeelte van de geschiedenis interesseerde Daantje niet erg, maar toen de gouverneur kwam aan het meest boeiende gedeelte, waar de groote advocaat en geleerde door zijn vrienden in de kist werd gepakt en naar Gorinchem gesmokkeld, kwam er een vonkje van leven in zijn oogen en keek hij den heer Licht af en toe aan. En toen de gouverneur geëindigd had, vroeg hij: ‘Was dat niet een slimme manier, Jonker, om het kasteel te  ontvluchten?’

Daantje knikte en opende voor het eerst zijn mond. ‘Nou,’ zei hij, ‘dat was een heele mooie manier om het kasteel te ontvluchten.’



Na de Vaderlandsche Geschiedenis was er dien dag geen les meer.

Daantje was vrij om zich te vermaken in het kasteel of den tuin, maar steeds gevolgd door het bespiedende oog van den een of anderen bediende. Maar de jongen gevoelde geen lust tot spelen. Hij zat stil voor een der ramen en tuurde doelloos naar buiten. Zijn speelgoed boezemde hem al lang geen belangstelling meer in, de prentenboeken had hij meer dan tien-, twintig maal bekeken, zelfs in den tuin vond hij geen plezier meer.

Zoo bleef hij uren lang aan het raam zitten.

Tegen den avond keerde de Baron terug. Natuurlijk werd door Madame Olive getrouw verslag gedaan, van hetgeen er dien middag gebeurd was. De oude man was zeer verontrust en vreesde, dat Daantje geestelijk ziek was.

Nu, hierin had de Baron het niet ver mis.

Hij vond Daantje, niettegenstaande het bijna donker was, onbeweeglijk aan het raam zitten.

‘Mijn lieve jongen, mijn Daniël,’ sprak hij op bezorgden toon. ‘Wat hoor ik, wat is er gebeurd? Heeft men je wat gedaan?’

Daantje schudde treurig het hoofd.

‘Nee, ze hebbe me niks gedaan.’

‘Maar waarom dan zoo'n scène?’

Daantje barstte plotseling in tranen uit.

‘Ach Grootvader,’ snikte hij, ‘laat me assieblieft weer weggaan... laat me weer naar het bosch gaan...’
 
‘Wat?’ riep de Baron in de grootste verbazing uit, ‘weer naar het bosch gaan? Kind, wat bedoel je? Wil je weer als een dier onder de dieren leven, zooals vroeger? Weer stelen en rooven van de menschen en door iedereen gemeden worden? Jongen, je weet niet, wat je zegt!’

Het sneed den ouden man door het hart, dat Daantje, na zooveel liefde en goedheid en verzorging ontvangen te hebben, weer naar het oude leven terug wilde. Alle teedere verzorging, lessen, moeiten waren vergeefs geweest en de jongen scheen zich doodongelukkig te voelen. Maar terzelfder tijd was de verontwaardiging van den Baron opgewekt. Dat was dus de belooning voor al zijn werk, voor al zijn liefdevolle verzorging! Welnu, wat met zachtheid en liefde niet te winnen was, zou hij met harde gestrengheid weten te bereiken. Boos sloeg hij zijn vuist op de tafel en zei:

‘Wel jou ondankbare knaap, ik zal je een goede les geven voor je grenzelooze ondankbaarheid. Neen, ik zal je niet terugzenden naar dat verfoeilijke leven op de hei onder de dieren, maar ondanks jezelf zal ik een nuttig mensch van je maken. Maar ik zal van nu af aan op een andere manier te werk gaan.’

Daarna werd Daantje naar zijn kamer gebracht en te bed gelegd.

Hij sliep niet veel gedurende de eerste uren. Hij vond het jammer, dat zijn goede Grootvader zoo boos was en nu ook al standjes begon te geven. Dat deed de maat overloopen. Nu was er niemand meer op het kasteel, die hem vriendelijk behandelde, behalve dan de goede Aaltje in de keuken. Maar die zag hij tegenwoordig bijna nooit, men liet hem doodeenvoudig niet meer in de keuken. Echter daarover dacht Daantje niet veel, terwijl hij in zijn bed lag. Wat voortdurend door zijn hoofd spookte, was die geschiedenis van Hugo de Groot, en hoe hij ontsnapte in een boekenkist vanuit het slot. Dat was een móóie geschiedenis, nou en òf.



Zoo ging een week voorbij.

De Baron nam Daantje voorloopig niet meer mee uit rijden in den omtrek. Daantje moest gestraft worden voor zijn onstuimigen uitval dien middag. Hij nam zijn lessen waar, maar de gouverneur kon geen woord uit hem krijgen. Hij weigerde antwoord te geven op de vragen, die hem gesteld werden en haalde ontwijkend de schouders op. Zoolang de onderwijzer aan het woord was, ging alles goed. Zoodra hem een vraag gesteld werd, bleef Daantje zwijgen. Evenmin sprak hij veel aan tafel of met de anderen. De Baron sloeg den jongen met gemengde gevoelens gade. Wat mankeerde Daantje? Men zou er zich ongerust over maken.

Op een morgen, toen Daantje in den achtertuin was, zag hij, hoe een wagen naar de achterzijde van het kasteel reed en bij de keukens stilhield. Twee mannen sprongen eraf, gingen de achterdeur binnen en kwamen weldra terug, met een groote, vierkante waschmand, die zij op den wagen laadden. Dan sprongen ze er weer op en reden weg. Op den wagen stond met groote letters geschilderd ‘Wasscherij De Zonnebloem’.

Daantje keek hem na en bleef in gedachten staan. Wat was het vandaag? Zaterdag. En nu herinnerde hij zich plotseling, dat hij dien wagen meer had gezien, toen hij nog geen  Jonker was en in het bosch leefde. Ja, dat was waar ook. Dikwijls zag hij den wagen heen en weer rijden naar het Kasteel en weer terug. Dinsdags ook. Dan brachten ze zeker het waschgoed kant en klaar terug.

Opeens verhelderde zijn gelaat. Hij maakte een vroolijken bokkesprong, stond weer stil, bonsde zich een paar malen op het voorhoofd en riep uit:

‘Nee maar, dat zou...’

Plotseling sloeg hij zich met de hand op den mond, bevreesd, dat iemand hem gehoord zou hebben. Hij kalmeerde zich met geweld en liep, schijnbaar in zichzelf gekeerd en somber, naar de achterdeur van het kasteel. Hij trad er binnen en slenterde langzaam door de smalle gang. Niemand lette op hem voor zoover hij kon nagaan. Een der kamers daar beneden was de linnenkamer. De deur stond half open en Daantje trad er op de teenen binnen. Er stond nog zoo'n waschmand, gedeeltelijk gevuld. Er waren tafels en planken vol linnengoed, netjes opgestapeld. Daantje liep terug naar de deur en deed de knip erop. Zonder eenig gedruisch te maken, opende hij de waschmand en stapte erin. Het deksel liet hij zachtjes weer neervallen. De mand was ruim genoeg en als hij de beenen een beetje optrok, kon hij er gemakkelijk in liggen.

Een gevoel van groote blijdschap doorstroomde hem.

‘Hij past, Hugo, hij past!’ zei hij vroolijk tot zichzelven, zooals de echtgenoote van den waren Hugo de Groot tot haar man zei.

Voorzichtig klom hij weer uit de mand en verliet de linnenkamer. Nauwelijks had hij een paar stappen in de gang gedaan, of een der  lakeien riep hem toe:

‘Jonker Daniël, het is tijd voor de les. De gouverneur verwacht u in de bibliotheek.’

Daantje schrikte. Had de lakei hem uit de linnenkamer zien komen? Dat zou verdenking opwekken, want wat had jonker Daniël in de linnenkamer te maken? Maar de man zei verder niets en Daantje begaf zich naar zijn gouverneur.

Het was onmogelijk voor den werkelijk levenslustigen jongen, zijn inwendige vreugde te verbergen en de gouverneur vond zijn leerling als met tooverslag veranderd. Daantje sprak weer, lachte weer, beantwoordde vragen en verbaasde zijn onderwijzer nog meer met bijzonder zijn best te doen. Dat werd natuurlijk zoo spoedig mogelijk aan den Baron gerapporteerd, die in de meening was, dat zijn methode gewerkt had en daarover geen geringe vreugde betoonde.

Het diner met den Baron werd dan ook door allerlei vroolijke gesprekken vergezeld en Daantje kreeg de belofte, dat zijn Grootvader hem dezen middag weer mee uit rijden zou nemen, teneinde dan nog eenige zaken betreffende het aanstaande dorpsfeest te regelen.



Zoo ging een week voorbij en het was weer Zaterdagmiddag geworden. De heer Licht was tot Maandag zijn familie in de stad gaan bezoeken, en ook een paar andere bedienden van het kasteel gingen met een dag vrijaf hun koffertje pakken. De Baron deed een middagdutje en de huishoudster hield zich onledig met een handwerkje aan de voorzijde van het kasteel. Gedurende die middaguren lette men weinig op Jonker Daniël.

Om hem de schoone deugd van sparen te  leeren, had de Baron zijn kleinzoon af en toe wel eens een gulden gegeven, dien Daantje dan zuinig bewaarde. Dien middag had hij zijn spaarpot in zijn zakken geleegd en er zijn zakdoek bovenop gestopt. Fluitende liep hij door de gangen van het kasteel, ging den tuin in en begaf zich naar de achterzijde. Niemand ziende, sloop hij op de teenen door de bekende smalle gang naar de linnenkamer. Hij ging er voorzichtig binnen en inspecteerde de waschmand. Deze was voor drie vierden gevuld met linnengoed, dat over een uurtje door den wagen zou afgehaald worden en naar de groote stadswasscherij worden gebracht.

Daantje ging er eens in liggen, vond alles naar genoegen en liep weer naar de achterdeur, waar hij wachtte. Hij hoorde Aaltje in de keuken met potten en pannen bezig, hij hoorde den tuinman een liedje zingen, maar verder was alles rustig.

De minuten schenen te kruipen. Kwam die wagen dan nooit?

Een deur sloeg dicht... een stap naderde. Het was een der dienstboden, tasch in de hand, vertrekkend voor den Zondag.

Ze zag Daniël bij de achterdeur staan, wat niets ongewoons was.

‘Wel, Jonker, moe van het spelen? Ik ga naar huis, kom morgen avond weer terug. Dag Jonker.’

Daantje knikte, keek haar na, tot ze den hoek omging. En op dat oogenblik kwam de wagen aanrijden. Daantje haastte zich weer naar binnen. In de linnenkamer gekomen, stapte hij vlug in de waschmand en trok wat lakens over zich heen. Het deksel liet hij neer, wikkelde zich nog eens goed in het linnen en  wachtte met kloppend hart den loop der dingen af.

De mannen kwamen binnen, schoven de ijzeren roede door de krammen, deden het hangslot op de mand en droegen hem naar den wagen.

‘Goeie genade,’ zei een der mannen, ‘het lijkt wel, of ze een wasch van twee weken in die mand hebben. 't Is me een vrachie, hoor.’

‘Schiet op en klets niet zooveel,’ antwoordde de ander, ‘we zijn al laat genoeg en als je niet voortmaakt, missen we den trein.’

‘Wat mopper je nou weer?’ vroeg de linnenmeid, die juist naar buiten kwam’ toen de mand op den wagen gezet werd.

‘Wel, die mand is zoo zwaar, dat je er minstens een paar weken vuil goed in gestopt moet hebben?’

‘Je bent niet wijs,’ zei de meid, ‘zij is niet eens vol. Je zal lui worden, man, en een beetje te gemakkelijk uitgevallen.’

De mannen sprongen op den wagen, de zweep klapte en met een goed gangetje ging het terug naar het naaste station, vanwaar de mand verder naar de stadswasscherij gestuurd werd.

Daantje was het slot ontvlucht, net als Hugo de Groot, maar niet in een boekenkist!

 
Hoofdstuk X. 


Het onbekende tegemoet.

Bij het station aangekomen, namen de mannen de waschmand van den wagen en droegen ze naar het bagage-kantoor.

‘Zeg Tom,’ zei dezelfde man weer, die al bij het kasteel over de zwaarte van de mand gemopperd had, ‘ik zou er wel wat onder willen verwedden, dat er nog wat anders in die mand zit, behalve waschgoed.’

De goederen-beambte kwam tusschenbeiden.

‘Moet die mand nog mee?’ vroeg hij.

‘Dat zal waar zijn, Kees.’ sprak de ander.

‘Knapjes laat zijn jullie vandaag. De trein is al op komst. Nou, kom maar gauw hier, en vul je biljet in, dan kan die net nog mee.’

Een oogenblik later reed de trein voor, de bagage werd opgeladen. De mand werd met de andere koffers en zakken ruw in den bagagewagen gesmeten.

‘Duivels nog-an-toe, hoorde je dat? D'r riep iemand au!’

De deuren werden dichtgeschoven en de trein zette zich in beweging.

De ander lachte.

‘'t Lijkt wel, of je de nachtmerrie hebt,’ lachte hij, ‘met je geraaskal over die mand. 't Eenige dat er in die mand zit is lakens en  doeken en die roepen geen “au”, idioot!’

Toen de mand in den bagage-wagen gesmeten werd, kantelde hij over en Daantje stootte zijn hoofd geweldig tegen den binnenkant van het harde vlechtwerk. Hij was het, die ‘au’ had geroepen. Op datzelfde oogenblik had hij zich wel in het gezicht willen slaan van boosheid over zijn domheid, maar het was eruit voor hij eraan dacht. Gelukkig voor hem werd er verder door de mannen geen acht op geslagen en was zijn vlucht in zooverre gelukt. Het ergste moest echter nog komen, en dat was, toen de mand zou geopend worden in de wasscherij.

Terwijl de trein voortsnelde, dacht Daantje met schrik aan dat komende oogenblik. En hoe meer hij er over nadacht, hoe angstiger werd hij.

Stel je eens voor, dat de mand niet geopend werd voor Maandag... en dan zou hij verder den heelen avond en nacht en volgenden Zondag en nog een nacht, zonder eten en drinken in de mand moeten doorbrengen.

Bovendien verliep het geval heel anders, dan hij verwacht had. Hij had er in het minst niet op gerekend, dat de waschmand op een trein gezet zou worden! Waar was de reis heen? En dan... er was een hangslot op de mand... daar had hij ook niet zoo gauw aan gedacht...

Na een half uur rijden was de stad bereikt. De deuren van den bagagewagen werden opengeschoven, koffers en kisten naar buiten gegooid en toen kwam ook de mand aan de beurt. Twee spoorbeambten pakten ze op en: één... twee... drie!!... daar wierpen ze haar in een wijden boog op het perron, waar ze een paar malen omkantelde. Daantje dacht, dat de wereld verging, toen hij zoo door elkander gegooid werd.

Aan het station wachtte een andere wagen van de wasscherij op den trein. Er waren nog meer manden en zakken, die opgeladen moesten worden, en die kwamen bovenop Daantje's mand te liggen. Toen werd er naar de fabriek gereden. Op dezelfde ruwe manier als aan het spoor werden de manden en zakken afgeladen, en Daantje stopte zijn mond vol met linnen, om het niet van pijn uit te schreeuwen, als de mand straks op den grond terecht kwam. Gelukkig liep het ditmaal nogal los en werd de mand naar binnen gedragen door een paar mannen.

De wasscherij ‘De Zonnebloem’ werkte dag en nacht. Van heinde en verre uit den omtrek werden groote en kleine manden dagelijks binnengebracht en zoo spoedig mogelijk onderhanden genomen en weer verzonden. De wasch van het kasteel moest Dinsdag weer kant en klaar verzonden worden.

Enorme ketels met kokend water ontvingen het linnengoed, dat machinaal gereinigd werd. Een jongen was belast met het openen der manden, een tweede reed met een lorrie aan en nam het linnengoed eruit.

Daantje hoorde den jongen het slot openen. Het gekraak van het vlechtwerk vertelde hem, dat het deksel opgeslagen werd.

Nu was het oogenblik gekomen.

Er was een groot geraas in de wasscherij, van machines, van stemmen en geschreeuw. Heel de ruimte was gehuld in een mist van heeten stoom. Daantje wierp de lakens van zich af en stak zijn hoofd eens naar buiten. Wat verder was de jongen bezig, de sloten te openen. Hij was daarmee zoo druk bezig, dat  hij niet eens bemerkte, dat er een knaap uit de mand van het kasteel sprong.

Daantje maakte, dat hij wegkwam. Hij wist echter den weg niet tusschen al die vreemde gebouwen, die wel stoom schenen uit te ademen, en liep in zijn onwetendheid de achterplaats op. Mannen reden kleine wagentjes af en aan, beladen met dampend waschgoed. Ze keken verbaasd naar den netgekleeden jongeheer, die wel opeens uit de lucht scheen gevallen te zijn. Maar ze dachten, dat het misschien wel het zoontje van een der directeuren kon zijn, en daarom lieten ze hem ongehinderd gaan. Daantje intussschen had een uitgang ontdekt en zette het op een loopen, zoo hard hij kon.

Vrij... vrij... vrij!!... jubelde het van binnen in hem, maar hij riep het natuurlijk niet hardop. O ja, hij kon het wel uitschreeuwen van blijdschap, hij kon wel dansen en springen van pure pret. Zijn hoofd deed nog wel een beetje zeer van al die stooten en bonzen, die hij opgeloopen had gedurende zijn merkwaardigen tocht, maar daar gaf hij in het geheel niet om. Toen hij gedurende eenige minuten straat in, straat uit geloopen had, kwam hij een beetje tot kalmte en begon eens op zijn omgeving te letten. Om de waarheid te zeggen, had hij er heelemaal niet op gerekend, in een stad terecht te komen, maar ergens buiten, waar hij weer in het vrije veld kon leven. Nu zag hij, dat hij zich bevond in een armelijke buurt van slecht onderhouden, slordige huizen. De straatjes werden nauwer en nauwer en en ten slotte was Daantje verdwaald in een doolhof van onzindelijke gangen en sloppen, waaruit hij niet wijs kon worden.  Vies gekleede kinderen begonnen hem na te roepen en te vervolgen, een der brutaalste jongens, in Daantje een verwend jongeheertje ziende, gooide hem een koolstronk naar het hoofd.

Ofschoon alles vreemd en nieuw voor hem was, bleek Daantje toch geen oogenblik bang uitgevallen. Hij draaide zich snel om, liep op den jongen toe en zat in een oogenblik bovenop hem.

‘Wou jij gooie, hè? Wou jij gooie?’

‘Hee jongens... hellep... hellep...’ schreeuwde de straatjongen en in een seconde was het straatje vol van buurtjongens en kameraads. Als een pak wolven sprongen ze op Daantje aan, die tegen zulk een overmacht niet opgewassen was. Ze scheurden hem de kleeren van het lijf, stompten hem op neus en oogen, zoodat in minder dan drie minuten tijd ons nette Daantje eruit zag als de heide van Waterloo na den slag. De komst van een politie-agent deed de heele bende als kaf voor den wind uiteen stuiven. Daantje maakte gauw, dat hij wegkwam, vóór de agent hem begon te ondervragen en al voorthollende kwam hij eindelijk in een beter gedeelte van de stad, die niet erg uitgestrekt bleek te zijn. Maar het was een echte fabrieksstad, vol van arbeiders en arbeiderswoningen, en dan alleen wat betere straten en singels, waar de meer gegoede burgerij woonde.

Ofschoon Daantje in de verbeelding was, dat hij op zeer grooten afstand van het kasteel was, in werkelijkheid was hij niet meer dan een half uurtje sporens ervan verwijderd.


In de buitenwijken werden de huizen al meer en meer verspreid en eindelijk zag  
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In de linnenkamer gekomen, stapte hij vlug in de waschmand,... 


(Blz. 106.)






  Daantje zijn geliefde heide voor zich uitstrekken! Hij rende erheen en was niet tevreden voor hij in de eenzaamheid van het meest nabije dennenbosch gekomen was.


Vrij!... vrij!!... vrij!!!

Met diepe teugen snoof hij de heerlijke dennegeur op.

Maar... wat nu? Wat moest hij verder doen?

Hij bekommerde er zich niet om, wat gaf het? Geen standjes meer, geen lessen, geen opsluiting in mooie kamers, geen aanmerkingen den heelen dag, geen zilveren vorken en messen en lepeltjes, die je toch niet uit mekaar kon houden... vrij... vrij!

Maar de ongewone gebeurtenisssen van den middag, de ruwe reis, het harde loopen, de vechtpartij en de lange wandeling van zoo even hadden Daantje moe en slaperig gemaakt. Hij vleide zich onder de boomen neder en was weldra in een diepen slaap verzonken.



Het was missschien zoowat vijf uur in den namiddag geworden, toen Daantje wakker werd door het geluid van stemmen. Hij wreef zich de oogen eens uit, keek op en zag een man en een meisje. Het meisje was misschien van denzelfden leeftijd als Daantje, tien of elf jaar, en de man leek wel iemand van in de vijftig te zijn.

‘O vader,’ riep het kind uit, ‘kijk eens, wat een massa denneappels hier liggen. Ik zal er wat van meenemen.’

‘Goed mijn kind,’ sprak de vader, ‘neem er zooveel als je dragen kunt.’

Toen bemerkte de man opeens Daantje onder den boom.

‘Hallo jonge vriend,’ riep hij hem hartelijk  toe, ‘moe van de wandeling?’

‘'k Was in slaap gevalle,’ zei Daantje suf.

‘Nou, dat is geen wonder, hoor, in zulk een zware boschlucht. Ik zou ook best een uiltje willen knappen. Maar we hebben geen tijd, moeten weer bijtijds terug zijn voor de avond-voorstelling?’

‘Voorstelling?’ herhaalde Daantje vragend.

‘Van het Circus,’ zei de man verklarend.

Daantje zette groote oogen op en zijn mond opende wijd.

‘Is d'r hier een cirrecus in de buurt?’ vroeg hij ongeloovig.

‘Wel ja, weet je dat dan niet? De heele week al. Vanavond laatste voorstelling en vannacht breken we op en trekken weer verder.’

In dien tusschentijd was ook het meisje naderbij gekomen, zij had de handjes vol met denne-appels.

‘Dat is Rita, mijn dochtertje. Zij is een paardrijdster in het circus.’

Daantje's oogen werden nog grooter en zijn mond nog wijder.

‘Een paardrijdster in de cirrecus?’ herhaalde hij vol verbazing. ‘Zij?’

Het meisje lachte.

‘Jazeker,’ zei ze, ‘vin-je dat zoo vreemd?’

Vreemd? Daantje vond het kolossaal, ongeloofelijk, verbazingwekkend!!

‘Woon je hier?’ vroeg de man.

Daantje schudde het hoofd.

‘Nee, ik kom hier zoo maar. Ik ben alleen.’

‘Bedoel je, dat je heelemaal alleen bent op de wereld?’

‘Ja. Maar dat kan me niet schele, hoor. Mag ik mee naar dat cirrecus?’

‘Wel, ik zou niet weten, waarom niet. We  moeten nou toch zoo zachtjes aan opstappen, ga dan maar mee.’

Daantje liet zich dat geen tweemaal zeggen. Een heuschelijk circus en hij mocht voor niets mee!

Zoo wandelde het drietal in de richting van de stad. Er was een paardetram, die naar het andere gedeelte van de plaats leidde. Ze namen die en hadden weldra het circusterrein bereikt.

Over een uitgestrektheid van aanzienlijke grootte lagen de tenten van het circus verspreid, versierd met vlaggen. Een volksmenigte bewoog zich lachend en pratend tusschen de kramen door, koek en andere lekkernijen knabbelend. Daantje's hart sprong op van blijdschap!

Wilde dieren waren geschilderd op groote tentzeilen, afhangend van groote stokken, naast den ingang van het spel, kleinere tentjes voor waarzegsters, een vrouw met een baard, een kalf met vijf pooten en drie staarten, een dikke dame, een schiettent, poffertjes-, wafels- en koekkramen, een stoomcaroussel met al het heerlijke lawaai van motoren en het groote draaiorgel. O, de heerlijkheden waren eindeloos!

Een groote bioscooptent met grappigen aankondiger ervoor: ‘Gaat dat zien, dames en heeren, hier zie je voor je dubbeltje den wereldberoemden drama-speler Charlie Chaplin, hier zie je het allerlaatste nieuws... 'n kindje omgewaaid en een boom verbrand en de buurvrouw valt van de trap met zes emmers heet water...’ Dan weer er naast een dobbeltent, waar je een dubbeltje op een nummer legde, de man draaide het rad van avontuur en... je was je dubbeltje kwijt; daarnaast een nougatkraampje, een zweefmolen, een hoofd van Jut!

En boven al dat geraas en geschreeuw steeg de walm omhoog van de braadpannen, de rook van de vele vuren, de doordringende geur van oliebollen en wafels.

Daantje snoof die geuren met volle teugen op. Sjonge, was me dat effe fijn?

Maar de man gaf hem geen tijd, om al die wonderen eens van nabij te beschouwen, hij haastte zich naar de groote tent, want hij moest zich gereed maken voor de groote avondvoorstelling, die om zeven uur zou beginnen.

Hij stapte tusschen de touwen langs den zijkant van de tent naar den achteringang en trad daar een afgeschut gedeelte van de groote tent binnen. Daar was een smal bed en nog een matras op den grond. Een groote kist deed dienst als tafel en een paar vouwstoeltjes boden zitplaatsen aan.

‘Wel, jonge vriend, hier zijn we. Je moet voorloopig maar bij ons blijven, dan zal ik je later wel een plaatsje geven in de tent, waar je de voorstelling goed zien kan. Hoe heet je toch?’

‘Daantje.’

‘Daantje, hé! Aardige naam! Net een naam voor zoo'n leuk jongetje. Want hij is een leuk jongetje, nietwaar Rita?’

Het meisje lachte eens en knikte.

‘Weet je wat, Daantje? Ga jij nu zoolang eens wat rondkijken op het terrein en kom dan over een uurtje terug, dan zal ik je een goed plaatsje geven. In dien tusschentijd gaan wij ons aankleeden.’

Daantje vond dat best en verliet de tent.

Een groot muziekkorps kwam door de breede  tentenstraat en maakte een omgang over het terrein. Een daverende marsch weerklonk, de groote, electrische booglampen werden allerwege aangestoken en een groote volksmenigte volgde de muziek, arm in arm, zingend en dansend en koek-etend. Daantje stak de hand in zijn zak en voelde er zijn spaargeld.

Hoera!!! hij had genoeg geld om alles te zien en te genieten... Eerst zou hij wafels gaan eten en dan poffertjes, dan een paar glazen heerlijke oranjelimonade en dan een koek ... en dan moest-ie al dat moois gaan zien: die vent, die degens en sabels kon inslikke en vuur at, de man met den hondekop en al de andere wereldwonders.

Hij danste van pret en hoste mee met de menschenmassa, die de schetterende muziek volgde.

 
Hoofdstuk XI. 


De voorstelling.

Na een uurtje was Daantje volgens afspraak weer terug bij zijn nieuwe vrienden. Toen hij binnentrad, gaapte hij van verbazing, want in plaats van zijn kennissen van zooeven, zag hij nu twee geheel andere personen. De een was een potsierlijke clown. Hij droeg een wit costuum met groote, roode ballen versierd, zijn gelaat was geheel wit, met roode en zwarte strepen, hij had een mond, die hem bijna tot aan de ooren reikte. De ander was een jongedame, gekleed in het bekende costuum der circusrijdsters. Zij had zeer lange, blonde krullen, die haar op schouders en rug afhingen. Voor een oogenblik stond Daantje die twee in stomme bewondering aan te gapen, meenende, dat hij de verkeerde tent was ingegaan.

‘Wel, Daantje, ken je ons niet meer?’ vroeg de clown lachend, en zijn mondhoeken schenen zich tot achter zijn ooren uit te strekken.

Toen bemerkte Daantje aan die stem, dat het inderdaad zijn vrienden waren.

‘Gossie... ik schrok van jullie... ik doch da 'k verkeerd was...’

‘Ja Daantje,’ zei Rita, ‘we zijn 'n beetje veranderd.’
 
‘Nou, òf je veranderd ben. Eerst had je toch zwart haar?’

‘Ja zeker, deze krullenpruik draag ik alleen maar, als ik optreed.’ En met deze woorden lichtte zij den weelderigen haardos op en toonde haar eigen, zwarte haar daaronder.

Rita vond hij als paardrijdster prachtig, maar den clown bewonderde hij toch nog meer. Sjonge, een heusche clown, en hij mocht zoo maar heel dicht bij hem zitten en met hem praten!

‘Nu zal ik je een goed plaatsje aanwijzen,’ sprak de clown. ‘Kom maar mee. Ik moet je nog vertellen, dat ze mij in het circus Pepita noemen, hoewel mijn waren naam geheel anders is. Dat zal ik je later wel eens vertellen. Zie je daar die rij banken? Gaat maar op de eerste rij zitten, dan kan je alles goed zien.’

Daantje deed, wat hem gezegd was en de clown ging weer naar zijn kleedkamertje.

De tent begon zich langzamerhand te vullen. Met iedere minuut kwamen er nu meer en meer bezoekers. Buiten hoorde Daantje de muziek schetteren, die de menigte naar de tent lokte. Hij hoorde de stemmen van de omroepers, die de Grrrrootste Voorrrstelling derr Werreld aanprezen, het geklink van de groote bel. En al maar stroomde het publiek de groote tent binnen.

‘Allo, allo, allo!!!! Zestien gedresseerde, volbloed Arabische paarden, gepresenteerd door den beroemden ritmeester en dresseur, Signor Matheo di Sarossa, bekroond met de gouden medaille van de Shah van Perzië en den Czaar van Rusland!!! Aanschouw hier de jonge prinses Rita, een der jongste en meest volleerde equilibriste op den geheelen aardbodem, rijdt  op twee en drie paarden zonder zadel, springt door hoepels van vuur en doet een ieder de haren te berge rijzen met haar ongeëvenaarde toeren op een wilden hengst... Verder zult u zien de grootste kunstenaars aan de trapéze, en ten slotte een programma van de meest beroemde en hoogst gerecommandeerde artisten!!! Eerste rang 50 cent, tweede rang 25 cent en heel goeie staanplaatsen voor 10 cent. Allo, allo, allo!!!! Muziek!’

Dan schetterde een luide fanfare en een nieuwe drom stroomde de tent binnen.

Daantje wachtte met ongeduld, tot de voorstelling beginnen zou.

Eindelijk gingen alle lichten in de tent aan, de muzikanten kwamen binnen en het programma werd geopend.

Och, och, wat genoot Daantje bij het zien van al die prachtige, vurige paarden, die op het commando van een zweepslag allerlei fraaie bewegingen uitvoerden. Wat lachte hij hartelijk om August de Domme en daar had je ook zijn vriend, clown Pepita. Wat kon die een malle grappen maken. Je zou het nooit van zoo'n ernstig mannetje verwacht hebben. Maar voor Daantje was het hoofdnummer de kleine Prinses Rita. O, wat zag ze er lief en mooi uit met die lange, blonde krullen en dat rose costuum, met al die schitterende dingetjes erop!

Ze kwam de arena binnenrijden op een prachtig, spierwit paard, boog; naar alle kanten, en wierp het publiek kushandjes toe.

Dan opeens ging ze, zonder de handen te gebruiken, op het paard staan en reed in het rond. Twee geüniformde assistenten hielden een hoepel omhoog, Rita sprong er door heen,  kwam weer op het paard terecht en de menschen klapten.

Dan werden er drie zwarte paarden de arena binnengebracht. Prinses Rita sprong, licht als een veertje, op het middelste paard en dreef het drietal met een enkel gebaar voort. Ze sprong van het eene paard op het andere, soms had ze één voet op het eene en één voet op het andere paard. Er kwam geen einde aan het gejuich. Dan werd er een bruin paard binnen gebracht, zonder zadel, leidsels of toom. Het was een wilde, Hongaarsche hengst, schuimbekkend, tartend een ieder om hem te berijden. De directeur verzocht stilte en, wijzend op het trappelende dier, loofde hij een prijs uit van Honderd Gulden aan dengene, die in staat was, dit paard te berijden voor drie minuten, zonder eraf geworpen te worden.

Natuurlijk waren er eenige waaghalzen, die het wel eens wilden probeeren vooral daar er een prijs van 100 gulden aan verbonden was.

De eerste was een sterke boerenknaap, die zeker wel eens meer van zijn leven op een paard had gezeten. Maar hij kwam al gauw tot de ontdekking, dat je de tamme dieren, die voor den ploeg loopen, niet vergelijken kunt met dit ongetemde dier van de steppen. In minder dan drie seconden lag hij in het zaagsel van de arena te spartelen en het publiek gierde het uit. Dan kwam er een klein, mager scharminkeltje van een man eens een kansje wagen, om de honderd gulden te verdienen. Hij zag zoo wit als een doek en trilde als een espenblad. Het publiek lachte luid, toen hij zich aanmeldde. Met een beleefde buiging leidde de directeur hem naar het schuimbekkende paard, dat den stumper aankeek, alsof hij zeggen wou:

‘Wat? Sturen ze die op mij af? Dat is een beleediging.’

De kleine kerel werd door een paar hulpvaardige handen op het paard geholpen en daar ging het. Het paard rende in het rond hield plotseling stil, steigerde, maar de kleine man hield zich aan de manen vast, werd van de eene zijde van het paard naar de andere geslingerd, zat nu eens achterstevoren, zich vasthoudend aan den staart, dan weer zijdelings, maar hij bleef erop. Het publiek, eerst tot spotzucht gedreven, begon hem nu toe te juichen, hopend, dat de directeur de 100 gulden aan dezen mageren held zou verliezen... Twee minuten... riep de directeur. Daar maakte de vurige hengst een scherpe wending, dook met den kop en wierp de achterbeenen omhoog, en rrrrrt... met een wijden boog vloog de kleine man er af... tijdig opgevangen door de stalknechts.

Een algemeen en luid: ‘Hèèèèè vertolkte de teleurstelling van het publiek. Maar zij juichten den man toch nog eens hartelijk en beloonend toe. Daar er geen verdere liefhebbers meer waren, kwam de beurt aan Prinses Rita. De directeur zette het wilde prairie-paard met een zweepslag in vollen ren... Rita stond in het midden van de arena. Dan nam ze een aanloop en met een geweldigen, juist afgemikten sprong was ze boven op den renner. Ze stond er zoo gemakkelijk en eenvoudig, alsof ze op den beganen grond was. Ze deed allerlei gymnastische toeren, buitelde om, ging zitten, stond weer op, slingerde zich om den nek van het paard, liet zich van het dier afglijden  en verliet buigend de arena onder de stormachtige toejuichingen van de heele tent.

Daantje klapte, dat zijn handen er pijn van deden. Och, och, wat was dat allemaal heerlijk en wat wou hij graag aan zoo'n voorstelling meedoen! Dat was nog veel heerlijker dan het bosch met de eekhoorntjes en konijnen en vogels!

Toen volgden nog andere nummers op het programma, die Daantje met groote belangstelling volgde.

Na afloop ging hij zijn vrienden bedanken.

‘Wel, Daantje,’ zei de clown, ‘nu ga je zeker naar huis?’

‘Naar huis?’ herhaalde de jongen.

‘O, dat is waar ook. Ik dacht er zoo gauw niet aan, dat je een zwerver bent. Maar waar ga je nu vannacht slapen?’

Daantje haalde de schouders op.

‘Als je wat helpen wilt met opbreken,’ sprak Pepita, ‘kunnen we daarna misschien wel een plaatsje voor je vinden.’

Dat vond de jongen best en zoo werd afgesproken.

Toen de menigte het circusterrein verliet, begon men de tenten en kramen af te breken, en maakte Daantje voor het eerst van zijn leven een circusverhuizing mee.

Aan een zijtak van het spoor stond de circustrein, bestaande uit tien groote wagens en vijf kleinere. Met paarden en wagens werden de tentpalen en zeilen, de kisten en koffers, de fornuizen, machines, lampen en al die duizende benoodigdheden naar de spoorwagens gereden.

Daantje hielp dapper mede. Intusschen waren groote wolken komen opzetten en begon het te regenen. Eerst zachtjes, toen nam het meer  en meer toe en ten laatste góót het. Het terrein werd één groote modderpoel en de paarden trokken met moeite de zwaarbeladen wagens voort. Daantje droeg dapper de zware, natte latten en dwarshouten aan, zelf druipend van den regen. Tot laat in den nacht werkten en zwoegden de mannen van het circus, klonk het geschreeuw der voerlieden, die hunne paarden aanhitsten, het klappen der zweepen. Clown Pepita had zijn dochtertje in een der woonwagens gebracht, waar andere vrouwen het zich voor den nacht gemakkelijk maakten.

Ten laatste was alles opgeladen en konden de vermoeide, druipnatte mannen eraan denken, voor zichzelf een plaatsje te zoeken. Er waren twee wagens voor de werkers van het circus. Het was een ruw, ongemanierd gezelschap. Sommigen dronken uit flesschen en gingen kaartspelen in hunne druipnatte plunje, anderen trokken de natte kleeren uit en gingen slapen op wat los neergeworpen matrassen.

Clown Pepita nam Daantje mee naar een der wagens, waar het 't minst rumoerig was.

Daar wees hij hem een plaatsje en ging zelf ook liggen. Daantje keek eens om zich heen. De wagen was een vierkante bak met wat matrasssen in rijen op den grond. Boven iedere matras hing een houten kastje, waarin de bewoner zijn eigendommen kon bergen. Sommigen hadden een koffer met een hangslot er op. Een paar oude olielampen hingen aan de zoldering en verspreidden een zwak licht. Maar Daantje was niet erg kieskeurig uitgevallen. Hij ontdeed zich van zijn doorweekte kleeding en strekte zich op de matras uit. Pepita gaf hem een warme paardedeken en zei:
 
‘Slaap lekker, Daantje. Morgen zullen we wel verder praten. Wel te rusten.’

‘Wel te rusten, Pepita,’ zei Daantje en draaide zich om.

 
Hoofdstuk XII. 


Daantje krijgt een betrekking.

Toen Daantje den volgenden morgen ontwaakte, bemerkte hij aan het schommelen en rommelen van den wagen, dat de trein aan het rijden was. Eén voor één stonden de mannen op en kleedden zich bij het vage licht, dat door een klein venster naar binnen viel. Een ander opende de deur van den wagen, waardoor het opeens veel lichter werd. Daantje keek door de deuropening naar buiten en bemerkte, dat hij zich in den allerlaatsten wagen van den trein bevond, want de spoorbaan ontrolde zich zoover hij zien kon. De telegraafpalen vlogen voorbij en vormden een lange, onafzienbare laan van masten en draden.

De clown ontwaakte nu ook, lachte Daantje eens toe en vroeg:

‘Goed geslapen, jonge vriend?’

‘Best hoor,’ zei Daantje.

‘We zullen moeten wachten, tot we aangekomen zijn, alvorens we ons kunnen wasschen. Dit is nu eenmaal zoo in ons leven.’

Daar had Daantje in het geheel geen bezwaar tegen. Ze vouwden de dekens wat op en plaatsten die aan het hoofdeinde. Toen liepen ze wat heen en weer tusschen de andere, slapende mannen, voor zoover die nog niet  waren opgestaan. Ze rekten zich eens uit en gingen in de deuropening staan.

‘Lekker zonnig weertje,’ merkte Pepita op. ‘Vandaag is het Zondag.’

Daantje knikte zwijgend.

Hij dacht aan het kasteel Nederburgh en wat men daar wel denken zou van zijn plotselinge verdwijning. Hij had geen verlangen om daarheen terug te gaan. Integendeel, het nieuwe leven trok hem veel meer aan. Hij was niet geschikt om te leven in zalen van een kasteel en den Jonker te spelen. Wel zou hij graag eens zijn vriendjes uit het bosch bij zich willen hebben, maar voor het oogenblik troostte hij zich maar met hetgeen hij nu ging meemaken.

De clown merkte zijn stil gepeins op.

‘Waarover zoo in gedachten, Daantje?’ vroeg hij.

Daantje glimlachte.

‘O, zoomaar... waar gaan we naar toe?’

‘De volgende stad is Westhoven, waar we ook weer een week zullen spelen. Dan gaan we verderop naar het noorden, spelen nog op een paar plaatsen, tot het te koud wordt en dan trekken we naar ons winterkwartier.’

‘Zijn er 's winters geen voorstellingen?’

‘Neen jonge vriend, dan betrekken we ons winterkwartier. De eigenaars van dit circus hebben hun eigen gebouwen en stallen, waar gedurende den winter alles wordt opgeborgen. De dieren moeten onderhouden en gevoederd worden en er is altijd werk genoeg te doen. Alle andere artisten gaan naar huis en worden met het voorjaar weer terugverwacht, als ten minste hun contract hernieuwd wordt. Ieder jaar hebben we ook heel wat nieuwe menschen  bij den troep.’

‘Wat doet Rita in den winter?’

‘Ze gaat naar school en leert er vele nuttige dingen, waarvoor ze in den zomertijd geen gelegenheid heeft.’

‘Ik wou, dat ik ook wat kon doen in het circus,’ zei Daantje.

De clown schudde het hoofd.

‘Je bent daarvoor nog veel te klein en te jong, Daantje. Misschien zou de een of andere kraamkoopman je als helper willen huren, maar veel zal hij niet betalen. En ieder moet hier zijn eigen bootje maar roeien, snap je? Eten en slapen heb je vrij van de directie, daar zijn de keukens en de wagens voor, maar alles moet je verder zelf betalen, kleeren en schoeisel en alles, wat je voor je nummer noodig hebt.’

De trein kwam langzamerhand tot stilstand en werd toen weer teruggereden, op een zijspoor.

Toen kwam alles weer in leven en beweging.

Zondag was het, jawel, maar zooiets bestaat niet voor circusmenschen. Het heele kamp moet in een paar uren opgeslagen worden, men kon geen tijd laten verloren gaan, want den volgenden middag moest het nieuwe circusterrein weer voor het publiek geopend worden.

En nu werden paarden en wagens ingespannen en werd het zware materiaal weer van de spoorlijn naar het nieuwe terrein gebracht. Daantje hielp weer ijverig mee. Hij ontmoette ook nog even Rita, die hem vroolijk goeden morgen wenschte. Ze droeg een aardig, blauw jurkje en zat in het zonnetje op de trap van een der wagens te breien.
 
Een der mannen had met voldoening bemerkt, hoe dapper Daantje meewerkte aan het opladen der wagens.

Hij stapte op den jongen toe en zei:

‘Jij bent een kranige snuiter, geloof ik. Ik heb je vannacht ook al zoo hard zien sjouwen. Voor wien werk je?’

‘Voor niemand. Ik help zoomaar mee,’ zei Daantje, een zwaar dwarshout van den spoorwagen nemend en op den wagen leggend.

‘Voor niemand? Wat doe je dan bij den trein?’

‘Clown Pepita heeft me meegenome.’

Daarop stapte de vreemde man naar Pepita en zei:

‘Behoort die kleine snuiter bij jou, Pepita?’

De clown keek eens naar Daantje en knikte.

‘Schijnt een soort van zwerver te zijn, geen ouders en familie op de wereld.’

‘Van plan hem te gebruiken in je nummer?’

‘O neen, zoover heb ik nog niet gedacht. Pikte hem gisteren op, ergens buiten en sinds is hij bij ons gebleven. Wou de voorstelling zien, begrijp je?’

‘Als je hem toch niet noodig hebt, zou ik hem wel kunnen gebruiken.’

‘Mij best. Vraag het hem.’

Daarop keerde de man naar Daantje terug.

‘Zeg eens, jongen, zou je voor mij willen werken? Ik heb een limonade- en suikergoedtent en ik kan je misschien wel gebruiken. Een gulden in de week en den kost met slapen.’

Daantje kon zijn ooren niet gelooven.

Een gulden, een heele gulden iedere week en vrij eten en slapen. En een limonade- en suikergoed-tent! Was me dat effetjes wat? Of hij wou, of hij wou? Wel, sinds hij het kasteel  ontvlucht was, kwamen allerlei heerlijkheden hem tegemoet. Het was als een droom, te mooi om waar te zijn. Maar Daantje droomde niet, het was werkelijkheid, waar niet aan te twijfelen was.

‘Wel, wat zeg je?’ drong de man aan.

‘Ik doe het!’ riep Daantje spontaan uit. ‘En mag ik dan limonade drinken en zooveel suikergoed eten, als ik maar lust?’

De man fronste de wenkbrauwen, maar begon spoedig daarop te lachen.

‘Ga je gang maar, ik zou je aanraden, niet teveel achter elkaar van al dat lekkers te eten en te drinken, als je tenminste niet naar het ziekenhuis wil.’

Dat begreep Daantje niet. Naar het ziekenhuis, waarom?

‘Welnu,’ besloot de man, ‘je kunt nu dadelijk voor mij aan het werk gaan. Hier is mijn tent en al die kisten, gemerkt W.W. zijn van mij. Da's mijn naam, zie je, Willem Wouterse.’

Daarop begon Daantje, onder leiding van zijn nieuwen baas, ijverig mee te helpen. Na een paar uren was alles weer op het nieuwe terrein gebracht en werd aan allen een staanplaats aangewezen. Wouterse kreeg een plaats dicht bij den ingang van het terrein, waar de stroom van bezoekers direct zou passeeren. De man zette de tentpalen in den grond, daarbij geholpen door Daantje, die schik in het nieuwe werk had. Dan werden de zeilen gespannen, het houtwerk, toonbank, kasten en kisten op hun plaats gezet en vastgetimmerd, ten slotte het voorzeil als beschutting over het geheel bevestigd en Daantje's werk was voor dien dag afgeloopen.

Het opstellen van de groote circustent nam  echter bijna den heelen dag in beslag, en zoo was het pas tegen den avond, dat Pepita gelegenheid had, om met Rita en Daantje wat te praten.

Nadat zij hun maaltijd hadden gebruikt, wandelden zij tot aan den rand van het circusterrein en zetten er zich in het hooge gras neder.

‘Wel jongen, hoe bevalt je nieuwe baas je?’ vroeg Pepita.

‘O, hij is wel een goeie man, geloof ik... Ik wou dat het al morge was... Dan ga ik limonade verkoope en suikergoed... En ik mag er net zooveel van ete als ik maar wil.’

‘Doe dat niet, Daantje,’ waarschuwde de clown lachend. ‘Wat jij limonade noemt is niet veel meer dan water met een oranjepoeiertje erdoor, dat zoo'n beetje smaakt als sinaasappel. Als je 't mij eerlijk vraagt, dan geloof ik, dat het meer verf dan vruchtenpoeier is. En dat suikergoed! Lieve hemel, kalk en meel en een beetje suiker en wat kleursel. Neen, jongen, je zoudt jezelf een maagziekte op het lijf halen.’

‘O,’ zei Daantje teleurgesteld, ‘ik dacht, dat het allemaal lekker was.’

‘Dat zal je gauw genoeg merken, vriendje. Maar vertel me nu eens wat meer van jezelf. Waar kom je toch eigenlijk vandaan?’

‘Vandaan? Van de bossche... me vader en me moeder woonde in een huisie op de hei... maar die wazze me vader en me moeder niet ... nou maar, ze deeë altijd gemeen tege me, hoor. Altoos slaan en schelde en vloeke... en toen ben ik maar in 't bosch gebleve, zie je ... Zeg, 't is nog al niet emmes in het bosch ... d'r benne een hoop eekhoorns en konijne  ... daar speelde ik mee, zie je... Pluimstaart en de Prins en de Geeltjes en Mopneus...’

Rita begon te lachen.

‘Wie zijn dat?’ vroeg ze.

‘Wel, dat benne de diere.’

‘Gaf jij ze zulke gekke namen?’ vroeg het meisje.

‘Dat benne geen gekke name,’ protesteerde Daantje. ‘Zoo hiete ze, want zoo ziene ze d'r uit. En dan ging ik 't dorp in, en ete kaaie voor ze.’

‘Eten... wat?’ vroeg de clown.

‘Kaaie... gappe.’

‘Foei!’ zei Rita, ‘je mag niet stelen.’

‘Wel, ze mozze toch ete? En geen mensch gaf het weg. Nou maar, dan had je ze motte zien. Op me knieë kwamme ze zitte en ze haalden de nootjes uit me zak.’

‘Och, hoe aardig!’ riep het meisje uit.

‘Maar je mos opasse voor Van Dijk, want die was een gemeenerik.’

‘Wie was Van Dijk?’

‘De veldwachter van 't dorp. Die sjeesde je altoos achterna. Krijge deed-ie je nooit natuurlek, maar je mos uitkijke... want as-ie je te pakke kreeg, brog die je naar school.’

En zoo vertelde Daantje maar door, terwijl de clown en zijn dochtertje in vroolijke verbazing toeluisterden, maar toch af en toe het hoofd schudden. - Van die school most-ie niks hebbe, hoor. Asse ze nou maar allemaal ware zooas meester Steenvalk, nou, dan was het bes geweest, maar je had d'r van die strenge meesters en juffrouwe... nou... eerst was-die bij een juffrou geweest met zoo'n schelle stem, waar je haas bang van wier... die pakte hem altijd beet en draaide z'n arm  om... gossie, dan gaf je een schreeuw en as je een schreeuw gaf, kreeg je nog een mep van d'r toe... Nou, dat was een liefie, hoor! .... Toen was-ie maar weer in et bosch gebleve, tot de veldwachter hem weer ophale kwam en naar school brog. Enne toen kreegie meester Haarman. Die leerde je leze en schrijve met een dikke rotting, enne op een keer was die meester toch zoo giftig geworre, omdat Daantje een fout gemaakt had.

De meester zei: ‘As ik je nou eerst vijf guldes geef en dan weer zeven, wat heb je dan? En toen had Daantje gezegd: ‘Da's larie, dat doe je ommers toch niet? Enne toe was-ie zoo nijdig geworre en had 'm vijftig maal late schrijve: een nette jonge is altijd beleefd. Maar hij had lekker drie griffies an mekaar gebonde en toe was-ie in een wip klaar. Fijn hoor. Meester Haarman dronk altijd een glas water enne dat mocht hij soms hale an de kraan in de gang. Op een keer had-ie er stiekum een handje zout in gedaan en gossie wat 'n glaze water heit-ie die dag gedronke... Nee hoor, de school was niks gedaan, maar hij wou wel leere, hoor, as ze 'm maar een aardige meester gave, zooas meester Steenvalk, nou, dat was nog 's een echte vent.’

En zoo babbelde Daantje maar door, zonder besef van ondeugendheid, het heele leven en al de menschen daarin opvattend als een avontuurtje, als een voortdurend ontwijken van regel en wet.

‘Nou enne toen was d'r toch zoo iets geks gebeurd. Ze hadde gemorke dat Gijs en Mie m'n vader en moeder niet wazze, maar dat ik op het kasteel thuishoorde enne toen hebbe ze me daar gebroch en most ik kouse en schoene  drage en allemaal fluweele en zije kleeren, net of ik een pop was. De B'ron was een goeie groovader, hoor, net Sinniklaas. En het kasteel was wel mooi, maar je moch nooit alleen d'r uit en altijd hiewe ze je in de gate... gossie ... 't was op het laas net een gevangenis... enne toen ben ik weggeloope... of eigenlijk niet weggeloope, maar weggedrage... in een waschmand... en nou gaan ik nooit weer terug, hoor, nooit weer.’

Pepita en zijn dochtertje dachten, dat Daantje dat laatste maar verzon om grappig te wezen. Loop heen, zoo'n verwilderde snuiter zou op een kasteel thuishooren? Dat was natuurlijk maar een verzinsel, en ze lachten om zijn dwaze verhaal.

De zon ging onder en het werd al aardig kil. Daarom gingen ze naar binnen. En Rita merkte op:

‘Dat zou je wel willen, dat je op een kasteel woonde.’

‘Geloof-je het niet?’ vroeg Daantje, ‘nou maar, ik ben een echte Jonker hoor, een echte adellijke Jonker, wat was me naam ook weer? Jonker Daniël Van Nederburgh tot... tot... weet ik veel, maar 't was ergens in de west.’

Pepita en Rita lachten nu nog veel meer. Wat een grappenmaker die Daantje was, hij kon ze verzinnen, hoor! Ha-ha-ha!!

Toen begon de clown hem een en ander van het circusleven te vertellen. De jongen luisterde met open mond toe, blij met het vooruitzicht, dat morgen voor hem een nieuwe toekomst beginnen zou, zijn loopbaan in het circus, dat zulk een groote rol in zijn verdere leven zou spelen.

 
Hoofdstuk XIII. 


Op het Kasteel.

Kort na Daantje's verdwijning van het kasteel liep de oude Baron van de bibliotheek naar Daantje's kamer, teneinde zijn kleinzoon een boek te toonen met fraaie ridderplaten. Daantje daar niet vindende, richtte de baron zijn schreden naar het benedengedeelte van het kasteel, waar hij een der lakeien aansprak.

‘Jonker Daniël gezien?’ vroeg hij.

‘In den achtertuin, Baron.’

‘Goed, roep hem een stuur hem naar mij in de leeskamer.’

‘Om u te dienen, Baron.’

De lakei verdween om den jonker te zoeken, maar kwam na langen tijd terug om den baron te zeggen, dat Jonkheer Daniël in geen velden of wegen te zien was. In het eerst maakte de oude man zich er niet heel erg ongerust over.

‘Kijk eens goed alle kamers na, misschien is de jonker hier of daar in huis,’ sprak hij. En zelf ging hij ook eens op onderzoek uit. Toen evenwel alle onderzoekingen vruchteloos bleken en zelfs, na alles en alles doorzocht te hebben, geen spoor van Daantje was te ontdekken, bekroop den Baron een onaangenaam gevoel. Plotseling had hij een ingeving. Hij liep naar de kamer, waar Daantje's oude plunje  in den koffer bewaard werd. Maar ook dat leverde geen resultaat op: de kleeren waren daar, onaangeroerd en in het papier gewikkeld.

De tweede gedachte van den Baron was: het bosch! De jongen had hem zoo dikwijls gesmeekt, hem weer vrij te laten in het bosch ... misschien dat hij daar... - De Baron liet zich hoed en jas brengen en, niet tevreden, en te ongeduldig om er anderen op uit te sturen, ging hij zelf het bosch doorzoeken. Wel meer dan twee uren dwaalde hij van den eenen kant naar den anderen, om eindelijk uitgeput en diep teleurgesteld weer terug te keeren.

Intusschen hoopte hij vurig, dat de jongen weer teruggekeerd zou zijn tijdens zijn afwezigheid.

Toen Daantje wegbleef, zelfs nà het vallen van den avond, begreep de Baron, dat er iets bijzonders gebeurd moest zijn. Vreemd was het... vreemd... want de jongen was in den laatsten tijd juist zoo aardig aan het verbeteren, hij was weer vroolijk, en leerde zijn lessen, hij was weer spraakzaam en opgeruimd, en nu was hij plotseling verdwenen. Dat kind was zeker en gewis een groot raadsel! Opeens schoot den Baron een verontrustende gedachte door het hoofd: misschien was Daantje niet uit eigen beweging weggegaan... misschien had men hem ontvoerd!... Misschien was het weer het werk van... van zijn neef... Jonkheer Eduard Van Westhoven...

Die gedachte deed den Baron in gepeins verzinken.

Hij voelde zich diep getroffen door de misdadige volharding van den neef, met wien hij  zoo bevriend was en die hij zoo vaak als een zoon behandeld had.

En hoe meer de oude, bedroefde man nadacht over Daantje's plotseling verdwijnen, hoe meer hij tot de overtuiging kwam, dat hier weer het een of ander achter moest zitten.

Heel den nacht sliep hij niet. Met breede stappen liep hij rusteloos, gejaagd, zijn kamer op en neer. Er moest gehandeld worden, zoo spoedig mogelijk. Maar wat... wat kon hij doen? Alweer het detective-bureau aan het werk zetten? Ja, maar alleen in het uiterste geval, wanneer al zijn pogingen vruchteloos zouden blijken.

Hij moest zijn neef spreken, ongeacht wat er vroeger had plaatsgehad. Hij moest Jonkheer Eduard zoo spoedig mogelijk zien te vinden en hem vragen, smeeken... hem den jongen terug te geven... Desnoods met groote geldsommen den neef tevreden stellen... als hij maar den jongen teruggaf. Dien Zondagmorgen zond de baron reeds vroeg een bediende met een brief naar Jonker Eduard Van Westhoven. De lakei nam den eersten trein, liet zich per rijtuig naar het kleine landgoed van den Jonker rijden en had weldra den belangrijken brief afgeleverd. Het gevolg was, dat twee uur later de Jonker op het Kasteel Nederburgh was aangekomen en zich in de kamer van den Baron bevond, niet wetende, wat er van hem verlangd werd.

Dit was de eerste maal, dat de Baron zijn neef zag, sinds Daantje door bemiddeling van het gerecht aan hem teruggegeven was.

‘Eduard,’ begon de Baron, en zijn stem trilde van zenuwachtige aandoening. ‘Ik zal niet spreken over wat er vroeger gebeurd is, dat  is voorbij. Ik wil je niet eens verwijten, hetgeen je mij hebt aangedaan in vroegere jaren ... maar ik heb je hier ontboden om je te vragen, wat je nu, voor den tweeden maal... met het kind gedaan hebt?’

Dat was een vraag, dien Jonker Eduard allerminst verwacht had!

‘Met het kind gedaan? Wat bedoelt u, Oom?’

‘Wil je mij doen gelooven, dat je er niets van weet?’ zei de Baron, en zijn stem klonk toornig. ‘Jonker Daniël is sinds gisteren opnieuw verdwenen... spoorloos verdwenen... en wie anders dan gij zou er eenig belang bij kunnen hebben? Je eerste poging was mislukt. Eduard, en nu heb je het nog maar eens gewaagd, mijn eenigen erfgenaam te laten verdwijnen, maar ik zweer je, dat het je niet gelukken zal, nimmer... nimmer...’

Overstelpt door zijn zenuwen zakte de oude Baron in een stoel neer en bedekte het gelaat met de handen. Zijn schouders schokten en hij weende als een kind.

Als er een bliksemstraal uit den blauwen hemel naar omlaag geschoten was, had Jonker Eduard niet meer verbaasd kunnen zijn. Daantje was van het kasteel verdwenen en hij werd er van beschuldigd? Wat dàt de zaak?

Met inspanning beheerschte de Baron zich eindelijk, zoodat hij weer in staat was tot spreken.

‘Ik smeek je en bid je, Eduard, mij, een oud en afgeleefd man, niet langer te bedriegen. Ik weet, wat je plannen zijn... Bij het ontbreken van een directen erfgenaam zou ik alles aan jou of je zoon moeten vermaken... Goed, dat weet ik... maar geld en bezittingen brengen geen geluk, Eduard... er zou een  vloek, een eeuwige vloek rusten op hetgeen je op die manier verkregen had... Antwoord mij... waar is Daniël?... Wat heb je met hem gedaan?’

Voor het eerst opende Jonker Eduard den mond.

‘Ik verklaar op mijn woord van eer van de heele zaak niets te weten, Oom. Als Daniël verdwenen is... ik heb er geen hand in gehad...’

De baron haalde de schouders op en een minachtend lachje plooide zich om zijn lippen.

‘Je woord van eer... bah... hoeveel is dat waard?’

‘Ik zweer u, Oom...’

‘Zweer niet, Eduard, haal geen doodzonde op je hoofd. Het is je om geld en goed te doen... Goed, je zult beiden hebben... maar geef mij mijn kind terug... geef hem terug, Eduard, en ik zal je het kasteel geven, met alles wat daarin is...’

Een zegevierend lachje kwam op het gelaat van Jonker Eduard.

Hij boog zich een weinig voorover, keek den ouden Baron aan en zei:

‘Ge zult mij het kasteel geven... met alles, wat daarin is... als ik den jongen terugbreng? Ik zal hier heer en meester worden?’

De Baron keek zijn neef met een blik van grenzenlooze minachting aan.

‘Wat ik gezegd heb, blijft gezegd. Waar is de jongen?’

‘Maar Oom, hoe kunt ge aan mij Uw kasteel nalaten, als ik Uw erfgenaam terugbreng. Zoudt ge hem willen onterven, nadat hij aan u teruggegeven was?’
 
‘De jongen is voor een ander leven bestemd en zou zich nooit gelukkig gevoelen in deze omgeving, dat is mijn meening. Bovendien zal hij rijk genoeg zijn, om zich een ander kasteel te laten bouwen, tweemaal zoo groot als dit, als hij dat wenschen zou... Dit alles is echter bijzaak... Breng mij eerst mijn kleinzoon terug.’

‘Ik zou U zeer gaarne uw kleinzoon terugbrengen,’ sprak de neef, ‘maar de moeilijkheid is: ik weet niet waar hij is of wat er met hem gebeurd is.’

De Baron greep Jonker Eduard bij de schouders en schudde hem heftig heen en weer.

‘Man,’ riep hij uit, ‘wil je daarmee zeggen, dat je den jongen ontvoerd hebt, zonder te weten wat er daarna met hem gebeurde?’

‘Ik heb den knaap niet ontvoerd en ik weet ook niet, wat er met hem gebeurd is. Maar ik zal hem zoeken, om uwentwil.’

‘Eduard... je weet er niets van? Is dat de waarheid?’

‘Ik heb u vroeger reeds verdriet genoeg gedaan,’ sprak hij op gemaakt bedroefden toon. ‘Ik wil trachten, dat alles goed te maken, door den jongen voor u te vinden. Maar ditmaal ben ik de schuldige niet, daarin vergist ge u. Ik ben de vorige maal ternauwernood de gevangenis ontkomen en ik heb het alleen aan Uw vriendelijke tusschenkomst te danken, dat ik op het oogenblik niet achter de tralies zit. Maar ik zweer U, dat ik van deze zaak niets afweet. Ge moet mij gelooven, Oom, ik heb er niets mede te maken.’

Eindelijk, na lang over en weer praten, scheen de Baron langzamerhand tot het gevoelen te komen, dat zijn neef inderdaad ditmaal niets met het verdwijnen van Daantje te maken had. Daarop werden de bedienden ondervraagd, maar niemand kon eenige inlichting geven. Intusschen beloofde Jonker Eduard, alles in het werk te stellen, om Daantje weer te vinden. Hij vertrok dien middag weer naar zijn woonplaats, vervuld met het groote nieuws. Als hij den jongen vond, zou de oude Baron hem het Kasteel Nederburgh vermaken... Maar wat is een kasteel zonder middelen, om zulk een staf van bedienden er op na te houden en paarden en rijtuigen te bekostigen?

Neen, niet alleen het kasteel, maar de heele nalatenschap van den Baron moest hij machtig zien te worden! En nu oneens stond het heele plan hem duidelijk voor oogen: Hij zou Daantje vinden, zeer zeker, maar niet met de bedoeling, hem aan den Baron terug te geven. Dat zou een beetje te gevaarlijk zijn... de oude man mocht eens van plan veranderen en zijn woord niet houden omtrent het kasteel ... Neen, hij wist een beter plan... zoodra Daantje gevonden was, zou Jonker Eduard wel verdere maatregelen nemen en zich weer langzamerhand in de liefde en vriendschap van den ouden man inwerken. En als dan de baron stierf, vóór Daantje teruggebracht was... wel, dan zou de heele nalatenschap aan hem en zijn zoontje ten deel vallen. Wel, wel, het was een goede dag vandaag geweest, en ten slotte zou er voor al zijn in rook vervlogen hopen en idealen toch nog een kansje van verwezenlijking komen!



Maandagmorgen ging Daantje aan het werk voor zijn nieuwen baas.

Het houtwerk werd netjes overgeschilderd,  wit met oranjestrepen. Over de toonbank werd een nieuw wit zeiltje gespijkerd en ook de bordjes: ‘Oranje Limonade 10 cent per Glas’ eens opgeknapt. Daantje had plezier in het werk en zijn baas zag met genoegen, hoe ijverig en gewillig de jongen was. Toen het opschilderen afgeloopen was, moest Daantje al de glazen schoonmaken. Water werd gehaald van de naburige huizen en Daantje maakte heel wat reizen heen en weer met volle en leege emmers. Tegen den middag was het heele circusterrein gereed voor de opening. Eerst zou er een optocht gehouden worden door de artisten, paarden en wilde dieren van het circus, voorafgegaan door de muziek. Er waren olifanten, bereden door Indiërs, giraffen, gedresseerde struisvogels, er waren leeuwen in kooien, dan kwamen de prachtige uitgedoste paarden met de schoone berijdsters, de clowns, Prinses Rita op haar schitterend witte paard en een heel leger van acrobaten, kunstenaars en weer een muziekkorps. Toen die optocht het terrein verliet, voelde Daantje spijt, dat hij niet meemocht... och, wat was dat allemaal toch heerlijk!! Maar hij moest bij het limonade-tentje blijven, waar de baas zich gereed maakte om zijn waren uit te stallen. En nu zag Daantje voor de eerste maal, wat zijn baas het publiek te koop aanbood. Doozen met gekleurd suikergoed en chocolade van twijfelachtige kwaliteit, pepermuntstokken, kussentjes en brokken, stukken taaie noga, drop en verder al de kleurige aanlokkelijkheden, die men gewoonlijk in een tentje van dat soort vind. Maar toen Wouterse de limonade aanmaakte en Daantje zag, hoe hij dat deed, nam hij zich voor, schoon water te drinken, als hij dorst  had. Wouterse vulde een houten kuip met water, nam een zak met oranjekleurig poeder, leegde dien in het water en roerde het mengsel om met een plank, die hij van den grond opraapte. Een oogenblik later kwam de ijswagen. Wouterse kocht een paar brooden ijs, sloeg ze met een hamer aan stukken en wierp die in het oranje mengseltje. Daarmee was de ‘limonade’ gereed en werd in een grooten tinnen ketel gedaan, die van een kraantje voorzien was. Het bordje ‘10 cent per glas’ werd er aan gehangen en de zaak was geopend.

Het publiek kwam langzamerhand opdagen, de orgels begonnen te draaien en van lieverlede begonnen ook de poffertjes- en wafelkramen hun geuren te verspreiden. Onder trompetgeschal en trommelgeroffel kwam de optocht terug en begaven de artisten zich naar hunne tenten. De dieren werden op hun plaats gebracht en weldra was alles in vollen gang. Daantje verkocht limonade en snoeperijen aan de bezoekers en weldra rammelden de guldens in het sigarenkistje, dat als geldlade dienst deed. Hoe later het werd, hoe drukker.

Het ligt niet in den loop van ons verhaal, om Daantje's leven bij den limonadekoopman Wouterse op den voet te volgen, genoeg zij het, mede te deelen, dat de man zeer goed en vriendelijk voor hem was en hem geregeld iedere week zijn gulden betaalde. Daantje maakte nu deel uit van den troep en bleef zijn betrekking waarnemen, tot het circus in de eerste week van November zijn winterkwartieren ging betrekken. Daar verlieten de meeste artisten den troep en was ook Daantje zonder middel van bestaan. Maar de clown, die gedurende den winter als stalmeester werd geëmployeerd, wist Daantje er toe over te halen, bij hem te blijven en dat was, wat Daantje dan ook ten slotte deed.

 
Hoofdstuk XIV. 


Daantje en de Professor.

In een der grootste gebouwen van het winterkwartier van het Circus Nationaal, directie Bernard Bosco, was een ruime arena. Eraan grenzend waren de stallen voor de paarden en ponnies. Iederen morgen en middag werd er hard gewerkt in die arena door dames en heeren kunstrijders. De clowns werkten er nieuwe nummers in, probeerden nieuwe, grappige toestellen en onder die was ook Pepita, de clown.

Pepita werd zoo zachtjes aan al een jaartje ouder, en teneinde aan de eischen van het moderne publiek te voldoen, moest hij steeds wat nieuws verzinnen.

Ieder jaar werd dit moeilijker, want Pepita was niet meer de lenige, vlugge, buitelende clown van vroeger. Hij maakte allerlei grappige dingen, die hij in de arena gebruikte en waarmede hij den lachlust van het publiek opwekte.

Nu eens had hij een allerzonderlingste kleine auto, die eenmaal in het rond reed en dan uit elkaar vloog, dan weer een vliegmachine, die van alles deed, behalve vliegen, en zoo had hij telkens wat anders.

Ook Rita, de kleine kunstrijdster, was iederen dag druk aan het beoefenen van nieuwe toeren  op het rennend paard.

Daantje mocht graag naar haar kijken en haar werk bewonderen. En het had in hem zijn oude liefde voor dieren opgewekt. Nu, wat dat betrof, kon hij zijn hart ophalen. Iederen dag moest hij de beesten voederen onder toezicht van een opzichter. Hij bracht hooi en wortelen aan de olifanten, vleesch aan de wilde dieren, brood en vruchten aan de apen en droeg ze geregeld schoon water aan.

De paarden werden gewoonlijk verzorgd door de stalknechts, maar af en toe hielp Daantje daar ook aan mee, alleen voor plezier.

En hoe langer hij in het winterkwartier verkeerde, hoe meer hij aan zijn nieuwe leven ging wennen en er van hield.

Maar nu begon ook de school voor Rita, weliswaar slechts een paar uren per week, maar in elk geval toch voldoende om een en ander te leeren. Op aanraden van Pepita ging ook Daantje de lessen volgen en op die manier leerde hij nog veel goeds, dat hem later te pas zou komen.

Meer en meer begon Daantje zich aan de dieren te hechten en hij gaf ze weer namen, ofschoon ze die reeds hadden in het circus. Er was een groote aap in de menagerie, die dagenlang droefgeestig voor zich uit zat te kijken en wel leek te treuren. Het dier was uit Borneo overgestuurd en scheen maar niet zijn vroegere leven in de vrije natuur te kunnen vergeten.

Menigmaal had de directeur met bezorgde blikken het dier in zijn kooi gadegeslagen en het hoofd geschud.

‘We moeten hem wat te doen geven, Daantje,’ sprak hij op een keer, toen de jongen de  dieren aan het voederen was. Bij het naderen van Daantje met den voerbak scheen de aap op te leven. Hij lette niet zoozeer op het voedsel, dat Daantje voor hem legde, maar keek den knaap met vriendelijke oogen aan. Hij scheen weer een praatje te verwachten, want oudergewoonte sprak Daantje steeds met de dieren.

‘Wel Professor,’ zei Daantje tot het dier, ‘wat zit je weer sip te kijke... heb je honger? Nee? Dorst dan? Ook niet? Nou maar, jij ben een rare, hoor. Je heb niet eens je ete op van gistere...’

De aap sprong op en stak een arm door de tralies.

Daantje schudde hem de hand en lachte.

‘Ook goeiemorge,’ zei hij, ‘zalle we weer is repeteere?’

‘Repeteeren?’ vroeg de directeur verbaasd.

‘Och ja, we maken altijd een grappie same,’ zei Daantje, ‘een aap doet alles na, as je het hem maar een paar keere voordoet, moet u kijke, meneer.’

Daantje krabde zich eens op het hoofd en de aap deed het vroolijk na. Dan telde de jongen op zijn vingers en de Professor deed hetzelfde. Zoo liet de knaap hem nog een paar dingen doen, waarom de directeur hartelijk lachte.

‘Zeg eens,’ vroeg hij Daantje, ‘waarom noem je hem toch ‘Professor?’

‘Omdat-ie altijd zoo geleerd zit te kijke en niks zegt.’

De directeur lachte weer, maar opeens werd hij ernstig en krabde zich eens achter het oor. Hij bedacht, hoe aardig Daantje met de dieren en vooral met dezen aap omging. Als het dier  zich zoo bevriend met hem toonde, als met geen ander, dan was Daantje de aangewezen persoon om den aap wat te leeren, dat de moeite waard was.

‘Ik zal je eens wat zeggen, Daantje,’ sprak de directeur. ‘We moeten altijd wat nieuws hebben in het circus en ik merk wel, dat de Professor zich doodkniest als we hem niets te doen geven. Hij schijnt van jou te houden. Probeer maar eens een nummer voor hem op te maken, dan zal ik het jou met het nieuwe seizoen laten doen. Als je meer apen noodig hebt, neem je ze er maar voor. Ik heb opgemerkt, hoe aardig je met de dieren omgaat en dat je goed voor ze bent. Dat is noodig om succes te hebben met dit werk. Een man, die slecht voor een dier is, is een verachtelijk wezen, en zou ik niet kunnen uitstaan. Jij houdt van de beesten en ze begrijpen je. Zou je wat willen instudeeren met den Professor, jongen?’

‘Nou, wat graag,’ riep Daantje verrukt uit, ‘wanneer mag ik beginnen?’

‘Wanneer je wilt, Daantje. Spreek er maar eens over met Pepita, die zal je wel willen helpen.’

Toen het voederen afgeloopen was, liep Daantje op een draf naar den clown, en vertelde hem het nieuws.

‘Wel,’ zei z'n oude vriend, ‘jij bent een geluksvogel, als de directeur je dat gezegd heeft. Hij had zeker een goede bui. Hij is één en al liefde en vriendschap voor dieren, maar een mensch kan nauwelijks een goed woord van hem krijgen. Altijd grauwen en snauwen en commandeeren. En dat is ook geen wonder, met zoo'n leger van menschen onder je. Maar wat jij  in de eerste plaats te doen hebt, Daantje, dat is het vertrouwen van den aap zien te winnen. Dan moet je hem buiten de kooi wennen, zoodat hij niet wegloopt. Om te beginnen moet je dat zelf alleen doen, want daarmee kan niemand je helpen.’

Die woorden knoopte Daantje goed in zijn ooren... Je moet het zelf alleen doen... Hij ging weer naar de kooi van den Professor, die opnieuw in een toestand van treurige overdenking gevallen was.

Bij het naderen van Daantje keek hij op.

‘Hallo, Professor, ik kom je een beetje gezelschap houden. En ik ga je nog een paar kunsten leeren. Wil ik je 's wat vertelle? De baas heit gezegd, dat jij en ik same een nummer magge doen in de cirrecus, maar dan moet je goed leere, hoor?’

Het was, alsof de aap hem begreep, want hij sprong vroolijk op en stak zijn arm weer door de tralies, alsof hij zeggen wou: geef me de hand daarop. Toen begon Daantje de eerste werkelijke les met den Professor.

Hij nam zijn pet beleefd af en zette die weer op, alsof hij iemand groette. Die beweging herhaalde hij wel tienmalen en daarop gaf hij de pet aan den Professor, die het hoofddeksel gretig aanpakte. Eerst draaide hij de pet een paar malen in de handen, alsof hij die eens goed bekijken wou, en toen zette hij ze op, met den klep naar achteren.

‘Nee, nee, niet zoo, andersom.’

De aap begon te dansen van pret, trotsch op zijn nieuwe hoofdversiering. Toen klom hij ermee naar boven in de kooi en begon de pet aan stukken te bijten.

‘Hee, bee-je heelemaal betoeterd... eet me  pet niet op... ik moet er nog langer mee toe... Hee, schei uit, Professor.’

Daantje hield hem een worteltje voor, de aap liet de pet vallen en kwam naar beneden. Hij nam het peentje aan en in dat oogenblik graaide Daantje zijn pet uit de kooi. Neen, dat ging niet, hij moest een hoed hebben. Snel liep hij naar Pepita en deze zocht een ouden, hoogen hoed uit een koffer. Het was een opvouwbare hoed, een claque. Daantje holde ermee terug en op het gezicht van den hoogen hoed begon de Professor te dansen van pret en stak beide armen door de tralies van zijn kooi.

‘Hee, wacht effetjes, ongeduld,’ zei Daantje lachend. ‘Nou, opgelet.’

Weer deed Daantje den aap voor, hoe hij den hoed moest opzetten en afnemen. Na dat ontelbare malen gedaan te hebben, vouwde hij den hoed plat, stak hem door de tralies en sloeg hem weer open.

Op dat vreemde gezicht sprong de aap naar boven in zijn kooi, verschrikt door de plotselinge gedaanteverwisseling van den hoed.

Daantje lachte en riep hem terug.

‘Kom, Professor... wees niet bang... wees maar niet bang... het is dezelfde hoed... kom maar...’

Voorzichtig, maar nog achterdochtig, kwam het dier naar beneden. En aarzelend pakte hij den hoed aan, bekeek hem eens en zette hem op zijn kop. Daantje klapte in de handen.

‘Goed zoo, nou afnemen... dag meneer...’ Daantje maakte de beweging. Eindelijk, eindelijk deed de aap het na, nam den hoed af en zette dien weer op. Hij scheen er zelf pret in te krijgen, want hij deed het wel tienmaal achter elkaar en begon te dansen van plezier.  Maar toen opeens begon hij er weer in te bijten en de flarden eraf te trekken. Dan gooide hij den hoed omhoog en vloog er weer opaan. In minder dan geen tijd was het een vormelooze massa geworden en de tranen kwamen Daantje in de oogen. Hij nam het vernielde hoofddeksel treurig mee en vertelde zijn verdriet aan Pepita.

De clown moest er hartelijk om lachen.

‘Treur maar niet om den hoed, Daantje,’ troostte hij, ‘we hebben er nog genoeg bij den troep. Maar je moet een stokje nebben of een zweep, niet om er mee te slaan, maar om ze alle ondeugendheid af te leeren. Het is niet genoeg, om een dier te leeren, wat hij wèl moet doen, maar ze moeten ook geleerd worden, wat nièt mag. Als de Professor nu iets gaat doen, wat je niet wilt, klap dan met de zweep of dreig hem met den stok.’

Daantje was dankbaar voor die aanwijzing en zocht een zweep op. Daarmee gewapend alsook met een nieuwen hoed, hervatte hij de lessen met den Professor. Het ging langzaam en moeilijk, maar na dagenlange oefening was hij er eindelijk in geslaagd, den aap te leeren zijn hoed af te nemen en weer op te zetten, zonder hem daarna te verscheuren.

Pepita teekende plannen voor een allergekst wagentje. Daantje moest er een hond voor spannen en den aap voor een heer africhten, die met zijn equipage uit rijden ging. Er was werk aan voor weken.

Zoo verliep het winterseizoen. Daantje nam geregeld de schoollessen waar en voor de rest van den tijd werkte hij in de gebouwen of repeteerde met den Professor.

Er gebeurde niets, dat eenige verandering in  den loop der gebeurtenissen bracht en zoo brak het voorjaar aan.



Er waren twee personen, die om het zeerst verlangden naar eenige inlichtingen omtrent het tegenwoordig verblijf van Daantje. De Baron was een gezworen vijand van publiciteit en dat was de reden, dat hij de politie en de dagbladen er buiten liet. Men zou deze geschiedenis van Jonker Daniël als een familie-schandaal opvatten, en daarvoor wilde hij het huis Van Nederburgh tot Westhoven beschermen. De neef zou gaarne èn politie èn dagbladpers te hulp geroepen hebben, als daardoor niet gevaar bestaan zou hebben, dat men zijn aandeel in de allereerste verdwijning van den erfgenaam zou publiceeren. Zoo hielden beiden zich stil, hopende op een spoedige gunstige wending van het lot.

De Baron wenschte Daantje te vinden, om hem in zijn plaats als erfgenaam te herstellen. De neef, Jonker Eduard, wilde Daantje ook vinden, maar om hem voor goed te beletten, ooit aanspraak te kunnen maken op de nalatenschap van den baron.

Baron Hugo Van Nederburgh, ten laatste tot de overtuiging gekomen, dat zijn neef werkelijk niets met de verdwijning van Daantje te maken had, vergaf hem, wat hij vroeger had gedaan en nam zijn pogingen om den jongen weer te vinden, voor eerlijk aan. Had de oude man geweten, welk een adder hij aan zijn borst koesterde, hij zou hem gewis de deur gewezen hebben! Maar zóó goed wist Jonker Eduard zijn rol te spelen, dat de baron hem niet in het minst verdacht. Hij stond zijn neef toe, voor eenigen tijd op het kasteel te komen  logeeren met zijn echtgenoote en hun zoontje François. De echtgenoote van Jonker Eduard was een lange, spitse vrouw met spitse manieren en veel spitse woorden. Zij moedigde haar man aan in het bereiken van zijn doel: eenmaal heer en meester te zijn van het kasteel Nederburgh, want, nietwaar, dan zou zij er immers meesteresse zijn?

Het zoontje François was een onbeduidende jongen van dertien jaar, klein voor zijn leeftijd en verwend door de opvoeding van te veel vrouwelijke hulp. Hij had een gouvernante, een huishoudster, een kamenier en een moeder, die hem om beurten vergezelden binnen- en buitenshuis. Nimmer had hij met jongens van zijn leeftijd gespeeld, nooit eens echt naar hartelust gestoeid en gerakkerd, dat de flarden erbij hingen! Hij had nog nooit van zijn leven een gat in zijn kous gehad of een scheur in zijn broek! Hij wist niet, wat een blauw oog was of een bloedneus, want hij had er nog nooit een gehad en ook nimmer een ander er een gegeven. Men had hem laten opgroeien als een kasplantje, altijd onder de verwarmende stralen van de zon, onder glas.

Het was jammer voor neef Eduard, dat hij niet tooneelspeler was geworden, hij zou zeker groot succes gehad hebben! Want de manier, waarop hij den ouden Baron om den tuin wist te leiden met mooie woorden, was inderdaad meesterlijk. Zoover had hij het tenslotte daarmede gestuurd, dat de Baron hem en zijn vrouw en zoontje vroeg, op het kasteel te blijven, opdat hij niet gedurende de rest van zijn levensjaren alleen zou zijn.

Deze uitnoodiging werd door Jonker Eduard met de grootste blijdschap aangenomen, want,  nietwaar, als hij eenmaal vasten voet had op het landgoed van den Baron, zouden zijn plannen veel gemakkelijker ten uitvoer kunnen worden gebracht. Spoedig dan ook had het drietal zich voor goed genesteld op het kasteel en het duurde niet lang, of het personeel begon dat heel duidelijk te voelen.

Het was François' moeder, die nu bevelen begon te geven, somtijds regelrecht tegen die van den ouden Baron in. Ze begon de meubelen in de kamers te verzetten en rangschikte die volgens haar idee, ze bracht verandering in de eenvoudige maaltijden van den baron en begon uitgebreide diners en luncheons te bestellen. In het kort, zij bracht verandering in de geheele levenswijze aan het kasteel en gebruikte de kostbare equipages meer dan de Baron ooit gedaan had. Het gebeurde zelfs heel vaak, dat de Baron niet uit rijden kon gaan, omdat zijn nicht voortdurend het gerij in gebruik had.

Ondertusschen zat Jonker Eduard niet stil. Hij was er zeer verlangend naar, iets omtrent Daantje te weten te komen, maar alle pogingen waren tot nu toe vergeefsch geweest.

Natuurlijk hield hij zooveel mogelijk den ouden man in den waan, dat hij voortdurend zijn uitersten best deed, den werkelijken erfgenaam weer terug te brengen.

Maar op zekeren dag kon de baron het niet langer uithouden. Hij ging meer en meer gebukt onder den zwaren last van zijn verdriet en had besloten, zelf maatregelen te nemen, inplaats van alles aan neef Eduard over te laten.

‘Eduard,’ zoo sprak hij den neef aan, ‘ik heb alles nog eens goed overdacht. Je herinnert  je misschien den man, die de vorige maal den jongen heeft opgespoord?’

‘U bedoelt... Flint?’

‘Dezelfde. Zonder twijfel kan hij ook nu mijn erfgenaam terugvinden.’

‘Neen, neen, Oom, niet Flint. Hij is de man, die mij voor het gerecht gebracht heeft... En u heeft mij beloofd, dat alles vergeten en vergeven zou zijn.’

‘Dat is en blijft zoo... maar ik heb een onbegrensd vertrouwen in de bekwaamheden van Flint, en ik ben van plan zijn hulp weer in te roepen.’

Dat was slecht nieuws voor den neef.

De baron deed, zooals hij gezegd had. Maar tot zijn groote teleurstelling kwam er een antwoord van het detective-bureau, meldende, dat de heer Flint voor langen tijd naar het buitenland was, doch men gaarne een ander zenden zou. Groot was de blijdschap van neef Eduard, want hij vreesde den slimmen Flint te ontmoeten, die hem vroeger zoo onmeedoogenloos ontmaskerd had. Het bureau zond een anderen detective, genaamd Spier. De heer Spier was door den directeur van het bureau in het geheim op de hoogte gesteld van alles, wat er vroeger met Daantje gebeurd was en wist daardoor precies, welk een rol Jonker Eduard daarbij gespeeld had. Hij liet dit echter niet merken en gaf voor, dat hij absoluut niets wist omtrent het verleden. De heer Spier kreeg een kamer op het kasteel en begon zijn onderzoekingen onmiddellijk. Of hij echter de geschikte persoon was, om den ouden Baron te helpen, zal later blijken.

 
Hoofdstuk XV. 


Don Pablo. - Honden- en Apen-dressuur.

Circuskinderen krijgen niet dezelfde goede opvoeding, die andere kinderen van hun leeftijd hebben. Gedurende een groot gedeelte van het jaar moeten zij hard werken tijdens de voorstellingen en de repetitie's, en slechts in de wintermaanden hebben ze gelegenheid, om een en ander te leeren. Zoo was het ook met Daantje gegaan, maar in die weinige maanden had hij meer geleerd, dan vroeger op de dorpsschool in vier jaren.

Ook in het winterkwartier van het circus had hij zijn best gedaan. Allen waren Daantje gaan kennen als een alleraardigsten jongen, vlug van begrip en altijd verlangend om wat nieuws te leeren.

Met den Professor, den aap, was hij de beste vrienden geworden. Sinds Daantje hem dresseerde, was het dier niet meer zoo treurig gestemd geweest, maar werd met den dag vroolijker. Daantje leerde hem ontelbare kunstjes en de aap was zoo vatbaar voor nieuwe indrukken, dat hij op het laatst dingen uit zichzelf begon te probeeren, die hij de mannen om zich heen zag doen.

Daantje had nu een volledig nummer met  hem ingestudeerd en daarbij niet alleen eenige honden, maar nog een aantal kleinere aapjes gedresseerd.

Zoo was het winterseizoen voorbij gegaan en zou het circus weldra op reis gaan en zijn lange reeks zomervoorstellingen geven. Alles was nieuw opgeschilderd en het rood en goud en geel en blauw der wagens schitterde in het zonlicht.

Gedurende den winter was Daantje met Rita, het dochtertje van den clown, als broer en zuster opgegroeid. Ze hadden samen de school bezocht, maakten samen hun huiswerk en vaak hielp ze hem bij het voederen der dieren of bij de repetitie's. Op zijn beurt hielp hij haar met haar paarden en er ging bijna geen repetitie voorbij, of Daantje hielp haar.

Pepita aanschouwde die vriendschap tusschen de kinderen met welgevallen. Hij begon oud te worden en wist, dat zijn gezelschap voor Rita niet voldoende was, dat ze iemand van haar eigen leeftijd noodig had, om mee te spelen en den tijd door te brengen. Aan den jongen had hij zich zoo sterk gehecht, dat hij hem bijna als zijn zoontje beschouwde, wat Daantje in het geheel niet onaangenaam vond, want hij had niemand anders, die voor hem zorgen kon.

Behalve de vele nieuwe artisten was er ook een andere clown bij het gezelschap gekomen, een acrobaat, die behalve zijn komische grappen ook heel wat gevaarlijke gymnastische toeren deed. De man trad op onder den naam van Bimbo, de Acrobatische Clown.

Vanaf het eerste oogenblik, dat de man zich bij den troep had aangesloten, voelde Daantje dat Bimbo nooit een rechte vriend voor hem  kon zijn. Terwijl andere artisten Daantje prezen en aanmoedigden, wanneer ze hem met zijn honden en apen zagen werken, had Bimbo niets anders dan een smalend glimlachje voor het werk van den jongen over.

‘Dat is zooveel bijzonders niet,’ zei hij, ‘dat heb ik honderdmaal beter gezien. Iedereen kan een aap en een hond een paar kunstjes laten doen.’

Die woorden waren voor Daantje voldoende geweest om tot de overtuiging te komen, dat clown Bimbo een onaangenaam mensch was, niettegenstaande het publiek hem toejuichte.

De openingsvoorstelling van het circus Nationaal had plaats in de eerste week van April. Een enorm gebouw in de hoofdstad, waar gedurende het winterseizoen sportwedstrijden werden gehouden, was door het circus in gebruik genomen. Op den dag van de opening was de optocht gehouden door de straten en heel de burgerij was uitgeloopen om het wonderschoone tafereel te aanschouwen.

Gedurende de morgenuren, als de wilde dieren en paarden gevoederd werden, mocht het publiek gratis in de stallen en nabij de kooien komen kijken. Daarvan werd dan ook een druk gebruik gemaakt, niet zoozeer door de kinderen, want die waren natuurlijk in school, maar door vele volwassenen. Nu gebeurde het, dat op den openingsdag Jonker Eduard met zijn zoontje François naar de hoofdstad was gekomen, om eenige zaken voor den ouden Baron in orde te brengen. De Jonker wist niets van het bestaan van het Circus af, maar de groote, veelkleurige aanplakbiljetten hadden zijn aandacht getrokken en vooral ook van François.

‘Och toe, papa, laten wij dat circus eens  gaan zien.’

Jonker Eduard knikte.

‘Best, François, maar we moeten eerst een bezoek afleggen en dan zullen we wel verder zien.’

‘O papa, zie eens. Daar staat te lezen: Van 10 tot 11 uur groote voedering der dieren, gratis toegankelijk voor het publiek. Ik zou zoo graag de wilde beesten eens zien voederen, papa.’

‘Nu, als het niet te laat daarvoor is, zullen we dat doen. Anders gaan we maar vanmiddag de voorstelling eens bijwonen.’

Nadat Jonker Eduard de boodschap had verricht, lieten zij zich naar het groote Circusgebouw rijden. Het was vrij laat geworden, maar er was nog een kwartier om de dieren te bezichtigen. Het voederen zelf was echter al afgeloopen, hoewel de sporen daarvan in de hokken nog duidelijk zichtbaar waren. Ze liepen samen langs de kooien, waarin olifanten, leeuwen, panters en giraffen waren opgesloten. Wat verderop waren de apen en gedresseerde honden. Bij die kooien stond een grootere menigte dan bij de andere. De apen waren in dezelfde ruimte met de honden en deden allerlei grappige dingen. Menigmaal ging er dan ook een schaterend gelach op, als de een of andere aap op zijn manier eens een kleine repetitie hield met een der honden, die er niet erg op gesteld was.

François drong zich naar voren om een beter plaatsje machtig te worden, terwijl zijn vader op den achtergrond bleef.

Opeens bleef Jonker Eduard stokstijf staan en keek met groote oogen naar een knaap, die vanuit een zijdeur kwam en naar een der kooien  ging, waarin een groote aap zat.

Jonker Eduards beenen begonnen te beven en hij hield een oogenblik den adem in van spanning.

‘Groote hemel,’ mompelde hij, ‘dat is Daantje!’

Snel ging hij achter een pilaar staan en bespiedde den jongen aandachtig. Ja, er was geen twijfel aan, dat was Daantje. Hoe was de knaap hier gekomen? Daantje droeg nu de uniform van de circusknechts, maar Jonker Eduard liet zich daardoor niet van de wijs brengen.

De neef van den Baron was zoo opgewonden over zijn plotselinge ontdekking, dat hij over het geheele lichaam beefde. Zijn blijdschap was grenzenloos, ja, hij wist gedurende de eerste oogenblikken niet, wat hij onder de gegeven omstandigheden moest doen. Natuurlijk mocht de jongen er in het minst niets van vermoeden, dat hij hier was, ofschoon daar weinig gevaar voor bestond, want gedurende Daantje's kortstondig verblijf op het kasteel was de neef er niet geweest en vóór dien tijd had Daantje nimmer de eer gehad, Jonker Eduard te ontmoeten. De jongen wist wel van hooren zeggen, dat er zulk een neef bestond, maar zou hem natuurlijk nooit herkennen. Echter, een kwaad geweten is altijd bang uitgevallen en zoo vreesde zelfs Jonker Eduard, dat Daantje hem herkennen zou, al had hij hem nooit gezien. Maar toen kwam de twijfel in den neef op. Stel je eens voor, dat deze jongen alleen maar sterk op Daantje geleek, dat gebeurde immers zoo vaak?

François liep daarna van de eene kooi naar de andere en kwam tenslotte bij den Professor,
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De aap stak zijn arm door de tralies en François gaf hem aarzelend een hand. (Blz. 161.)







  
waar Daantje bezig was.

François lachte, toen hij Daantje met den aap hoorde praten.

‘Pas op, Professor,’ hoorde hij Daantje zeggen, ‘vergeet niet, wat ik je vanmorgen geleerd heb. Geef den jongeheer een hand, Professor.’

De aap stak zijn arm door de tralies en François gaf hem aarzelend een hand. De jongen lachte van plezier.

‘Maak een buiging, Professor,’ commandeerde Daantje.

De aap deed, wat er gezegd was en François klapte in de handen.

‘Wat eet hij?’ vroeg hij.

‘Meestal brood en vruchten, bananen en zoo meer. Kom je vanmiddag bij de voorstelling?’

‘Jawel, mijn papa heeft het mij beloofd. Ben je er dan ook?’

‘Dat zal waar zijn,’ zei Daantje, die door het goede onderwijs nu niet zoo onbeschaafd meer sprak. ‘Ik doe een nummer met den Professor en nog wat andere apen en honden.’

‘Oóó, doe j ij dat? O, dat moet ik zien. En wat doe je dan?’

‘Dat moet je van middag maar eens zien, dat kan ik je allemaal niet vertellen. Woon je hier in de stad?’

‘Wel neen, ik woon in Westhoven, maar we zijn nu gelogeerd bij Oom op het kasteel.’

‘Op een kasteel?’ vroeg Daantje lachend.

‘Ja, op het kasteel Nederburgh... daar ginds is mijn papa... o, ik zie hem niet meer... waar is hij nu?’

Juist op dat oogenblik had Jonker Eduard  bemerkt, dat zijn zoontje met Daantje in gesprek was geraakt. Dat was nu heelemaal niet naar zijn genoegen en hij hoopte, dat François maar gauw zou terugkeeren. Maar tot zijn grooten schrik zag hij, hoe François rondkeek en naar hem zocht, alsof hij zijn vader aan Daantje wou aanwijzen. Snel verborg hij zich achter den pilaar en gluurde van terzijde naar François.

‘Wacht even,’ riep François tot Daantje, ‘ik zal papa roepen, want die moet ook den Professor eens zien.’

François liet Daantje alleen. Deze was verstomd blijven staan, toen de jongen het kasteel Nederburgh noemde. Wie was deze vreemde knaap? Had hij zijn plaats bij den Baron ingenomen? O, hij vond het best, want hij zou voor geen tien kasteelen zijn leven met de dieren in het circus willen ruilen. Toch meende Daantje, dat hij voorzichtig moest wezen, want het kon wel eens zijn, dat men hem nog steeds aan het zoeken was. Die gedachte verontrustte hem zeer.

Hij wilde niet gevonden worden.

Intusschen had de Jonker zijn zoontje snel bij den arm genomen en bracht hem naar buiten.

‘O papa, wat is er? Waarom komt u niet even naar den Professor kijken?’

‘De Professor? Wie is dat?’

‘De groote aap. En het was zulk een aardige jongen, die hem oppaste.’

‘Zoo... hm... wat stond je met hem te praten?’

‘O, hij vertelde, dat hij optreedt in het circus.’

‘Hoe heet hij?’
 
‘Dat zei hij niet.’

‘Je hebt hem toch je naam niet gezegd?’

‘Neen, papa.’

Jonker Eduard herademde. Klaarblijkelijk was er geen gevaar. François wist niet, wie de knaap was en ongekeerd wist deze niets van François. Weinig dacht de neef er aan, dat zijn zoontje het kasteel Nederburgh genoemd had en dat Daantje op zijn hoede was.



Twee uur precies dien middag begon de groote voorstelling.

Het programma bestond uit nagenoeg dezelfde toeren met de paarden, alleen was er hier en daar wat nieuws in gebracht. Er waren nieuwe artisten en Prinses Rita had een wonderlijk mooi repertoire op haar prachtige paarden. Clown Pepita had een geheel nieuw nummer in elkander gezet.

Hij droeg een houten pomp naar het midden van de arena en haalde een emmer. Nadat hij den emmer onder de tuit van de pomp had gezet, begon hij te pompen maar het water schoot wel zes meters ver weg. Daarop plaatste hij den emmer op den juisten afstand en pompte weer. Ditmaal viel het water op slechts een paar voet afstand. De menschen lachten er hartelijk om. Weer bracht Pepita den emmer dichterbij, maar nu spoot het water weer tien meters ver weg. Het publiek gierde. Zoo bleef Pepita aan het sukkelen met de pomp, maar nooit kon hij den juisten afstand schatten. Het water kwam altijd voorbij of vóór den emmer terecht. Toen werd hij boos, gaf de pomp een schop, waarop het ding plotseling, tot ieders groote verbazing, een paar beenen kreeg en hard wegliep. De heele zaal daverde van  het gelach. Toen kwam Daantje aan de beurt.

De directeur, onberispelijk in het zwart gekleed met een wit vest, hoogen hoed en rijlaarzen, trad naar voren en kondigde het nieuwe nummer aan.

‘Dames en Heeren, ik heb de eer U aan te kondigen het volgend nummer van ons programma... Don Pablo... de jongste dierendresseur ter wereld. Don Pablo is slechts elf jaar oud, maar rangschikt zich onder de eerste en voornaamste dresseurs... Dit is zijn debuut, dames en heeren... Don Pablo... Entrez!!!!’

Er klonk een verwoed hondengeblaf. De dieren grauwden en lieten een verwoed gekef hooren, alsof zij iemand aanvielen. Stalknechts snelden te hulp en voor een oogenblik dacht het heele publiek, dat de honden iemand verscheurden, hoewel er niets te zien was. En dan kwam Daantje, verkleed als een echte landlooper, met gescheurde kleeren, verwarde haren, kapotte schoenen en een grappigen gedeukten hoed, de arena binnen. Vijf, zes honden scheurden de flarden van zijn kleeren, hij vluchtte naar een hoek, stak weer over naar den anderen kant, maar steeds bleven de verwoede dieren als een klit aan hem hangen. Het publiek meende, dat zoo'n dresseur ook niet veel beteekende en begon te lachen. Maar opeens liet Daantje een commando hooren: ‘Stop...!’

Als met tooverslag lieten de dieren los en zaten netjes op hun achterpooten.

‘Hèèè,’ zuchtte Daantje, ‘daar kom ik goed af. Ik dacht, dat jullie me zouden verscheuren. Komaan, ik heb honger. Hier heb ik een worst, en wie van jullie goed oppast, krijgt een stukje.’

Daantje zette zich op den grond en wilde  juist aan den worst beginnen, toen een aller-grappigst aangekleede aap de arena binnenkwam.

Het was de Professor, gekleed in het zwart en met een hoogen hoed.

De Professor naderde Daantje, nam beleefd den hoed af.

‘O,’ zei Daantje, ‘U bent de Professor, hè?’

De aap knikte buigend.

‘Wel, wel, wilt u niet gaan zitten? O, dat is waar, ik heb geen stoel, om U aan te bieden. Een oogenblik, alstublieft.’

Daantje klapte in de handen.

Twee kleinere apen kwamen met een stoel aandragen.

Het publiek lachte luid en vond het een alleraardigste vertooning.

‘Gaat U zitten, Professor... Allons, jongens, neem den hoed en den wandelstok van den Professor.’

Twee honden traden naar voren. De een nam den hoed, de ander den stok.

‘En wat wenscht de Professor?’

De aap boog zich naar Daantje over, alsof hij hem wat in het oor fluisterde.

Daantje knikte.

‘De Professor zou gaarne een ritje willen maken in een rijtuig,’ zei hij. ‘Uitstekend. Komaan, Hans en Frits!!’

Twee honden, als paarden gespannen voor een alleraardigste, kleine koets, kwamen aanrijden. De Professor nam plaats in het rijtuig, nam leidsels en zweep ter hand en reed lustig de arena rond. Maar toen brak er een wiel van het rijtuig (weldra gevolgd door een tweede, vervolgens brak het heele achterstel van de koets, zoodat de Professor alleen nog maar  reed op den bok met twee wielen, toen ging er weer een wiel, ten slotte het laatste en toen sleepten de honden alleen den bok met zich voort, tot ook deze aan stukken viel en daarop trokken ze den ongelukkigen rijder door het zand de arena uit.

Daverende toejuichingen vielen Daantje ten deel, hij werd herhaalde malen teruggeroepen en nam de toejuichingen dankbaar buigend in ontvangst. Het was weliswaar slechts een kort nummer, maar Daantje was ook maar elf jaar oud en wat hij in die paar minuten de dieren liet doen, was bewonderenswaardig!

Onder degenen, die de voorstelling hadden bijgewoond en nu het gebouw verlieten, was ook Jonker Eduard en zijn zoontje. Hij had het optreden van Daantje met gemengde gevoelens gade geslagen. Bah! een apen- en hondendresseur, hè? En zoo'n individu zou erfgenaam zijn van een adellijken titel en een kasteel? 't Was maar gelukkig, dat hij den knaap zoo toevalligerwijze ontdekt had, want nu kon hij verdere maatregelen nemen.

 
Hoofdstuk XVI. 


Familiegeheimen.

Toen de Jonker dien avond op het kasteel teruggekeerd was en het avondeten had gebruikt, maakte hij een rondwandeling in den tuin. Het was zacht voorjaarsweer en de maan kwam langzaam op met schitterenden glans. Bij den vijver ontdekte Jonker Eduard een gedaante. Hij kwam naderbij en zag al spoedig, dat het de detective Spier was.

Deze keek op, toen de Jonker naderde.

‘Goeden avond, Jonker, aangenaam weertje.’

‘Zegt u dat wel, mijnheer Spier. En hoe gaat het met uwe onderzoekingen, als ik vragen mag? Al iets van belang gevonden?’

De detective schudde het hoofd.

‘Ik ben, geloof ik, op het goede spoor,’ sprak hij, ‘maar ik kan er nog geen verdere inlichtingen omtrent geven.’

‘Als u het mij vraagt, meneer Spier, dan ben ik van meening, dat het een hopelooze zaak is, ik geloof niet, dat jonker Daniël ooit gevonden zal worden.’

‘En waarom niet?’ vroeg Spier scherp.

Jonker Eduard haalde de schouders op.

‘Het is nu reeds een half jaar geleden, sinds de jonker verdween. Als hij in leven was, zou men hem al lang gevonden hebben.’
 
‘O, dat weet ik zoo net nog niet,’ sprak Spier. ‘Sommige kinderen zijn veel langer zoek geweest en later toch terecht gekomen. Ik weet bijvoorbeeld een geval van een jongen, die tien jaren lang was vermist en toch werd gevonden door een detective.’

Verschrikt keek Jonker Eduard den ander aan, maar Spier wees op de maan en zei:

‘Volle maan vanavond.’

Eduard antwoordde niet, maar keek hem onderzoekend aan. Zou de man iets weten omtrent het verleden van Daantje? Zou de oude Baron hem verteld hebben? De gedachte kwam niet in hem op, dat Spier wel eens door zijn bureau van alles op de hoogte gebracht kon zijn. Jonker Eduard besloot het onderwerp te laten varen en op zijn hoede te zijn.

Den volgenden dag ging Jonker Eduard weer naar de hoofdstad, voorgevende, dat hij iemand beloofd had, terug te keeren. Tegen den middag aldaar aangekomen, begaf hij zich onmiddellijk naar het Circusgebouw. Voor den ingang staande, las hij onder andere namen ook dien van Clown Bimbo op de groote aanplakbiljetten. Op goed geluk ging hij naar het kantoor en vroeg naar Bimbo. Deze was in zijn kleedkamer, zich gereedmakende voor de middagvoorstelling. Na eenigen tijd werd Jonker Eduard naar de kleedkamer van den clown geleid. Het was maar een klein hokje, vol met kleedingstukken, een tafel met schmink, een spiegel aan den muur en twee electrische lampen ernaast.

‘Excuseer mij,’ begon de bezoeker, ‘maar ik zou gaarne willen weten, of ik uwe medewerking krijgen kan voor een voorstelling, die ik binnenkort voor mijn gasten hoop te geven?’
 
‘Dat zal moeilijk gaan,’ zei de clown, ‘ik ben hier voor het heele seizoen geëngageerd en werk elken avond tot 10 uur.’

‘Dat is geen bezwaar, voor zoover mij betreft,’ was het antwoord, ‘aangezien de partij tot laat in den nacht duurt en ge desnoods om 12 uur uw nummer kunt doen. Ik zal U betalen, wat uw prijs is.’

‘Wel, in dat geval zou ik u van dienst kunnen zijn. Neemt u mij niet kwalijk, dat ik maar doorga met mezelf te schminken, terwijl ik met u praat, ik moet spoedig klaar zijn.’

‘In het geheel niet, gaat uw gang. Heeft u nogal plezier in het werk?’

‘Plezier? Bah. Ik zou het dadelijk opgeven, als ik wat aan kon pakken, dat de moeite waard was.’

‘Met andere woorden, het zou u niet veel kunnen schelen, wat het was, als er maar genoeg aan te verdienen is?’

De clown knikte bevestigend, terwijl hij zich een breede, roode streep om de lippen trok.

‘Wel, misschien zou ik in dat geval iets voor u weten.’

De clown draaide zich om en keek zijn bezoeker met verbazing aan.

‘Ik meen, wat ik zeg,’ sprak de Jonker. ‘Er is geld mee te verdienen en absoluut zoo goed als geen werk.’

‘Dat klinkt grappig... maar ik houd er niet van, om voor den gek gehouden te worden, al beschouwt het publiek mij als zoodanig.’

‘Ik ben volmaakt ernstig, mijn vriend. Kunnen we hier vrijuit spreken?’

‘Ik ben bang van niet,’ zei de clown. ‘Ik weet iets beters. Ik zal u na afloop van de middagvoorstelling ontmoeten in het Centraal  Hotel op de markt. Precies vijf uur.’

‘Afgesproken. Ik zal er zijn. Zeg aan niemand iets omtrent deze ontmoeting.’

‘Natuurlijk niet, dat spreekt vanzelf.’



Daantje had den voet gezet op het pad van succes. De directeur van het circus was zeer met hem ingenomen en prees hem bijzonder.

‘Ik zal je eens wat zeggen, Daantje,’ sprak hij. ‘Je nummer is heel goed en het gaat er goed in bij het publiek. Nou zal ik je in de gelegenheid stellen, jezelf een goede toekomst te verzekeren. Om te beginnen zal ik je tien gulden per week geven en alles vrij. Zou je daarmee tevreden kunnen zijn?’

Daantje maakte een bokkesprong van wel een meter hoog.

‘Tevreden, mijnheer? Op die manier zal ik spoedig rijk worden.’

De directeur moest hartelijk lachen.

‘Doe maar goed je best,’ zei hij, ‘ik weet zeker, dat je een groot artist zult worden.’

Daantje holde naar Pepita en Rita, om hun het heugelijke nieuws te vertellen.

‘Oh, Pepita,’ riep hij uit, ‘de directeur heeft gezegd, dat ik tien gulden in de week krijg en alles vrij.’

‘Wel verbazend,’ zei z'n oude vriend lachend, ‘en wat ga je met al dat geld beginnen?’

‘Opsparen natuurlijk,’ zei Daantje, ‘en als je dan later niet meer werken kunt, koop ik een huisje voor je met een bloementuin er omheen en dan gaan Rita en ik er op uit, om voor je te verdienen. Dan mag je in den tuin je pijp rooken en tusschen de bloemetjes zitten en een boek lezen.’

Ze moesten allen lachen om dit mooie vooruitzicht. En dat allemaal van tien gulden in de week.

‘O, natuurlijk ga ik later nog veel meer geld verdienen,’ zei Daantje. ‘Wacht maar, ik ga nog veel grooter nummers doen in de arena en op het laatst wil ik een heel leger van honden en apen hebben met een muziekkorps en geweren en sabels. Dan zal je eens wat zien.’

Pepita streek Daantje over het hoofd.

‘Je bent een beste jongen,’ zei hij, ‘en ik kan me nog goed den tijd herinneren, dat ik er ook zulke idealen op na hield. Die slijten met den tijd en als je oud wordt, denk je er niet meer over.’

In gedachten keek Daantje hem aan.

‘Waarom niet?’ vroeg hij.

‘Omdat het leven vol teleurstellingen is, Daantje, althans voor mij. Ik heb vroeger een heel ander leven gekend, jongen... en als ik je dat vertelde, zou je me misschien niet eens willen gelooven.’

‘Ik geloof je wel, hoor, vertel maar.’

De clown stak een sigaret aan en keek naar Rita, die een kous zat te breien.

‘Dat meisje daar,’ zoo begon hij te vertellen, ‘mijn dochtertje Rita, is nu paardrijdster, Daantje, maar haar ware naam is Jonkvrouwe Henriette Kosmaroff, dochter van Graaf en Gravin Alexander Kosmaroff, een der meest bekende Russische families ten tijde van den Czaar.’

Daantje viel bijna van het kistje, dat hij tot zitplaats genomen had.

‘En... en je zei, dat ze je dochtertje is?’

‘Precies zoo en wat maak je dus daaruit op?’

‘Dan moet jij Graaf Kosmaroff zijn?’
 
‘Juist, mijn jongen. Laat me je nu eens vertellen, hoe dat mogelijk is, het heeft niet veel woorden noodig, om verteld te worden. Meer dan vijf-en-twintig jaar geleden was ik een der kamerheeren aan het hof van den toenmaligen Czaar van Rusland. Het was een gevaarlijke tijd. De Czaar had vele valsche vrienden en raadgevers, die hem allerlei bedriegelijke berichten in het oor fluisterden. Een ander kamerheer, Levinsky genaamd, meende, dat ik op wat al te vriendschappelijken voet stond met Zijne Majesteit en begon lasterlijke geruchten omtrent mij te verspreiden. Ten slotte strooide hij het praatje rond, dat ik aan het hoofd stond van een samenzwering op het leven van den Czaar. Natuurlijk kwamen die geruchten ter oore van Zijne Majesteit, met het gevolg, dat ik onverwachts gevangen werd genomen. Ik was juist sinds eenige weken getrouwd en mijn arrest maakte mijne gemalin bijna krankzinnig van wanhoop en verdriet. Maar dat was nog niet alles. Ik had een zeer groot, vorstelijk huis in een der hoofdstraten van St. Petersburg. Onnoemelijke schatten, vergaard meestal door mijne voorouders, waren daarin vertegenwoordigd. Men nam mij alles af. Mijne bezittingen werden verbeurd verklaard, mijn geld en effecten niet uitgezonderd, en een paar weken later werd ik naar Siberië gedeporteerd. Een jaar heb ik daar in de diepste ellende doorgebracht, maar ik wist te ontsnappen en vluchtte naar het buitenland. Ik wist, dat mijn echtgenoote bij familie in Duitschland was en nadat ik haar van mijne ontvluchting op de hoogte had gesteld, zijn wij hierheen gekomen. Beroofd van alles, wat wij op de wereld bezaten, zijn we van voren  af aan begonnen. Het was een harde strijd. Ik had nimmer een nuttig vak geleerd en wist ook niet, wat ik zou aanvatten. Toen kwam ik toevallig in aanraking met dezen troep en kreeg er een betrekking als stalknecht. Stel je voor, Daantje, de Graaf Kosmaroff, kamerheer bij den Czaar van Rusland, een stalknecht! Is het niet grappig? Welnu, ik bleef het niet lang. Ik bestudeerde de nummers van de clowns en was al spoedig in staat, zelf met een origineel nummertje op te treden. En sindsdien ben ik bij den troep gebleven. En nu kan je mij gelooven of niet, jongen, maar het is waar. Mijn vrouw stierf drie weken na Rita's geboorte en sinds dien tijd zijn we samen overgebleven.’

Daantje had met open mond toegeluisterd.

‘O, ik geloof het wel, maar ik had nooit gedacht, dat je een Graaf zou zijn. Zal ik je nu voortaan mijnheer de Graaf noemen?’

De clown barstte in een hartelijk gelach uit.

‘Ben je mal, Daantje, probeer het niet, hoor.’

‘Wel, toen je mij van de hei hebt opgepikt en naar hier gebracht, heb ik je immers ook verteld, dat ik van een kasteel ben ontsnapt? Mijn naam is niet alleen zoomaar Daantje... maar Jonkheer Daniël Van Nederburgh tot Westhoven.’

‘Wat?’ riep de clown uit in de grootste verbazing.

‘Als je me weer niet gelooft, net als toen, kan ik het niet helpen. Je hebt er toen om gelachen, omdat je niet gelooven kon, dat zoo'n jongen op een kasteel zou thuishooren, maar heusch, het is de waarheid.’

En daarop liet Daantje het heele verhaal  volgen van zijn leven, en hoe hij in een waschmand ontsnapt was.

‘Maar jongen,’ riep de clown uit, ‘je weet niet, wat je weggegooid hebt. Een heerlijk, onbezorgd leven, omringd van al de luxe, die een mensch zich maar wenschen kan.’

Treurig schudde Daantje het hoofd.

‘Ik was eerst erg gelukkig in het bosch... en toen hebben ze me naar het kasteel gebracht. O, hoe ik dat alles haatte. Ik weet wel, dat ik in het bosch niet blijven kon, want nu ik zoo goed op school heb geleerd, begrijp ik alles veel beter. Maar ik was erg verdrietig en ongelukkig op het kasteel. Hier bij jullie en de dieren is het goed en ik wil nooit meer naar dat kasteel terug. Zal je me niet verraden, Pepita?’

‘Neen, natuurlijk niet, ofschoon ik je een grooten dwaas vind.’

‘Luister,’ vervolgde Daantje, ‘nou is er gisteren een jongen in het circus geweest, die me vertelde, dat hij op dat kasteel nu woonde. Hij was hier met zijn papa. Ze zoeken me zeker, Pepita... ik ben bang, dat ze me zoeken!’

‘Maar waarom zou de neef, van wien je me vertelde, jou terug willen brengen, als hij daardoor de nalatenschap verliest?’

‘Ik denk,’ zei Daantje, ‘dat het Grootvader is, die naar me laat zoeken.’

Op dat oogenblik kraakte er iets achter hen en zagen zij den clown Bimbo zich haastig verwijderen.

‘De gluiperd,’ liet Pepita zich ontvallen, ‘zou hij geluisterd hebben? Ik vertrouw dien sinjeur voor geen halven cent, hij is me te geniepig.’
 


Twee dagen later ontving Jonker Eduard een vreemden brief met de morgenpost. Het couvert was zeer slordig beschreven en het epistel zelf zag er niet al te smakelijk uit. Met zonderlinge gevoelens opende hij den brief en las den korten inhoud:



Jonker E.V.W. mijnheer,

kom morgen ochtend twaalf uur hotel Centraal dringend noodzakelijk

Bimbo.



Van schrik liet Jonker Eduard den brief vallen, raapte hem snel weer op, las hem nog eens en begon zenuwachtig zijn kamer op en neer te loopen. Wat drommel, waarom haalde de kerel zich in het hoofd om hem een brief te schrijven? Zulk een domheid was gevaarlijk, vooral met het oog op de aanwezigheid van den detective Spier, die oogen in zijn achterhoofd scheen te hebben en ooren aan zijn voeten. En waarom zou de clown hem willen spreken? Was alles niet reeds lang en breed besproken bij hunne eerste ontmoeting in het hotel? Had hij den kerel niet duidelijk uitgelegd, dat hij den jongen uit den weg moest ruimen? Had hij hem niet een vorstelijke belooning beloofd, als hij erin slaagde, Daantje op zulk een manier in het circus te laten verongelukken, dat niemand aan kwaad opzet zou denken? Wat was er nog meer te bespreken?

Deze en honderd andere vragen verontrustten den Jonker en beletten hem, ook maar  voor een oogenblik rustig te slapen.

Hij bracht dan ook een ellendigen nacht door en vertrok met een der eerste treinen naar de hoofdstad.

Hij vond er clown Bimbo op hem wachtende in de vestibule van het hotel.

‘Wat is er, wat is er?’ vroeg Jonker Eduard gejaagd, zoodra hij hem zag.

‘Sssst, niet zoo luid, laten we ergens gaan zitten, dan kunnen we praten.’

‘We kunnen praten onder het loopen. Zeg me vlug, is er onraad, ben je in de val geloopen?’

Bimbo schudde het hoofd en lachte spottend. Jonker Eduard kon inwendig den man niet uitstaan, de kerel had bepaald iets weerzinwekkends over zich, maar wat kan men verwachten, als men een dergelijk doel voor oogen heeft?

‘Neen,’ sprak Bimbo, ‘alles is volmaakt in orde. Maar er is iets, dat ik nog wel eens graag met u bespreken zou, Jonker Eduard.’

‘Noem mij alsjeblieft niet bij mijn waren naam, men zou het eens mogen hooren.’

‘Al goed,’ lachte Bimbo spottend, ‘dan zal ik u mijnheer Jansen noemen. Welnu, laten wij hier in dit koffiehuis gaan, dan kunnen wij in een hoekje eens rustig praten.’

Weldra zaten de twee samenzweerders onder het genot van een kop koffie, ofschoon het genot van den Jonker niet zoo bijster groot was.

‘Om kort te gaan,’ begon Bimbo, ‘ik zou wel eens willen weten, wat de oude Baron van onze plannen denkt.’

‘De oude Baron!’ zei Jonker Eduard verschrikt. ‘Hoe komt ge eraan, die erbij te  halen? Die heeft er niets mee te maken en ik heb je nooit verteld, dat deze er eenig belang bij heeft.’

‘Dat is waar,’ gaf Bimbo toe. ‘Maar ik heb toevallig een gesprek afgeluisterd tusschen Daantje en dien ouden grapjas Pepita. Deze vertelde den jongen, dat hij uit Siberië ontvlucht was en vroeger een kamerheer was bij den Czaar van Rusland. Het was een aardig verhaal, enne ik wou...’

‘Wat heeft al die onzin met onze plannen te maken?’

‘Tut, tut, wacht even, meneer Jansen. Toen ging Daantje aan het vertellen, dat hij eigenlijk Jonker Daniël Van Nederburgh tot Westhoven was en dat zijn grootvader wel treuren zou om zijn gemis en misschien wel naar hem zoeken zou. Hij had een jongen gesproken, die nu op het kasteel woonde, zei-die.’

Jonker Eduard schrikte opnieuw... telkens deden er zich nieuwe moeilijkheden voor.

‘Nou had ik zoo gedacht,’ vervolgde Bimbo, en hij kneep de oogen gluiperig dicht, terwijl hij sprak, ‘dat het den ouden Baron misschien wel tweemaal zooveel waard zou zijn als u, meneer Jansen, om te weten te komen, op welke manier hij zijn wettigen erfgenaam terug kan krijgen.’

De Jonker werd wit van woede en angst.

‘Jou onbeschaamde bedelaar,’ stiet hij uit, ‘wat belet mij, je oogenblikkelijk aan de politie over te leveren?’

‘Ha-ha-ha-ha, probeer het, meneer Jansen, probeer het en ik zal de politie eens een aardig verhaal doen.’

De Jonker zag het onmogelijke en dwaze van zijn dreigement in, maar hij was zijn woede  geen meester en wist ternauwernood, wat hij zei.

Met een zucht zette hij zich weer neer.

‘O, zeg maar, wat je eischen zijn,’ berustte hij.

‘Aha, nu worden we verstandig. Wel, ik had zoo gedacht, als ik naar den ouden Baron ga en hem vertel, dat ik hem den jongen kan teruggeven, ben ik er zeker van, dat hij mij vorstelijker zal beloonen dan gij van plan zijt, en bovendien behoef ik er geen misdaad voor te doen.’

‘Hoor eens, Bimbo, ik heb je dit plan voorgesteld en je hebt mijn voorwaarden aangenomen. Nu trek je je terug en hebt een ander plan. Kort en goed, hoeveel moet ik je betalen, om de zaak door te zetten?’

‘Tienduizend gulden.’

‘Man, je bent krankzinnig.’

‘Best, dan zijn onze onderhandelingen afgeloopen.’

‘Zulk een bedrag zou zelfs de oude man je niet betalen.’

‘Waarschijnlijk niet, maar ik behoef er ook geen misdaad voor te doen.’

‘Tienduizend gulden... Ik kan je ze alleen betalen, als de oude man mij alles nalaat. En als de jongen terugkeert, is alle kans daarop verkeken.’

‘Welnu, geef mij een geteekend bewijs, dat ge mij de tienduizend gulden in twee termijnen van vijfduizend gulden zult betalen, en ik kan wachten.’

‘Wil je dat doen? Als ik je het geteekende bewijs geef? En zal je dan niet naar den ouden Baron gaan?’

‘Natuurlijk niet, schrijf een verklaring voor  me, dat ge mij 5000 gulden zult betalen op den 1sten Mei a.s. en 5000 gulden na den dood van den Baron.’

Zoo deed Jonker Eduard en aldus was de zaak besloten en kon hij, voorloopig gerustgesteld, weer naar het kasteel terugkeeren.

 
Hoofdstuk XVII. 


Het ongeluk in de Circus-arena.

Verscheidene dagen gingen voorbij en Daantje oogstte steeds meer succes. Het moedigde hem aan in zijn streven, om altoos met wat beters voor den dag te komen. Gedurende zijn vrijen tijd was hij aan het plannen maken en teekenen, zagen, lijmen en verven, dat het een aard had. Hij had nu een geheel nieuw idee uitgewerkt. Met behulp van Pepita en een der jonge timmerlieden vervaardigde hij een aantal groote valschermen in den vorm van paraplu's. Zij waren van verschillende grootte en hadden een opening in het midden om de lucht door te laten.

Daantje begon nu een der slimste apen te leeren, met het geopende valscherm of parachute in de handen, van een stoel te springen. Het schrandere dier had het kunstje al gauw te pakken. Daarop probeerde Daantje het met een tweede aap, die er ook al gauw den smaak van beet had, en toen met den Professor. Iedere aap kreeg een parachute naar gelang van zijn grootte. Voor zich zelf maakte Daantje een zeer groot exemplaar, dat sterk genoeg was, om een grooten man te dragen.

Toen alle apen van een stoel konden springen met beide handen aan de parachute, liet  hij ze hetzelfde doen van een tafel, toen van een ladder, en zelf repeteerde hij net zoo hard als de dieren. Langzamerhand maakte hij den afstand van den grond grooter, steeds onder leiding van Pepita en Rita, die hem trouw terzijde stonden.

Van de kleine ladders ging hij over tot de grootere en op het laatst was hij zoo ver gevorderd, dat de apen, zonder vrees, van den nok naar beneden konden springen, parachute in de hand, en langzaam neerdaalden.

Er was een soort balustrade in den top van de groote zaal, waarheen de acrobaten zich lieten ophijschen voor hunne nekbrekende toeren.

De parachutes namen alle gevaar weg en het was een aardig en fantastisch gezicht, de dieren naar beneden te zien zweven, gevolgd door Daantje, den onnavolgbaren clown en dresseur, Don Pablo.

Die repetities haden wel drie weken geduurd en de Directeur van het Circus drukte zijn voldoening uit over Daantje's vorderingen.

‘Wat denk je er nou van, Pepita?’ vroeg Daantje, nadat ze op een morgen een langdurige repetitie gehouden hadden.

‘Het gaat uitstekend,’ was het antwoord, ‘maar je moet nu je nummer nog aankleeden.’

‘Ja, dat is waar, daar had ik nog niet over gedacht.’

Op dat oogenblik mengde de clown Bimbo, die juist passeerde, zich in het gesprek.

‘Aardig nummertje,’ zei hij op gemaakt-vriendelijken toon, ‘aardig nummertje, maar een beetje erg gedurfd voor zulk een jongen.’

‘Maak je daar niet ongerust over, Bimbo,’ antwoordde Pepita, ‘de parachute's zijn zoo sterk,  dat je er een olifant aan kunt hangen en het nummer is tot in de puntjes ingestudeerd.’

‘Ik zou het er toch niet op begrepen hebben,’ zei Bimbo, naar den nok van het dak kijkend, ‘het is minstens dertig meters en als er eens iets gebeurde.’

‘Als het je soms te doen is, om Daantje bang te maken...’ onderstelde Pepita.

‘Heelemaal niet, alleen wou ik maar zeggen, dat het een leelijke val zou zijn, als er eens wat gebeurde.’

Pepita keek den ander nadenkend aan. Wat bedoelde de kerel daarmee?

Het was de laatste week in April en over eenige dagen zou het circus opbreken en zijn rondreis door het geheele land aanvangen. Daantje had den Directeur beloofd, dat hij op den laatsten avond zijn nieuwe nummer in de arena zou opvoeren. Er werden costumes voor hem en de apen gemaakt zoodat het geheel er aantrekkelijk en vroolijk uitzag. De jongen had een clownpak, geel met roode strepen, een witte, puntige muts en witte schoenen.

Pepita en Rita waren verrukt over den vooruitgang van Daantje en de directeur beloofde, zijn salaris te verhoogen tot vijftien gulden per week, als zijn nummer succes had!

Bimbo zag groen en geel van jaloerschheid, maar grinnikte inwendig, als hij bedacht, welk een prachtig plan hij had, om zich van Daantje te ontdoen en de tienduizend gulden te winnen. Tienduizend gulden, man, hij zou voor de rest van zijn leven niet meer behoeven te werken! O, hij had zijn plannen kant en klaar, dank zij Daantje's nieuwe nummer.

Hij wist echter niet, dat hij scherp gadegeslagen werd door Pepita. Sinds Bimbo de  opmerking had gemaakt, dat er wel eens iets gebeuren kon, was de oude clown tot nadenken gekomen. Hij kon echter geen antwoord vinden op de vraag, wat Bimbo daar nu toch eigenlijk wel mee bedoeld zou hebben. Maar hij nam zich voor, den kerel in het oog te houden en Daantje te beschermen.

Bimbo sprak verder niet tot Daantje of Pepita na dat bewuste gesprek, hij hield zich op een afstand.

Eindelijk was de dag daar, dat Daantje voor het eerst met zijn apen het nieuwe nummer zou opvoeren. Alles was gereed gezet, na nog eens goed in de morgenuren gerepeteerd te hebben. De parachute's werden bij de andere artisten-toestellen in gereedheid gezet.

Twaalf uur. De arena was verlaten, want iedereen bevond zich in de groote eetzaal.

Niet echter Bimbo.

Zijn oogenblik was nu gekomen en hij moest er spoedig gebruik van maken. Voorzichtig sloop hij de arena binnen en keek de zaal eens rond. Er was niemand, voor zoover hij zien kon. Hij liep op zijn teenen naar de plaats waar de toestellen voor het oog van het publiek verborgen waren door een groot gordijn. Daar stonden ook Daantje's parachute's, gereed om gebruikt te worden voor de eerste maal tijdens de voorstelling. Bimbo keek naar alle kanten om zich heen en verzekerde zichzelf, dat niemand hem bespiedde. Toen nam hij een fijn zaagje uit den binnenzak, pikte Daantjes parachute, die de grootste was, uit den groep en zette zich aan het werk. Hij opende het valscherm en begon zachtjes, voorzichtig, den dikken, zwaren stok door te zagen. Telkens hield hij op, keek even rond en zette  dan zijn misdadigen arbeid weer voort. Het hout was hard en hij had moeite er doorheen te komen. Op het laatst was hij zoover gekomen, dat de stok bijna geheel was doorgezaagd, en slechts door een paar taaie splinters werd intact gehouden.

Hij verwijderde zorgvuldig alle sporen van zaagsel, sloot de parachute, borg het zaagje op en verliet de plek.

Vreemd, nu hij de daad begaan had, voelde hij een zonderlinge vrees over zich komen, een verontrustend gevoel. Onzin, er was niets, niemand had hem gezien, want nietwaar, dan zou men hem wel geroepen hebben en gevraagd, wat hij daar uitvoerde.

‘Och kom,’ sprak hij in zichzelf, ‘ik ben een beetje zenuwachtig. Gaat wel over. Ik zal nu maar naar de eetzaal gaan, om geen argwaan op te wekken.’

Juist toen hij op het punt stond, de arena te verlaten, meende hij een paar voetstappen te hooren, die zich snel verwijderden. Bimbo snelde in de richting van het geluid, maar er was niets te zien.

Hij zuchtte van verlichting.

‘'t Zal mijn verbeelding geweest zijn,’ troostte hij zich, ‘komaan, ik moet niet zoo kinderachtig zijn en niet toegeven aan m'n zenuwen. Een glaasje brandewijn zal mij wel weer opknappen.’

Bimbo begaf zich naar de eetzaal, waar de anderen nog aan den maaltijd waren. Hij bemerkte Pepita, die ook juist binnengekomen scheen te zijn, want hij was maar net aan zijn maal begonnen, terwijl de anderen al bijna gereed waren.

Pepita knikte hem toe.
 
‘Je bent laat vandaag,’ zei hij, ‘nog gewerkt?’

‘Neen,’ was het antwoord van Bimbo, ‘heb wat zitten lezen en vergat, hoe laat het was.’

‘Ik weet best, hoe laat het is,’ zei de oude clown, en stak een flinken hap eten in den mond.

Bimbo lette niet veel op dat antwoord, hij was te druk met zijn eigen gedachten vervuld, en die waren niet van de aangenaamste.

Maar Pepita scheen dezen middag bijzonder spraakzaam te zijn en drong op een gesprek aan.

‘Laatste voorstelling vandaag, Bimbo. Ik wed, dat Daantje's nummer een reuzensucces zal zijn. Zooals je weet, gaat hij vanmiddag voor het eerst op het programma met het nieuwe parachute-nummer.’

Bimbo schoof onrustig op zijn stoel heen en weer, hij wou, dat de oude man zijn mond hield.

Maar Pepita babbelde verder.

‘Zie je, Bimbo, je hebt altijd gezegd, dat je het knapjes gevaarlijk vond voor den jongen, want als er eens iets gebeurde, nietwaar?’

Bimbo voelde zich allesbehalve op zijn gemak. Wat bedoelde de oude dwaas?

‘Maar er gebeurt niets, Bimbo, maak je daarover maar niet ongerust.’

Maar Bimbo maakte zich wel ongerust, en niet zoo'n klein beetje ook. Wat drommel, waarom liet Pepita hem niet met rust, wat beteekende al zijn gezwets? Zou hij iets gezien hebben? En die voetstappen... Och wel neen, er was immers niemand te zien geweest en Pepita was in de eetzaal, lang vóór hem. Kom, het waren de zenuwen alleen. Het eten smaakte  hem niets.

‘Ik heb geen trek vanmiddag,’ sprak hij tot Pepita, terwijl hij opstond om weg te gaan.

‘Dat kan ik me best begrijpen,’ zei de oude man en hij stak weer een fermen hap eten in den mond.

Bimbo ging naar zijn kleedkamer en schonk zich een groot glas brandewijn in, om zijn zenuwen wat te kalmeeren. Komaan, hij moest zich nu wat meer man toonen en niet zoo angstig zijn, wat duivel, waar was hij toch zoo angstig voor? Zijn handen beefden, toen hij het glas naar den mond bracht en zijn tanden klapperden tegen het glas. Hij smakte met de lippen, voelde zich een weinig gesterkt en wreef zich de handen. Ziezoo, de val was gezet en over een paar uren zou alles afgeloopen zijn en had hij het geld verdiend. Alles zou aan een ongeluk toegeschreven worden en niemand zou eenige verdenking op hem hebben. Neen, er was niets te vreezen, en hij moest nu niet meer zoo zenuwachtig zijn, want hij moest zelf ook optreden en had een paar gevaarlijke toeren te verrichten, die al zijn kalmte en tegenwoordigheid van geest vereischten. Kom, nog maar eens een flinken slok brandewijn genomen, dan zou het wel zakken.

Maar het zakte niet.



Stampvol was de zaal dien dag.

Vroolijk kleurden de vlaggen in het gebouw, lustig schetterde de muziek, druk babbelden de honderden menschen en kinderen, die de zitplaatsen vulden, vol verwachting, van hetgeen ze te zien zouden krijgen. Iedereen was op zijn plaats achter de schermen, die den ingang vormden van de arena. Dan klonk een  fanfare en de prachtige Arabische hengsten openden het schitterende programma. Alles liep prachtig van stapel, en spoedig zou het oogenblik daar zijn, dat Daantje als Don Pablo zijn nieuwe nummer zou vertoonen. Na de paarden kwam Pepita met zijn komische snakerijen, dan weer een rijnummer van Prinses Rita, vervolgens Bimbo's nummer aan de hooge, losse trapéze's en dan Daantje.

Bimbo sloeg het werk gade van degenen, die vóór hem gingen. Zijn beenen beefden nog meer dan zijn handen, en tevergeefs trachtte hij zijn zenuwen tot bedaren te brengen, door telkens heimelijk een slok uit een flesch te nemen. Hij had nu reeds veel meer gedronken, dan wel wenschelijk is voor een acrobaat, die op het punt staat op te treden.

Nadat Rita met buigingen de stormachtige toejuichingen van het publiek in ontvangst had genomen, werden door de knechts de toestellen voor Bimbo, den Acrobatischen Clown, in gereedheid gebracht.

Trapéze's hingen van de hooge zoldering in de ruimte, een groot net werd over de arena gespannen, juist onder de trapéze's, en onder een vroolijken marsch verscheen de clown Bimbo, met gejuich door de toeschouwers ontvangen. Bimbo's nummer bestond hierin, dat hij zware toeren deed onder de meest komische grappen. Hij kon gillen als een jongedame, wanneer hij van de eene trapéze naar de andere sprong, waardoor de vrouwen meegilden en dan hartelijk lachten, als hij weer goed en wel te land kwam.

Hij maakte de gekste sprongen en duikelingen hoog in de lucht en gaf altijd voor, vreeselijk beangst te zijn voor eigen veiligheid, maar  dat werkte nog veel komischer op het publiek.

Bimbo liet zich naar boven trekken, waar de kleine balustrade in den nok van het dak was.

Nog nooit van zijn leven had hij zich zoo beangst gevoeld... hij keek naar het net, dat zich beschermend onder hem uitstrekte... Dan zou hij den sprong wagen naar de eerste trapéze... maar opeens begon alles om hem heen te draaien... en voordat hij sprong verloor hij zijn evenwicht en stortte als een steen naar beneden... juist missend het net...

Het publiek gilde en sloeg de handen voor de oogen...

Bimbo bleef onbeweeglijk liggen, geen geluid ontsnapte zijn mond.

Hij werd oogenblikkelijk door tooneelknechts weggedragen en per ambulance naar het ziekenhuis gebracht.

De voorstelling ging verder niet door. Wie zijn geld terug wilde hebben, kon het aan de kassa in ontvangst nemen, daar niemand verder nog iets van het programma wenschte te zien.

Het duurde wel meer dan een uur, voor de opwinding onder het circuspersoneel wat bedaard was.

Toen nam Pepita zwijgend Daantje naar de plaats, waar de parachutes tevergeefs op het oogenblik wachtten, dat zij dien dag gebruikt zouden worden. De clown deed een stap naar voren, opende Daantjes valscherm en toonde den jongen den doorgezaagden stok.

‘Dat was voor jou weggelegd, Daantje,’ zei de oude man, met een traan in het oog.

‘O Pepita, wie heeft dat gedaan?’ riep de knaap verschrikt uit.

‘Sssst... geen woord hierover... ik heb  hem den laatsten tijd in het oog gehouden en vanmorgen betrapte ik hem op het doorzagen van den stok... Ik had een reserve-parachute voor je in gereedheid, mijn jongen, zoodat hij toch geen succes met zijn werk gehad zou hebben. God heeft hem echter gestraft... en wij behoeven nu verder niets daaraan te doen. Spreek er met niemand over, jongen, het zou je in groote moeilijkheden kunnen brengen.’

Daantje beloofde, over de zaak te zullen zwijgen, maar het bracht hem tot nadenken. Hij was nog te jong, om de volle beteekenis van het geval te kunnen doorgronden, maar zóóveel begreep hij er toch wel van, dat er een aanslag op zijn leven gepleegd was, dat men van hem àf wilde komen. Waarom, o waarom wilde men hem steeds uit den weg ruimen? Wat had hij de wereld gedaan?...

 
Hoofdstuk XVIII. 


Besluit.

Zonder tot bewustzijn te zijn teruggekeerd, overleed Bimbo dienzelfden dag in het ziekenhuis, zijn geheim in het graf meenemend. De couranten bevatten groote verslagen van het ongeluk van het Circus Nationaal, en toen Jonker Eduard het den volgenden morgen las, slaakte hij een zucht van verlichting, want hij was aan den eenen kant blij, dat hij van den lastigen, onbetrouwbaren Bimbo verlost was.

Het circus ging daarna op reis en voorloopig deed de Jonker geen verdere moeite, om zich opnieuw met den troep in verbinding te stellen.

De oude Baron, ontevreden met de slechte resultaten van den detective Spier, zond deze terug, hopend, dat later de zaak zich op de een of andere wijze zou ontwikkelen. Als Daantje niet dood was, moest hij ergens zijn en wilde misschien niet terugkomen. Dat was groote ondankbaarheid. En als de jongen tegen zijn wil ergens gehouden werd, dan hadden de detectiven daarvoor wel een reden gevonden. Het was een onoplosbaar raadsel en ten slotte gaf Baron Hugo het op, zich troostend met de gedachte, dat hij alles in het werk gesteld had,  om den erfgenaam te vinden.

Zoo verliepen er vier jaren, waarin niets van belang gebeurde.

Daantje was nog steeds bij den troep, had zich nu opgewerkt tot een groote hoogte in het circusleven. Hij had een waar regiment honden en apen en liet ze de onmogelijkste toeren verrichten. Ook Pepita en Rita deden nog geregeld hun werk, hoewel het den ouden man, die nu bijna zestig jaar was, zeer zwaar begon te vallen. Terwille van zijn dochtertje hield hij het zoo lang mogelijk uit, want ze had bescherming en toezicht noodig. Hoe ouder Daantje werd, hoe meer hij veranderde ten goede. Hij was nu een flink opgegroeide knaap van vijftien jaren. Behalve zijn liefde voor dieren was hij een groote liefhebberij gaan opvatten voor lezen. En door dat lezen ontwikkelde hij zijn geest meer en meer, en kwam hij zoo van lieverlede tot het gevoelen, dat hij misschien toch nog wel wat beters in de wereld zou kunnen worden dan clown in een circus.

Hij sprak er soms met Pepita over.

‘Ja jongen,’ sprak de oude man, ‘je zult er langzamerhand wel anders over gaan denken. Herinner jij je nog wel, toen je mij vroeger vertelde van het kasteel en je grootvader, Baron Van Nederburgh, dat je nooit meer terug wou gaan en leven in die kamers en mooie kleeren dragen?’

‘Toen was ik een klein kind,’ zei Daantje.

‘Juist, en nu ben je langzamerhand een verstandig mensch geworden, die niet meer het heele leven als een grapje opneemt, maar weet, dat er ook nog werk te doen is en plichten te vervullen zijn. En jij hebt altijd nog één  grooten plicht te vervullen, Daantje.’

‘En wat is dat dan wel?’ vroeg Daantje.

‘De plicht om eenmaal terug te keeren en de plaats in te nemen, die jou van rechtswege toekomt en aan niemand anders. Het is de plicht tegenover het geslacht der Nederburghs, mijn jongen. En laat ik je nu eens wat vertellen. Ik heb mij op de hoogte gesteld met je geschiedenis, ja, ja, kijk maar niet zoo ongeloovig, ik weet er nu alles van. Luister, het is geen geheim meer, dat neef Jonker Eduard Van Westhoven zich warm en wel met zijn familie op het kasteel heeft ingewerkt en op den dood van den ouden Baron wacht. Hij hoopt nog steeds, dat het landgoed en alle bezittingen van den Baron aan hem zullen worden nagelaten. Jij bent de eenige, wettige erfgenaam, Daantje, en je zoudt het heel je verdere leven betreuren, dat je je rechten niet hebt laten gelden. Maar bovenal, zooals ik zei, het is je plicht tegenover je Grootvader, naar hem terug te keeren. Het zal hem gelukkig maken en in vrede het hoofd doen neerleggen.’

Door die woorden kwam Daantje tot nadenken.

‘Maar Pepita,’ zei hij eindelijk, ‘dan zou ik je moeten verlaten en Rita ook...’

De oude man haalde de schouders op.

‘Onze weg ligt steeds vooruit, we moeten aan het werk blijven.’

Dit was niet de eenige maal, dat Daantje en zijn vriend over de toekomst spraken. De woorden van den clown lieten niet na, een diepen indruk op Daantje te maken en hij voelde meer en meer, dat hij gelijk had.

Het leven met het circus begon hem minder  aantrekkelijk toe te schijnen, zijn boeken vertelden hem van veel mooie dingen in het leven, en van lieverlede begon hij zijn werk te beschouwen, als iets, wat hij nu wel voorloopig deed, maar dat toch spoedig door iets beters en hoogers zou vervangen worden.



Het was, zooals Pepita zeide: het huisgezin van Jonker Eduard had zich warmpjes genesteld op het kasteel, wachtend op den dood van den ouden Baron, om dan geheel en al bezit te nemen van het landgoed.

Ofschoon Baron Hugo vriendelijk en met zoogenaamde liefde door het echtpaar behandeld werd, voelde hij toch wel, dat al die hartelijkheid een vreemden bijsmaak had. De oude heer voelde zich weer verdrietig worden en begon, na een kalmte van eenige jaren, weer naar zijn kleinzoon Daniël te verlangen. Op een dag hoorde hij zijn neef en diens echtgenoote in de bibliotheek kibbelen.

‘Welnu,’ hoorde hij den Jonker zeggen, ‘het is mijn schuld niet, dat de oude het zoolang uithoudt.’

De baron begreep niet zoo onmiddellijk, waarover het gesprek ging, maar al spoedig werd het hem duidelijk.

‘Maar waarom verschaf je jezelf niet wat meer zekerheid, Eduard?’

‘Zekerheid? Omtrent wat?’

‘Omtrent zijn laatsten wil. Als hij plotseling te sterven komt, hoe weet je dan, dat alles aan ons vermaakt wordt?’

De baron had genoeg gehoord. Zonder aan de deur te kloppen trad hij binnen en keek zijn neef en nicht vragend aan.

‘Wel kinderen, waarover is het gekibbel?’
 
Verstomd van schrik keek de Jonker zijn vrouw aan.

‘Maak je niet ongerust, kinderen,’ vervolgde de Baron vriendelijk, ‘ik zal U beiden spoedig volkomen zekerheid geven.’

En met deze woorden verliet hij het vertrek.

Gedurende de weken, die daarop volgden, liet de Baron echter in het geheel niets merken. Hij wachtte zijn tijd af en liet neef en nicht ondertusschen kalm hun gang gaan.



Weer was het zomer geworden en op een zekeren avond hoorde Daantje den directeur vertellen, dat zij eenige voorstellingen gingen geven in het dorp Nederburgh, nabij het kasteel van dien naam. En geen drie dagen later werd het terrein bereikt, waar de circustenten zouden opgeslagen worden. Het was op de heide, even buiten het dorp en op korten afstand van het kasteel gelegen. Daantje voelde zich vreemd ontroerd, toen hij de oude omgeving terugzag, waar hij vier jaren geleden ontvlucht was. Zoodra de werkzaamheden hem dit toestonden en hij een uurtje vrij had, richtte hij zijn schreden naar het dorp. Daar zag hij al de bekende winkeltjes en de oude gezichten van den kruidenier, den schoenmaker en al die anderen, die hij vroeger maar al te goed kende. Niemand herkende in den flinken, netten, gespierden knaap het vroegere, slordige Daantje... en de jongen vond dat maar goed ook. Toen richtte hij zijn schreden naar het bosch en vond er al de lieve, bekende plekjes van vroeger. Hij ging op den grond zitten en floot tusschen de tanden. Hij lokte en riep... maar de dieren kwamen niet meer. Die er waren, kenden hem niet en de anderen waren  zeker òf dood òf naar andere bosschen verhuisd. Weer op de heide gekomen, aan den anderen kant van het bosch, zag hij de torens van het kasteel Nederburgh boven de boomen uitsteken. Hij stond nu op den weg, die naar het kasteel leidde. Het was stil daar, er was bijna niemand te zien, alleen kwam er een jongen op een rijwiel aan, uit de richting van het dorp. Daantje keek naar den knaap en uitte een kreet van verbazing.

Dat was de jongen, die in de stad bij de kooi van den Professor met hem had staan praten! De jongen, die hem vertelde, dat hij op het kasteel logeerde.

‘Hallo,’ zei Daantje, ‘ken je me niet meer?’

François, het zoontje van Jonker Eduard, keek Daantje met groote oogen aan, sprong van zijn fiets en riep:

‘Wel, wel, de jongen van het circus! Hoe kom je hier?’

‘We zijn met het circus aangekomen en gaan hier werken.’

‘O, dat is waar ook. Loop een eindje met mij mee, ik woon op het kasteel. En heb je nog steeds apen en honden, die kunsten doen?’

Daantje wandelde met hem op en vertelde wat van het circusleven, hetgeen François groote belangstelling scheen in te boezemen.

‘En u logeert nog steeds dáár?’ vroeg Daantje, op het kasteel wijzend.

François knikte.

‘O ja, mijn vader is Jonker Van Westhoven, maar na den dood van den Baron gaat het heele landgoed aan ons over.’

‘Weizoo,’ zei Daantje, ‘dat wist ik niet.’

Ze praatten nog wat over allerlei, en bij het hek nam Daantje afscheid, nadat François,  beloofd had, zoo spoedig mogelijk de voorstelling te komen bijwonen. De jonkheer sprong op zijn fiets en reed de laan in, die naar het kasteel voerde. Hij liet zijn rijwiel buiten staan en vond zijn vader in de leeskamer.

‘O papa,’ riep hij uit, ‘raad u eens, wien ik daar juist ontmoet heb?’

‘Zeg het maar,’ zei Jonker Eduard, die in een courant verdiept was.

‘Denzelfden jongen, dien ik een paar jaren geleden in het circus ontmoette, u weet wel, hij dresseerde honden en apen.’

Jonker Eduard liet de courant van schrik uit de handen vallen. Hij sprong op en ging naar zijne vrouw, die aan de piano zat.

‘De jongen is terug,’ fluisterde hij heesch in haar oor. ‘Daantje is hier met het circus...’

Onthutst keken ze elkander aan.

‘Eduard... wat nu?’



Zware onweerswolken pakten zich samen, nadat de zon was ondergegaan. Zij kwamen van alle kanten opzetten en schenen wel tegen elkander ten strijde op te rukken.

Dan schoot de eerste bliksemstraal over de heide, gevolgd door een donderenden knal.

Dat was het sein tot den aanval!

Van links en rechts schoten de zwarte inktwolken vuurstralen op elkander af... soms ging er een omlaag... kwam in de heide terecht en dan steeg een rookzuil uit den grond op. De wind stak meer en meer op en groeide tot een orkaan, die de boomen zwiepen en buigen deed. Het regende nog niet, maar het vuur was niet van de lucht en de donderslagen volgden elkander zonder ophouden.
 
Daar werd opeens, gedragen op den wind, het geluid van de dorpsklok gehoord. De Baron en Jonker Eduard, die aan een der vensters stonden en naar den storm keken, luisterden in spanning.

‘De brandklok!’ zei de Baron verschrikt, ‘het moet ergens ingeslagen zijn!’

‘Kijk, kijk,’ zei Jonker Eduard, ‘daar boven de boomen, Oom, ziet u dat vuur?’

De lucht werd op die plaats opeens rood, vonken vlogen omhoog en daalden in wijde bogen neer.

‘Laat dadelijk inspannen, hier moet geholpen worden!’ riep de baron.

‘Maar oom, in zulk een storm,’ opperde Jonker Eduard.

‘Storm of geen storm, we zijn altijd gewend geweest, de dorpelingen te hulp te komen.’

Een gesloten rijtuig met twee paarden werd haastig voorgebracht, de Baron en zijn neef stegen in en vóórt ging het, in de richting van den brand! Geen tien minuten later waren ze op de plek des onheils aangekomen en toen zagen ze, dat het niet huizen waren, maar de circustenten!

Kurkdroog als alles was, brandde het ontvlambare tentmateriaal als pek en zwavel! De vonken vielen op andere tenten neer en deden daar opnieuw brand ontstaan. En tot overmaat van ramp was er geen water in de buurt, behalve een klein beekje, dat ternauwernood genoeg bevatte, om den dorst van zooveel personen te lesschen. De vlammen loeiden, de palen en masten kraakten en de dieren, voor zoover die niet in kooien waren opgesloten, renden in allerlei richtingen over de heide.

Het gegil en geschreeuw der vrouwen en  kinderen, het angstig gebrul der wilde dieren en het knetteren der vlammen vermengde zich met het knallen van den donder en het gieren van den stormwind! De olifanten waren losgebroken en renden als waanzinnig rondom het vuur. Paarden, haastig van hunne halsters losgesneden, werden door de mannen met moeite weerhouden, om niet weer in de vlammen terug te rennen!

Iedereen schreeuwde, commandeerde of trachtte te helpen. De mannen van het circus probeerden nog zooveel mogelijk te redden, zij trokken de kooien op wielen uit de vlammen en brachten ze in veiligheid. In een oogenblik was het heele circus één vuurzee.

Er was geen redden aan! Menschen en dieren werden zooveel mogelijk buiten bereik van de vlammen gebracht... maar het materiaal was niet te redden.

En toen begon het te regenen... dikke droppels daalden neer, weldra aanzwellend tot een waren zondvloed, die met een hevig gesis in de vlammenzee terecht kwam. Maar het was te laat, alles was verloren.

De baron en zijn neef hadden al spoedig bemerkt, dat hulp hier onmogelijk was, maar de Baron wist, wat hem verder te doen stond, om de ongelukige menschen te helpen.

‘Brengt ze allen naar het kasteel,’ riep hij een der mannen toe.

‘Maar oom,’ protesteerde Jonker Eduard, ‘naar het kasteel...? Deze circusmenschen... maar dat gaat niet... zij zullen alles ruïneeren?’

‘Sinds wanneer is het aan jou om te zeggen, dat het niet gaat?’ vroeg de Baron vertoornd. ‘Ik ben verplicht deze lieden bij te staan en ik zal het doen ook, ongeacht of het  gaat of niet.’

Een der tenten was nog fel aan het branden en daarheen was het, dat zich de aandacht van de menigte richtte. ‘De honden- en apentent!’ riep een der mannen. ‘En Daantje is er in!’

Allen renden naar de plek, waar de tent bijna scheen te bezwijken. De Baron stapte uit het rijtuig, hij had den naam niet gehoord, maar begreep, dat hier een menschenleven op het spel stond.

‘Hij heeft al de dieren gered en is nu teruggegaan, om den Professor te halen,’ schreeuwde de directeur boven het geloei van den storm uit.

De menigte stond met van angst kloppende harten te wachten op het oogenblik, dat de jongen te voorschijn komen zou.

Pepita en Rita waren wanhopig en wrongen de handen. De Baron drong zich naar voren en vroeg: ‘Wie is het?’

‘Daantje, het is Daantje!’ gilde Rita.

De baron schrikte van dat woord, maar natuurlijk was het immers zijn Daantje niet.

‘Daar komt hij... daar komt hij... Hoeraaa!!! Hoeraaa!!!!’

De menigte gilde het uit van blijdschap, toen de jongen, met den aap in de armen, een grooten sprong deed door het vuur en daarop voor de voeten van den baron in elkander zakte.

‘Draagt hem in het rijtuig,’ commandeerde hij, ‘en ik zal den dokter voor hem laten komen. Laat verder alle menschen zich op het kasteel aanmelden, daar zal er voor hen gezorgd worden.’

Het gezicht van den jongen was door roet  en vuil zoo onkenbaar geworden, dat nòch de Baron, nòch diens neef in hem den verloren erfgenaam herkenden. Bovendien was Daantje in de laatste vier jaren sterk gegroeid en herinnerden zij zich hem alleen als een kleinen knaap.

Het kasteel was spoedig bereikt en daar werd Daantje gereinigd en te bed gelegd.

Nauwelijks had Madame Olive, de huishoudster, Daantje's aangezicht van alle stof en roet ontdaan en de verwarde haren uit zijn gezicht gestreken, toen ze een kreet van schrik gaf en uitriep:

‘Groote hemel, het is Jonker Daniël...’

Zij vloog de kamer uit, snelde naar den Baron en deelde dezen op hijgenden toon haar ontdekking mede.

De Baron hief zijn oogen omhoog en zei: ‘Goede God... geef, dat het waar is.’

Hij begaf zich naar Daantje, keek hem een oogenblik aan en...

‘Gevonden!! gevonden!!...’ riep hij uit. ‘O mijn God... ik dank U... ik dank U.’

Toen opende Daantje de oogen en herkende oogenblikkelijk zijn Grootvader. Hij breidde de armen uit en snikkend van blijdschap begroef de oude man zijn gelaat aan Daantje's borst.



Daantje was niet ernstig gewond.

De dokter, die spoedig verscheen, onderzocht den knaap en kwam tot de conclusie, dat hij alleen maar een paar brandwonden aan de armen had opgeloopen. Een paar dagen kalmte en rust zouden hem wel spoedig geheel en al in orde brengen.

Och, och, wat hadden Daantje en zijn Grootvader elkander veel te vertellen. Daantje moest hem herhaaldelijk beloven, nooit, nooit meer  te zullen weggaan, en als Daantje dat dan plechtig bezwoer, liepen den Baron de tranen van blijdschap over de wangen.

Maar - zooals de dokter had voorgeschreven de jongen moest nu kalm rusten en daarom lieten ze hem voorloopig slapen.

Den volgenden morgen voelde hij zich al veel beter, maar moest zich toch erg rustig houden. Pepita en Rita kwamen hem aan zijn bed bezoeken en toen stelde Daantje hen aan zijn Grootvader voor.

De oude Baron was zeer verbaasd te hooren, dat de clown een Russische Graaf was en zijn dochtertje een Jonkvrouwe. Hij wilde er niets van hooren, dat zij weer terug zouden moeten keeren naar het ruwe circusleven, maar bood ze zijn kasteel als verblijf aan, zoolang ze dit wenschten!



Dien dag nam Clown Pepita den ouden Baron terzijde.

‘Ik zou gaarne wenschen, U een stuk papier te toonen, dat ik gevonden heb in de kleeding van een zekeren Bimbo, een acrobaat in ons circus, die vier jaren geleden verongelukte gedurende de voorstelling. Ik denk dat het U belang in zal boezemen.’

Met deze woorden reikte hij den ouden man een brief over, welke aldus luidde:



Op den 1sten Mei 19.. neem ik aan te betalen aan de order van den heer M. Bimbo, Artist, de somma van 


VIJF DUIZEND GULDEN 


en na den dood van mijn oom opnieuw een bedrag van 


 VIJF DUIZEND GULDEN, 


in voldoening van schuld aan genoemden M. Bimbo. 


Nederburgh, 15 Maart 19.. 


Jhr. Eduard Van Westhoven.



Verschrikt keek de Baron den clown aan.

‘Wat heeft dat te beteekenen?’ vroeg hij.

En daarop vertelde Pepita, hoe hij Bimbo had gadegeslagen en betrapt had, toen hij Daantje wilde laten verongelukken en hoe hij later dit contract, na den dood van Bimbo, in diens kleeren gevonden had.

De Baron nam het papier oogenblikkelijk naar Jonker Eduards kamer en duwde het zijn neef onder den neus.

‘Ik kan er geen woorden voor vinden, Eduard, om je mijn verontwaardiging en verdriet uit te drukken... Je verblijf hier is nimmer geweest, zooals ik het mij gehoopt en voorgesteld had, maar nu eerst zie ik in, met welk een misdadige voornemens jij en je vrouw je hier hebt gevestigd. Ik verzoek je oogenblikkelijk je koffers te pakken en mijn kasteel te verlaten. Ik wensch je nimmer weer te zien!’

Den volgenden dag was er algemeene verhuizing.

De circusluidjes met hun directeur vertrokken naar de stad, waar ze voorloopig verder gelogeerd werden, tot het circus weer opgebouwd was.

En dan was er nog iemand, die verhuisde, maar niet uit eigen beweging, en dat was Jonker Eduard en zijn gezin.



Pepita en Rita bleven op het kasteel als  de gasten van den Baron en ze heetten nu voortaan weer Graaf en Jonkvrouwe Kosmaroff.

De schok van de laatste gebeurtenissen was te veel voor den ouden Baron om te dragen. Op acht-en-tachtig jarigen leeftijd overleed hij, gelukkig in het besef, dat hij zijn kleinzoon en erfgenaam weergevonden had en het geslacht der Nederburghs tot Westhoven was gered.

En daarmee verdween ook de oude Daantje van het tooneel en kwam in diens plaats Jonker Daniël, op wien door allen, die hem en zijn geschiedenis kennen, hoopvol het oog gericht is.

Dikwijls nog zit ons drietal bijeen of wandelt door de prachtige lanen van het landgoed. En dan spreken ze nog steeds, met weemoedige gevoelens, maar ook met vroolijke herinneringen, over den tijd van hun artisten-leven en van Daantje, den Circusclown!



EINDE.
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